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Η Νιάουστα με το τεύχος απτό μπαίνει στον 23ο 

χρόνο της ε'κδοσης της. Εχει πια ενηλικιωθεί και 
αυτό θα το διαπιστώνετε ακόμα περισσότερο με 
την ύλη που δημοσιεύει.
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κοιν, ιστορικών.
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Η ΝΑΟΥΣΑ ΣΤΟΝ 21 ο ΑΙΩΝΑ “  
Προοπτικές και δυνατότητες

κάτ

Πριν από 20 και πλέον χρόνια είχα, ως νέος τότε 
Δήμαρχος, γράψει ένα παρόμοιο άρθρο, προσπα­
θώντας να σκιαγραφήσω τις δυνατότητες ανάπτυ­
ξης της Νάουσας. Το περιεχόμενό του ήταν συνι- 
σταμένη των τότε επικρατουσών ιδεών και αντιλή­
ψεων περί ανάπτυξης.

Από τότε πέρασαν χρόνια και κάτω από τις 
γέφυρες της Αράπιτσας κύλησε πολύ νερό. Τα 
πράγματα άλλαξαν και εξακολουθούν να αλλά­
ζουν. Η παλιά κραταιά βιομηχανία της Νάουσας 
περνά κρίση δεινή. Η γεωργία ψυχορραγεί. Το 
εμπόριο και ιδίως το εξαγωγικό έχει ουσιαστικά 
χαθεί. Οι ελπίδες για οδική σύνδεση Νάουσας - 
Πτολεμάίδας φυλλορρόησαν και αποδείχθηκαν α­
νεδαφικές.

του Δημήτρη Βλάχου *

Δημάρχου Νάουσα:

Ολα αυτά σημαίνουν ότι η Νάουσα βρίσκεται 
στη δίνη μιας κρίσης, με την ανεργία στα ύψη.

Από την άλλη μεριά, στην κορύφωση αυτής τη: 
κρίσης, άρχισαν να εμφανίζονται ορισμένα σημά 
δια οικονομικής ανάκαμψης σε τομείς πρωτόγνω­
ρους για τη Νάουσα.
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Ειδικότερα: Στους οδικούς άξονες Νάουσας - 1 |
τοιΣ.Σ. και Βέροιας - Νάουσας - Επισκοπής αναπτύσ-:
Βασονται βιοτεχνικές και εμπορικές επιχειρήσεις, ο -3
Πτρισμενες έκτων οποίων έχουν υπερτοπικο χαρακτη- ; 

ρα. Στον τομέα της οινοποιίας, μετά από το έτος
1987 που η Νάουσα έγινε το επίκεντρο σχετικών Μ. 
συνεδρίων και εκδηλώσεων ως "Διεθνής Πόλη τον ε'γ  
Οίνου και της Αμπέλου", αναπτύσσονται αρκετό ,κλ 
μικρά οινοποιεία και αυτά με υπερτοπική εμβέλεια 3

Τέλος η συστηματική Τουριστική Πολιτική που ο | 
Δήμος μας ασκεί την περίοδο 1980-89 φέρνει ου- 
σιαστικά αποτελέσματα. 3

Το ξενοδοχείο "ΒΕΡΜΙΟΝ", τα εστιατόρια και 
αναψυκτήρια των Δημοτικών Επιχειρήσεων η δια­
μόρφωση του Αλσους Αγίου Νικολάου Νάουσας, η 
ανάπτυξη του Χιονοδρομικού Κέντρου των "Πηγα- 
διών" έχουν ως αποτέλεσμα να γίνει η Νάουσα το 
επίκεντρο ενός σημαντικού τουριστικού ρεύματος.
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Σε αυτά πρέπει να προστεθούν οι σημαντικέ: |  
εκσυγχρονιστικές επενδύσεις των παραδοσιακών |  
βιομηχανιών μας.

Ολα αυτά έχουν ως αποτέλεσμα να αρχίσει μια 
νέα και ελπιδοφόρα ανάπτυξη της Νάουσας, η ο­
ποία "δείχνει" και το μέλλον της πόλης μας, που 
είναι:

1
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) Η ανάπτυξη των μικρών βιομηχανικών, βιο- 
τκών και εμπορικών επιχειρήσεων.

) Η ανάπτυξη των μικρών οινοποιείων και γενι- 
η ς αμπελουργίας.

0 Ο Τουρισμός.

\ ς  τα δούμε αναλυτικότερα:

ΒΙΟΤΕΧΝΊΑ - ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ - ΕΜΠΟΡΙΟ

Εχω την πεποίθηση ότι η Νάουσα και ιδίως η 
οιοχή Σ.Σ. - Στενημάχου μπορούν να γίνουν το 
ιτρο μιας νέας ανάπτυξης της περιοχής.

Η ευρύτερη περιοχή της Θεσσαλονίκης, όπου 
ήκουμε, παρά την αρτηριοσκλήρωση του "Κρά- 
υς των Αθηνών" είναι de facto η πρωτεύουσα των 
χλκανίων και γενικά της Ν.Α. Ευρώπης και της 
αρευξείνειας ζώνης.

I Αν λάβουμε υπ’ όψιν μας ότι τα Βαλκάνια εξέρ- 
>νται είτε από έναν πολύχρονο πόλεμο είτε από 
αν Μεσαίωνα υπανάπτυξης και μιζέριας, τότε 
νεται φανερό ότι αποτελούν μιας πρώτης τάξης 
ορά.

Το σύνολο των νοικοκυριών είναι απογυμνωμέ- 
ϊ  και έχουν ανάγκη από μια σειρά αγαθών. Ολα 
ρτά μας δίνουν τη δυνατότητα ανάπτυξης επιχει- 
ηματικής δράσεις μεγάλης και πρωτόγνωρης. Ο- 
ί!ος δεν αρκούν αυτές οι συνθήκες. Απαιτούνται 
tu ορισμένα άλλα.

Χρειάζεται μια μεγάλη οδική αρτηρία και βελ- 
ώση της σιδηροδρομικής συγκοινωνίας. Λέγο- 
ιαι πολλά για την ΠαραΕγνατία κ.λ.π. Ελπίζω πως 
εν είναι οι συνηθισμένες μεγαλοστομίες των Κυ- 
ερνώντων, οι οποίοι κατασπατάλησαν εκατοντά- 
ες δις χωρίς να κάνουν έργο.

Χρειάζεται ακόμη η οργάνωση μιας ευρείας 
ιστεχνικής - Βιομηχανικής περιοχής, με όλες τις 
ναγκαίες υποδομές. Ο Δήμος μας ήδη ξεκινά την 
ολεοδομική μελέτη περιοχής 2.500 στρεμμάτων 
ου περικλείεται από τα όρια του Κοπανού και 
θάνει στη Στενήμαχο. Είναι ένα έργο μεγάλης

πνοής για την ανάπτυξη.

Στις προτάσεις μας για το 3ο Κοινοτικό Πλαίσιο 
Στήριξης (πακέτο "Σαντέρ") έχουμε προτείνει τα 
έργα υποδομής αυτής της περιοχής ύψους 6 δις. 
Ελπίζουμε ότι θα εγκριθεί το πρόγραμμα αυτό.

Παράλληλα συνεχίζουμε το έργο ανάπλασης του 
εργοστασίου "Λόγγου - Τουρπάλη" που θα μας 
δώσει έναν ακόμη χώρο ανάπτυξης της Βιοτεχνίας 
και μάλιστα προηγμένης.

ΜΙΚΡΗ ΟΙΝΟΠΟΙΙΑ - ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΊΑ

Το αμπέλι, το σταφύλι, το κρασί δεν είναι απλά 
αγροτικά ή βιομηχανικά προϊόντα και ασχολίες.

Το αμπέλι και το κρασί είναι και "Μύθος" είναι 
παράδοση, ιστορία. Εχω τη γνώμη ότι η προσπά­
θεια ίδρυσης μικρών Οινοποιείων και "ετικετιόν", 
με οίνους υψηλής ποιότητας, επιβάλλεται να συνε- 
χισθεί, διότι και εισόδημα θα φέρει στην περιοχή 
μας, αλλά και τον Τουρισμό θα βοηθήσει. Οι "Δρό­
μοι του Κρασιού", στους οποίους έχουν ενταχθεί 
αρκετοί οινοποιοί, μας δίνουν το στίγμα της προ­
σπάθειας. Ο Δήμος μας θα παράσχει κάθε σχετική 
βοήθεια.

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

Πεποίθηση μου είναι ότι ο Τουρισμός είναι το 
μεγάλο αναπτυξιακό ατού της Νάουσας. Της νέας 
Νάουσας. Το πανέμορφο Βέρμιο, τα ορεινά διαμε­
ρίσματα μας, τα Χιονοδρομικά κέντρα και οι αρ­
χαιότητες αποτελούν' ένα σαγηνευτικό σύνολο ανά­
πτυξης. Σε αυτά πρέπει να προστεθεί ο Αγιος Γεώρ- 
γιος Περιστερεώτας ως ένα πανελλήνιας εμβέλειας 
προσκηνηματικό κέντρο.

Ο Δήμος μας έχει, ήδη κάνει αρκετά για τον 
Τουρισμό. Ο Αγιος Νικόλαος και τα Πηγάδια απο­
τελούν ένα δίδυμο μεγάλης ελκτικότητας.

Και τα ξενοδοχεία και οι λοιπές εγκαταστάσεις 
αποτελούν τη "μαγιά" γύρω από την οποία αναπτύσ­
σονται ήδη σημαντικές τουριστικές μονάδες. (Α­
γιος Νικόλαος, Αγιος Παύλος κ.λ.π.). Ομως αυτά
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δεν αρκούν. Το 1989 είχαμε προκηρύξει Πανελλή­
νιο διαγωνισμό ιδεών για την ανάπτυξη της "Ντορ- 
ντόπολης". Νομίζω ότι η Ντορντοπόλη πρε'πει να 
αποτελέσει το επόμενο άλμα μας.

Ομως εδώ απαιτείται η ιδιωτική πρωτοβουλία 
και μεγάλα κεφάλαια. Νομίζω πως θα βρεθούν.

ψεις, και πιστεύω ότι θα συμβάλουν στην ανάπτν: 
της Νάουσας και της περιοχής μας γενικότεο 
Γιατί αμε'σως θα χρειασθούν και νέες τουρισιιν.' 
μονάδες. Στο Αρκοχώρι, το θαυμάσιο παραδοοι 
κόχωριό μας. Το Γ ιαννακοχώρι ,τοτόσοπαραμελ 
μένο και το Ροδοχώρι το πανε'μορφο.

Τα εθνικά - πατριδωνυμικά 
των Ημαθιωτών

Σε αυτό θα βοηθήσει και η διαμόρφωση και 
ανάπτυξη του διευρωπάίκού ορεινού μονοπατιού 
Ε4. η οποία αρχίζει σύντομα με εγκεκριμένη επιδό­
τηση από την Ε.Ε. Παράλληλα με όλα αυτά πρέπει 
και μπορούν να αναπτυχθούν μικρές τουριστικές 
μονάδες, στο πρότυπο αντίστοιχων της Αυστρίας - 
Ελβετίας, ιδίως στον οδικό άξονα Αγιος Νικόλαος 
- Μουτσάρες. Σε αυτό θα συμβάλλει η ανάπτυξη του 
εκτροφείου άγριων ζώων - πτηνών του Αγίου Νικο­
λάου και η πρασιά της Αράπιτσας που θα φθάσει 
μέχρι τον Αγιο Νικόλαο. Είναι έργα που έχουμε 
προτείνει στο 3ο Κ.Π.Σ.

Τέλος στην ανάπτυξη του Τουρισμού θα συμβά- 
λει η αξιοποίηση των αρχαιοτήτων μας. Το ΑΡ­
ΧΑΙΟ θέατρο στην περιοχή κάτω από το "Τσιφλίκι" 
ε ίναι λαμπρό δε ίγμα αρχαίου Θεάτρου και το καλύ­
τερο από όλα της Κ. Μακεδονίας. Φυσικά σε αυτό 
πρέπει να προστεθούν η Σχολή Αριστοτέλους και οι 
Μακεδονικοί Τάφοι. Γ loto 3ο Κ.Π.Σ. έχουμε προ­
τείνει έργα που θα συντείνουν την ιδεατή ενοποίηση 
της Βεργίνας με τις αρχαιότητές μας.

Ολα αυτά που αναφέρω πιο πάνω είναι έργα που 
ελπίζω να υλοποιηθούν σύντομα και όχι απλές σκέ-

ΟΙ ΛΟΙΠΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ

Ομως και η γεωργία μας, παρά την κρίση, έχό 
μέλλον. Αν οι παραγωγοί μας, αξιοποιώντας τ τ ^  
πείρα και γνώση τους, στραφούν σε προϊόντα υψτ ^Εθνικά ή πατριδωνυμικά λέγονται τα ονοματα 
λής ποιότητας και με οικολογικούς τρόπους καίί») σημαίνουν τον άνθρωπο που κατάγεται από 
λιέργειας,τα ροδάκι να, μήλα και αχλάδια μποροιορισμένο τόπο ή που ανήκει σ' αυτόν. (Νεοελληνική 
να ξαναφέρουν εισόδημα στη Νάουσα. Εξ’ άλλοφαμματική του Ο.Ε.Σ.Β. σελ. 48). 
είναι χαρακτηρισμένα ως "Ονομασίας Προέλει |
σης", κάτι πολύ σημαντικό για τις αγορές. Ακόμ «Επειδή χάρη στον “Καποδίστρια” η Ημαθία έχει 
πιστεύω ότι με την ειρήνευση στη Γιουγκοσλαβίατίοα δώδεκα δήμους, από τους οποίους οι μισοί είναι 
εμπόριο φρούτων θα ξαναρχίσει, έστω και σε μίΑνούριοι και κάποιοι από αυτούς έχουν ονόματα 
κρότερο βαθμό. “ασυνήθιστα” π.χ. Δήμος Ανθεμίων, Δήμος Αντι-

γανιδών, Δήμος Μακεδονίδος, σκέφτηκα πως δεν 
ΐελος ελπις,ω πως οι άνεμοι της Π α γ κ ο σ μ ω Μ ^ ' περιττό να ασχοληθούμε με συντομία με τα 

ποίησης της Οικονομίας δεν θα εξαφανίσουν τ ι '« . . , ____ * η ,η„ήτη των Ηιιαθκυτών
παραδοσιακές βιομηχανίες μας.

Ετσι βλέπω τη Νάουσα στον 21ο αιώνα.

Μια πόλη που έχει δυνατότητες ανάπτυξης.

Αλλά που θα αλλάξει ριζικά η δομή και η οικονο 
μία της.

εθνικά - πατριδωνυμικά ονομάτα των Ημαθιωτών 
όλων των δήμων, καινούριων και παλιών, με αλφα­
βητική σειρά, για να μην υπάρξει κανένας παραπο­
νεμένος...

1. ΔΗΜΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ, 
έδρα του η ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑ

■ Το όνομα είναι αρχαίο και μας φέρνει στη μνήμη 
το Μ. Αλέξανδρο και τις όχι λίγες Αλεξάνδρειες 
ΐϋου ίδρυσε και προπάντων εκείνη της Αιγύπτου. Η 
Αλεξάνδρεια αυτή για περισσότερα από χίλια χρό­
νια ήταν περίφημο κέντρο ελληνικού πολιτισμού και 
πηγή μεγάλων συγγραφέων, ποιητών και πεζογρά- 
<ηών. Στο γεγονός αυτό οφείλονται μάλλον και οι 

ιλλές μορφές του εθνικού ονόματος των κατοίκων 
ΐς, που υποχρεωτικά αποτελούν κληρονομιά και 

. ιν δημοτών της δικής μας, της ημαθιώτικης Αλε­
ξάνδρειας, κι ας είναι πολύ νεότερη μ’ αυτό το 
άνομα, του οποίου η γοητείατην έκανε να αφήσειτο

του Θ ω μά Γαβριηλίδη
φιλόλογου - λογοτέχνη

παλιό της, το όνομα Γιδάς, που τόσο θύμιζε εκείνο 
της πρώτης πρωτεύουσας της αρχαίας Μακεδο­
νίας, των Αιγών.

Το εθνικό - πατριδωνυμικά των κατοίκων της 
Αλεξάνδρειας έχει τις εξής μορφές:

α) Αλέξανδρέ ιανός, β)Αλεξανδρεύς, γ) Αλεξαν- 
δρεώτης (Θ. Αλεξανδρεώτισσα), δ) Αλεξανδρινός, 
ε) Αλεξανδρηνός (με ήτα) καιστ) Αλεξανδρινός (με 
γιώτα) (θ. Αλεξανδρινή).

2. ΔΗΜΟΣ ΑΝΘΕΜΙΩΝ,
έδρα του ο ΚΟΠΑΝΟΣ

Δημιούργημα του “Καποδίστρια”. ΤΑ ΑΝΘΕ­
ΜΙΑ, γεν. ΤΩΝ ΑΝΘΕΜΙΩΝ, πληθυντικός αριθ- 
μόςτου αρχαίου ελληνικού ονόματος “το ανθέμιον”. 
(Ανθέμιον είναι ένα ανάγλυφο ή ζωγραφισμένο 
κόσμη μα με σπαθοειδή φύλλα πάνω σε κιονόκρανα, 
ακροκέραμα κ.λ.π.).

Είναι γνωστό ότι ένας από τους ωραιότερους 
αρχαίους μακεδονικούς τάφους της περιοχής Λευ- 
καδίων - Κοπανού αποκαλείται “τάφος των Ανθε­
μίων” χάρη στα ανάγλυφα ανθέμια που στολίζουν 
την πρόσοψη του ως ακρωτήρια.

Οι κάτοικοι του Δήμου Ανθεμίων πρέπει να 
αποκαλούνται Ανθεμιώτες (θ. Ανθεμιώτισσες) ή 
Ανθεμινοί (θ. Ανθεμινές).
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3. ΔΗΜΟΣ ΑΝΤΙΓΟΝΙΔΩΝ, 
έδρα του τα ΚΑΒΑΣΙΛΑ

Δημιούργημα επίσης του "Καποδίστρια”. ΑΝ- 
ΤΙΓΟΝΙΔΑΙ, γεν. των Αντιγονιδών, πληθυντικός 
αριθμός του αρχαίου ελληνικού πατρωνυμικού Α- 
ντιγονίδης, που στη συγκεκριμε'νη περίπτωση δη- 
λιυνε ι τον απόγονο του γενάρχη της δυναστε ίας των 
Αντιγονιδών, του ξακουστού στρατηγού του Μ. 
Αλεξάνδρου Αντίγονου Μονόφθαλμου ή Κύκλωπα.

Οι κάτοικοι του Δήμου Αντιγονιδών θα πρέπει 
να αποκαλούνται Ανηγονιδιώτες. “Νουνός” του 
Δήμου Αντιγονιδών είναι ο ιστορικός της Βέροιας 
κ. Γ. X. Χιονίδης.

4. ΔΗΜΟΣ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΠΑΥΛΟΥ, 
έδρα του το ΜΑΚΡΟΧΩΡΙΟΝ

Για τον Απόστολο Παύλο, τον ιδρυτή της απο- 
στολικής εκκλησίας μας, δε χρειάζεται, νομίζω, να 
πω τίποτε, γιατί έπειτα από την καθιέρωση των 
“Παυλείων” εδώ και τέσσερα χρόνια δεν πρέπει να 
υπάρχει κανένας Ημαθιώτης που να μην είναι καλά 
ενημερωμένος.

Οι κάτοικοι του Δήμου Αποστόλου Παύλου θα 
πρέπει να αποκαλούνται Αποστολοπαυλίτες (όπως 
οι Αιγαιοπελαγίτες), Αποστολοπαυλιοπες ή Απο- 
ατολοπαυλινοί.

5. ΔΗΜΟΣ ΒΕΡΓΙΝΑΣ, 
έδρα του η ΒΕΡΓΙΝΑ

Είναι και αυτός δημιούργημα του “Καποδί- 
στρια”, όμως το όνομά του. το όνομα της θρυλικής 
βυζαντινής ηρωίδας της Βέροιας, της Σουλτανίνας 
Παλαιολογΐνας (κατά πάσα πιθανότητα) “Βασί­
λισσας” Βεργίνας, είχε χρησιμοποιηθεί ήδη ως το­
πωνύμιο από το 1924 κι έτσι το εθνικό Βεργινιώτης 
(θ. η Βεργινιώτισσα) είναι ήδη καθιερωμένο. Βέ­

βαια οι Βεργινιώτες και οι. Βεργινκύτισσες ως δη 
μότες πια θα μπορούσαν να αποκαλούνται και Βερ 
γιναίοι και Βεργιναίες, όπως π.χ. Αθηναίοι κα 
Αθηναίες... Τι Αθήνα... Τι Βεργίνα!

6. ΔΗΜΟΣ ΒΕΡΟΙΑΣ,
έδρα του η ΒΕΡΟΙΑ

Είναι οπωσδήποτε ο αρχαιότερος δήμος της Η 
μαθίας με όνομα που, αν και οι ρίζες του χάνοντα 
μέσα στους αιώνες του μύθου, κρατήθηκε - καρφω 
μένο θαρρείς - σ' αυτόν τον τόπο με κάποιες παραλ 
λαγές, οι οποίες οφείλονται στην προφορική παρά 
δόση και στις συνυφασμένες μ’ αυτήν αλλοιώσει: 
της προφοράς των φθόγγων της ελληνικής γλώσσα: 
και τις περιπέτειες του ελληνισμού: Βέροια, Βέρια, 
Βέργια.

Οι περιπέτειες του ονόματος της Βέροιας απει 
κονίζονται εύγλωττα και στο παράγωγο από αυτί 
ε θνικό - πατριδωνυμικό, το οποίο παρουσιάζεται μι 
τις εξής μορφές:

α) Βεροιαίος (θ. Βεροιαία), γεν. του Βεροιαίου. 
ονομ. πληθ. αρ. οι Βεροιαίοι, γεν των Βεροιαίων. 0  
τύπος αυτός είναι ο παλαιότερος. Ο Κοίρανος ο 
Βεροιαίος, ο οποίος σύμφωνα με τον ιστορικό Αρ- 
ριανό, τοποθετήθηκε από τον Μ. Αλέξανδρο το 331 
π.Χ. ως υπεύθυνος για τη συλλογή των φόρων στη 
Φοινίκη, πρέπει να είναι ο αρχαιότερος γνωστός 
μας Βεροιαίος.

“Ενανόρος Ενάνόρον Βεροιαίος”, έτσι υπογρά­
φει σε ανάγλυφο έργο του, το οποίο τώρα στολίζει 
το αρχαιολογικό Μουσε ίο Θεσσαλονίκης, ένας αρ­
χαίος συντοπίτης μας γλύπτης, που έζησε τον Ιο 
αιώνα π.Χ.

β) Βεροιεύς, γεν. Βεροιέως, πληθ. οι Βεροιείς, 
των Βεροιέων. Ο τύπος Βεροιεύς συναντιέται για 
πρώτη φορά στο έργοτου ιστορικού Πολύβιου (202- 
120 π.Χ.).

γ) Βεροιώτης, θ. Βεροιώτισσακαι δ) Βεργιώτης, 
θ. Βεργιώτισσα. Ο τύπος αυτός ακούγεται στην
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θημερινή ομιλία και γράφεται από τους ποιητές 
υ δεν ανέχονται τη χασμωδία και από τους λαο- 

Υράφους οι οποίοι επιμένουν να καταγράφουν ότι 
¿κούν στηριζόμενοι στις εξαιρέσεις της επίσημης 
¡Γραμματικής.

7. ΔΗΜΟΣ ΔΟΒΡΑ,
έδρα του ο ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ

Δημιούργημα του “Καποδίστρια”. Το όνομά του 
παρουσιάζει κάποιο πρόβλημα εφόσον σύμφωνα 
με επίσημα έγγραφα πρέπει να λέγεται “ο Δοβράς” 
(¿ρσενικού γένους όπως ο Κρεβατάς, ο Μυστράς 
κ.α.)και όχι “η Δοβρά” όπως το ήξεραν ως τώρα οι 
Ημαθιώτες.

Το εθνικό - πατριδωνυμικό των δημοτών του 
Δοβρά είναι καταχωρημένο στην ιστορία της πά- 
λεως Ναούσηςτου Ε.Ι,Στουγιαννάκη ως Δοβρηνοί, 
σύμφωνα όμως με τη Νεοελληνική Γραμματική πρέ­
πει να γράφεται με γιιότα, Δοβρινοί.

8. ΔΗΜΟΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΔΟΣ, 
έδρα του τα ΡΙΖΩΜΑΤΑ

Δημιούργημα του “Καποδίστρια” “Νουνά” του 
η αρχαιολόγος Κ. Η. Κοτταρίδου. Η λέξη χρησιμο­
ποιήθηκε από τον πατέρα της ιστορίας, τον Ηρόδο­
το, ως προσδιορισμός της χώρας των Μακεδόνων, 
“Μακεδονίς γη”. Αργότερα χρησιμοποιήθηκε ως 
θηλυκό του ονόματος ο Μακεδών. Η Μακεδονίς = 
Μακεδόνισσα. Οιδημότεςτου δήμου Μακεδονίδος 
θα πρέπει να αποκαλούνται Μακεδονιδιώτες (θ. 
Μακεδονιδιώτισσες). Το όνομα στη δημοτική είναι 
πρωτόκλιτο: η Μακεδονίδα, της Μακεδονίδας.

9. ΔΗΜΟΣ ΜΕΑΙΚΗΣ, 
έδρα του η ΜΕΛΙΚΗ

Υπήρχε και πριν από τον “Καποδίστρια”. Το 
οπωνύμιο Μελίκη θωρείται (κατά πάσα πιθανότη­

τα) βυζαντινό, χωρίς να αποκλείονται εντελώς και

κάποιες αρχαιότερες ρίζες του.

Το εθνικό - πατριδωνυμικό Μελικιώτης (θ. Με- 
λικιώτισσα) είναι καθιερωμένο από καιρό.

10. ΔΗΜΟΣ ΝΑΟΥΣΑΣ,
έδρα του η ΝΑΟΥΣΑ

Είναι ο δεύτερος σε αρχαιότητα δήμος στην 
Ημαθία και πιθανότατα κληρονόμος της ευρύτερης 
περιοχής, του αίματος και του ονόματος της αρ­
χαίας μακεδονικής πόλης Μίεζας, της μυθικής α­
δερφής της Βέροιας.

Η ομογάλακτη αδερφή της Βέροιας, η Βερητιά- 
δου Μιέζα, στάθηκε οπωσδήποτε πολύ άτυχη, εφό­
σον και το όνομά της, αν κρύβεται πίσω από το 
όνομα Νάουσα, όπως υποστηρίχτηκε, έγινε εντε­
λώς αγνώριστο, και η θέση της άλλαξε, γιατί η 
Νάουσα είναι προφανώς χτισμένη σε κάποια από­
σταση, δυτικά από τα ερείπια της αρχαίας πόλης 
και η προσπάθεια που έγινε να αναστηθείτο όνομά 
της αντικαθιστώντας το τοπωνύμιο Κοπανάς έπεσε 
στο κενό, αφού κάποιοι “υπεύθυνοι των Αθηνών” 
δεν την αναγνώρισαν ως Ελληνίδα!

Οι κάτοικοι της Νάουσας - Νιάουστας είναι 
γνωστοί ως Ναουσαίοι (θ. Ναουσαίες), Νιαουστι- 
νοί (θ. Νιαουστινές) και Νιαουστιανοί (θ. Νιαου- 
στιανές).

11. ΔΗΜΟΣ ΠΛΑΤΕΟΣ, 
έδρα του το ΠΛΑΤΥ

Το τοπωνύμιο Πλατύ είναι γνωστό από τα βυζα­
ντινά χρόνια και ιυς ουδέτερο το Πλατύ, και ως 
αρσενικό ο Πλατύς.

Προέρχεται από το αρχαίο ελληνικό επίθετο πλα­
τύς, πλατεία, πλατύ και αρχικά προσδιόριζε ίσως 
κάποιο χωριό (χωρίο = ζευγηλατείο = αγρόκτημα) 
ή κάποιον αμπελώνα ή δρόμο.
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Στη διαθήκη του Βεροιαίου βυζαιπινού άρχο\πα 
Θεοδώρου Σαραντηνού, η οποία συντάχθηκε το 
1326, βρίσκουμε μεταξύ των άλλων και τις εξής 
φράσεις: α) “Εις τον Πλατύν αμπελώνα μοόίων εξ” 
(=κληροδοτώ και αμπελώνα που βρίσκεται στον 
Πλατύν, εκτάσεως έξι μοδίων), β) 'Έ χεινμε δε και 
εξ αυτών των αμπελώνων μέχρι τελευτής τον του 
Πλατύ, της Ελαίας...” (=Από αυτούς τους αμπελώ­
νες κρατώ ως το τέλος της ζωής μου τον αμπελώνα 
που βρίσκεται στο Πλατύ, στην Ελαία...) (Ελαία = 
Ελιά = Εληιά).

Βλέπουμε λοιπόν ότι το ίδιο τοπωνύμιο χρησιμο­
ποιείται στο ίδιο κείμενο και μάλιστα σε συνεχόμε­
νες σχεδόν φράσεις και ως αρσενικό και ως ουδέ­
τερο.

Οι κάτοικοι του Δήμου Πλατέος πρέπει να απο- 
καλούνται Πλατιώτες (θ. Πλατιώτισσες) ή Πλατι- 
νοί (θ. Πλατίνες).

12. ΔΗΜΟΣ ΕΙΡΗΝΟΥΠΟΛΗΣ,
έδρα του η ΕΙΡΗΝΟΥΠΟΛΗ.

Ως δήμος η Ειρηνούπολη προϋπήρχε του Καπο- 
δίστρια. Οι δημότες της αποκαλούνται Ειρηνουπο- 
λίτες (θ. Ειρηνουπολίτισσες) όπως π.χ. οι Κωνστα- 
ντινουπολίτες και οι Αλεξανδρουπολίτες.

Το κοινό γνώρισμα των τριών τοπωνυμιών, που 
προαναφέρθηκαν, είναι το ότι κατατάσσονται στα 
καταχρηστικά σύνθετα.

Αλλά θα πρέπει πάντα να τονίζεται ότι η Ειρη­
νούπολη δεν ιδρύθηκε ούτε αφιερώθηκε στη μνήμη 
κάποιας γυναίκας που ονομαζόταν Ειρήνη. Βαφτί­
στηκε έτσι για να γίνει το σύμβολο της ειρήνης, ένα 
σύμβολο που και στην εποχή μας είναι χρησιμότατο 
και πάντα θα πρέπει να το κρατάμε ψηλά σα σημαία 
για να μην ξαναγίνει η ευρύτερη περιοχή μας, η 
Βαλκανική Χερσόνησος, πυριτιδαποθήκη της Ευ­
ρώπης.

Το σημείωμα αυτό δε γράφτηκε με τη φιλοδοξία 
να λύσει το πρόβλημα που φαίνεται ότι υπάρχει 
σχετικά με τη μορφή των εθνικών - πατριδωνυμικών

ονομάτων των δημοτών των νέων δήμων της Ημ 
θίας.

ΗΟ γράφων πιστεύει ότι τη λύση θα τη βρει και § 
τη δώσει τελικά ο ίδιος ο λαός της Ημαθίας, όκ 
συνειδητοποιήσει τη νέα κατάσταση που δημιοι\
γήθηκε με τον "Καποδίστρια”.

Ως τότε θα ισχύουν τα εθνικά - πατριδωνυμικι 1 
τα παράγωγα από τα ονόματα των παλιών Κοινοη I 
των, που συναποτέλεσαν τους νέους δήμους, κακ I  
Ημαθιώτες θα αλληλοπροσφωνούνται ως Βεργιά 1 
τες και Ναουσαίοι, Κοπανιώτες, Κουλουριώτες Χ( 1ν 
Αλεξανδρινοί, Ξεχασμεν ιώτες, Ραψομανικιώτες,Μ 
Διαβατινοί, Παλατιτσιώτες, Μελικιώτες και Περι^®*1 
τινοί, Καλοχωρίτες και Καμποχωριανοί... κα!

ανι
Ευτυχώς υπάρχει πολύ μεγάλη ποικιλία καταλιμστ 

ξεων με τις οποίες σχηματίζονται τα εθνικά - πατρ δό' 
δωνυμικά (Ττης, -α'ίτης, - ιάτης, -ωτίς, -ιώτης, βα, 
ανός, -ιανός, -ανος, -ινός, -ιός, - ιος, -αίος, -έζος... τοι 
Διαλέγουμε ότι μας αρέσει και μας ταιριάζει... κ ι ^  
παίρνουμε! νηΐ

Βιβλιογραφία °  ■
κα

1. Γ.Χ. Χιονίδη, Ιστορία της Βέροιας τομ. I  επ 
Βέροια 1960 και τομ. Β? Θεσ/νίκη 1970.

τε<
2. Ε.Ι. Στουγιαννάκη, Ιστορία της πόλεωςΝαοι αΧ 

σης, Εδεσσα 1924 σελίδες 42-43 για το όνομι ^  
Νάουσα - Νιάουστα. επ

3. Θ.Γ. Γαβριηλίδη: 5,3
α. Ν άουσαν Α κρότομον... Π έτραν, περ ^  

ΝΙΑΟΥΣΤΑ τευχ. 67/1994, <*
Δήμος Δοβρά ή Δήμος Δοβράς; εφ. ΛΑΟΣ 10 ^  

10/1998, π*
η. Μελεταητας έναν παλιό χάρτη, περ. ΝΙΑΟΥΣ νε 

ΤΑ τευχ. 79/1997.

4. Γ.Ι. Θεοχαρίδου, Μια Διαθήκη και μια Δίκΐι I
Βυζαντινή, Θεσ/νίκη 1962, Μακεδονικά, περ. Συγ Φ 
γρ. Ε.Μ.Σ. ττ

δί
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οργάνωση της Μακεδονίας
;ατά την εποχή του Μεγάλου Αλεξάνδρου

Μ.Β. Χατζόπουλος 
Δ/ντής Κέντρου Ελληνικής και Ρωμαϊκής Αρχαιότητας

του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών

I
Το κύρος της δυναστείας των Τημενιδών βασι- 
ά>ν της Μακεδονίας, απογόνων του Ηρακλε'ους 
ιΐ μέσω αυτού του ίδιου του Διός, επεσκίαζε 
'έκαθεν, τόσο στην αρχαία όσο και στη νεότερη 
Βοριογραφία, τη σημασία του έθνους των Μακε- 
ίνων στον πολιτειακό και τον πολιτικό τομέα. Ο 
Λτιλεύς υπό την τριπλή' του ιδιότητα ως αρχιερέως 
υ έθνους, αρχιστράτηγου και ανιοτατου δικαστού 
πελάμβανε όλο το ορατό πεδίο της πολίτικης σκη-

Ο πλούτος του, ήδη από την εποχή του Φιλίππου 
μετά την προσάρτηση της εύφορης Χαλκιδικής 

τι των χρυσοφόρων περιοχών του Παγγαίου, του 
ιετρεπε να συγκροτήσει αυλή από εκατοντάδες 
εταίρους” ή “φίλους”, αφοσιωμένους συνεργά- 
ις, Μακεδόνες και άλλους Έλληνες, ικανούς να 
ναλαμβάνουν κάθε είδους στρατιωτική ή διπλω- 
χτική αποστολή, καθώς επίσης και να συντηρεί 
ιί μονίμου βάσεως επαγγελματική στρατιωτική 
3ναμη χιλιάδων ανδρών. “0  βασιλεύς", “οι φίλοΓ 
ϊι “αι δυνάμεις” θα αποτελέσουν την τριαδική 
υνισταμένη των κρατών των διαδόχων του Μεγά- 
ϊυ Αλεξάνδρου. Η εντύπωση εν τούτοις ότι η 
ίλιτειακή υπόσταση της Μακεδονίας που κληρο- 
ίμησε αυτός από τον πατέρα του Φίλιππο Β’ εξαν- 
« ίται στα τρία αυτά στοίχε ία θα ήταν λανθασμένη.

Τον αυθεντικότερο απολογισμό του έργου του 
¡ιλίππου και συνάμα την αυθεντικότερη απογραφή 
|ς κληρονομιάς που παρέλαβε από εκείνον παρα- 
δει ο ίδιος ο Αλέξανδρος στην αρχή του λόγου του 
?ος τους Μακεδόνες στην Ωπι της Μεσοποταμίας

το 324 π.Χ.: “ Φίλιππος γάρ παραλαβών υμάς πλάνη- 
τας και απόρους, εν όιφθέραις τους πολλούς ιώμο­
ι πας ανά τα όρη πρόβατα ολίγα... χλαμύδαςμεν υμίν 
αιπί των όιφθερών φορείν έόωκε, κατήγαγε δε εκ 
των ορυ/ν εις τα πεδία... πόλεώντε οικήτοραςαπέφη- 
νε και νόμοις και έθεσι χρηστοίς εκόσμησεν".

Πράγματι, η πριότη διαπίστωση που επιβάλλε­
ται σήμερα άμεσα στον αρχαιολόγο και αμεσότερα 
στον ιστορικό είναι ότι η Μακεδονίατουτελετπαίου 
τρίτου του Δ" αιώνος π.Χ. ήταν μια χώρα πόλεων. 
Τ α ανασκαφικά ευρήματα των Αιγεών, της Πέλλας, 
της Μίεζας. στο Παλαιό Βασίλειο, αλλά και της 
Αιανής, στην Ανω Μακεδονία, διαψεύδουν πανη­
γυρικά τον εδραιωμένο μύθο ότι οι πόλεις ήσαν 
“κάτι το μη μακεδονικό” ή ότι η Μακεδονία ήταν 
“φεουδαλικό κράτος” θεμελιωδώς “εχθρικό προς 
τις πόλεις”.

Ο Αλέξανδρος όμως στον λόγοτου δεν αναφέρε- 
χαι μόνον στην πολεοδομία και την αρχιτεκτονική, 
αλλά και στους “χρηστούς νόμους” δηλαδή στην εν 
γένει πολιτειακή οργάνωση. Πράγματι, θα μπορού­
σε κανείς, χωρίς να αμφισβητήσει τα σημαντικά 
υλικά κατάλοιπα, να υποστηρίξει, όπως ένας σύγ­
χρονος Γερμανός ιστορικός, ότι “υπήρχαν βέβαια 
εκεί κάποιοι μεγάλοι οικισμοί, αλλά τους έλειπε 
αυτό που συνιστούσε μια πόλη για τους Ελληνες. Δεν  
κατοικούσαν εκεί αυθεντικοί πολίτες, αλλά γαιο­
κτήμονες και χωρικοί... ”. Αλλά και αυτή η προκατά­
ληψη καταρρίπτεται σήμερα από αδιάψευστα τεκ­
μήρια και κατά πρώτο λόγο επιγραφικά.
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Πολιτειακά όργανα στο βασίλειο του 
Φιλίππου - Οι πόλεις

Μόλις προ δέκα ειιόν δημοσιεύτηκε ο κατάλο­
γος, συντεταγμένος το 323 π.Χ.,το έτοςτου θανάτου 
του Μεγάλου Αλεξάνδρου, των θεωροδόκων, της 
Νεμέας, δηλαδή εκείνων που είχαν αναλάβει σε 
κάθε πόλη την υποδοχή και φιλοξενία των θεωρών, 
των απεσταλμένων του ιερού της Νεμέας που περιό­
δευαν την ελληνική οικουμένη για να αναγγείλουν 
την προσεχή τέλεση των πεντετηρικών πανελλήνιων 
αγώνων. Ώ ς γνωστόν, οι θεωροί επισκέπτονταν 
μόνον αστικά κέντρα που ήσαν συνάμα έδρες αυτο­
νόμων πολιτικών οργανισμιόν, πόλεων, εθνών ή 
βασιλείων, διότι η συγκατάθεση των αρμοδίων αρ­
χών ήταν απαραίτητη] για την αποδοχή της ιεράς 
εκεχειρίας, συχνά δε οι ίδιες αυτές αρχές επέλεγαν 
τους Θεωροδόκους.

Έτσι, στον κατάλογο της Νεμέας σώζονται ονό­
ματα Θεωροδόκων βασιλείων της Κύπρου, που εί­
ναι κατά κανόνα οι ίδιοι οι βασιλείς, και πόλεων της 
δυτικής Ελλάδος, νήσων του Αιγαίου, της βορειο­
δυτικής Μικράς Ασίας και της Μακεδονίας (Αμφί- 
πολις, Λητή, Αλλάντη, ίσως Πέλλα). Η σημασία της 
μαρτυρίας γίνεται αντιληπτή), όταν ο κατάλογος της 
Νεμέας συγκριθεί με τον σύγχρονο σχεδόν (330 
π.Χ.) κατάλογο των Θεωροδόκων του Αργους αφ’ 
ενός και τον κατά 37 έτη προγενέστερο κατάλογο 
των Θεωροδόκων της Επιδαύρου αφ' ετέρου. Στον 
πρώτο η Κλεοπάτρα, αδελφή του Αλεξάνδρου και 
χήρα του ομώνυμου βασιλέως των Μολοσσιόν, εμ­
φανίζεται ως μόνη θεωροδόκος της Ηπείρου. Στον 
δεύτερο ο θείος του Αλεξάνδρου Περδίκκας Γ’ ως 
μόνος Θεωροδόκος της Μακεδονίας. Το συμπέρα­
σμα είναι προφανές.

Στη Μακεδονία της εποχής του Αλεξάνδρου, 
αντίθετα με ότι συνέβαινε στη σύγχρονη Ηπειρο ή 
στην ίδια τη Μακεδονία μια γενεά ενωρίτερα, ο 
βασιλεύς δεν ήταν το μόνο πολιτειακό όργανο με 
διεθνή αναγνώριση. Υπήρχαν αυτόνομες πόλεις, 
δηλαδή οργανισμοί με ανεγνωρισμένη νομική προ­
σωπικότητα, ικανοί να συν ιστού ν υποκείμενα “διε­
θνούς” δικαίου και να δέχονται απεσταλμένους 
ξένων κρατών και να διαπραγματεύονται -θεωρητι­
κά τουλάχιστον- μαζί τους. Δεν υπάρχει δε αμφιβο­
λία ότι η μεταρρύθμιση αυτί) υπήρξε έργο του Φιλίπ­
που, επί της βασιλείας του οποίου η καθαυτό Μακε­

δονία διαιρέθηκε συστηματικά σε αυτόνομες πολι 
τικές μονάδες με την αναγνώριση του πολιτειακό: 
καθεσταπος πόλεως στους αστικούς οικισμούς το 
Παλαιού Βασιλείου και στις προσηρτημένες πο 
λαιές νοτιο-ελληνικές αποικίες, με τον συνοικισμέ 
κωμών γύρω από μια “μητρόπολη”, δηλαδή κώμο 
πόλη, στην ενδοχιόρα των Νέων Χωρών και με τη 
παραχώρηση καθεστώτος πόλεως στα έθνη της Α 
νω Μακεδονίας, των οποίων οι πολίτες εξακολον 
θούσαν ως επί το πλείστον να ζουν “κατά κώμας’ 
Έ χει υπολογισθεί ότι συνολικά η Μακεδονία τοι 
Αλεξάνδρου περιελάμβανε άνω των πενήντα πό­
λεων, αυτόνομων δηλαδή πολιτικών μονάδων.

Μεταγενέστερες μαρτυρίες από την ίδια τη Μα­
κεδονία δικαιολογούσαν την υπόθεση ότι ήδη απο 
την εποχή του Φιλίππου κάθε πόλη, πέραν της κοι­
νής σε όλην τη Μακεδονία νομοθεσίας -τόσο εθιμι­
κών νόμων όσο και βασιλικών “διαγραμμάτων”- 
δηλαδή διαταγμάτων, ε ίχε τη δική της νομοθεσία. Η 
εύλογη αι*τή υπόθεση επιβεβαιώθηκε πρόσφατα 
από την ανακάλυψη στο Δίον επιγραφής των μέσων 
του Δ' αι. π.Χ. με φορολογικό νόμο της πόλεως. Θα 
ακολουθήσουν άλλα σημαντικότατα κείμενα, όπω: 
ο γυμνασιαρχικός νόμος της Βέροιας ή ο εφηβαρχι­
κός και ο ιερός νόμος της Αμφιπόλεως.

Ως αυτόνομοι οργανισμοί οι πόλεις, πέραν των
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αποφάσεις σχετικά με την τρέχουσες υποθέ- 
|ις. Δεκάδες τέτοια “ψηφίσματα” έχουν ανακαλύ­
ψει σττ) Μακεδονία χαραγμένα σε λίθο, τα αρχαιό- 
?α των οποίων ανάγονται ήδη στον Δ’ αι. π.Χ. 
χρακτηριστικό είναι ψήφισμα του Δίου του τέ- 
3ς μάλλον του Δ’ αιώνος σχετικό με την απονομή 

ω>ν σε ευεργέτη της πόλεως: προεδρία στους 
σάκους αγώνες και τα Διονύσια, αναγραφή του 
ΐφίσματος σε στήλη και ανάθεσή της προ του ναού 
υ Ολυμπίου Διός, κατασκευή ανδριάντος και ί- 
Ιυσή του στο τέμενος του ίδιου Θεού, τέλος δε 

ι ιποστολή προς τον τιμώμενο δεκαμελούς πρ εσβείας, 
■μπεριλαμβανομένων και των αρχόντων της πό-
Λώζ-

4 Πολιτικές αρχές στο Μακεδονικό βασί­
λειο - Δικαιώματα και υποχρεώσεις των 
πολιτών.

ι Πολιτική αυτονομία δεν είναι νοητή χωρίς πολι­
τικές αρχές. Πλήθος δε επιγραφικών κειμένων, 
ψηφισμάτων, ωνών, αναθημάτων κ.λ.π. τα αρχαιό­
τερα των οποίων ανάγονται στη βασιλεία του Φι- 
‘Λτπου και του Αλεξάνδρου, μας επιτρέπουν να 
γνωρίσουμε την πολιτειακή οργάνωση των μακεδο­
νικών πόλεων.

Ο επώνυμος άρχων, με το όνομα του οποίου 
χρονολογούνταν όλα τα επίσημα έγγραφα της πό- 
λέως ήταν στην καθαυτό Μακεδονία ο ιερεύς του 
Ασκληπιού. Από τον Δ’ αι. π.Χ., πέραν των ποικί­
λων εγγράφων, όπου μνημονεύονται αυτοί ως μέρος 
ΐ^ΐς χρονολογίας, σιόζεται και κατάλογος με τα 
Ονόματα τριάντα ιερέων του Ασκληπιού των Καλιν- 
6οιων από το 335/4, όποτε ''βασιλεύς Αλέξανδρος 
(®ωκε Μαχεδόσι Καλίνδοια χαι τα χωριά τα περί 
¡ξαλίνδοια Θαμισκίαν, Καμαχαίαν, Τριποάτιν'\ μέ­
χρι την επίσημη αλλαγή της δυναστείας το 306/5 
*Χ.

Οι κυρίως πολιτικοί άρχοντες, τρε ις με πέντε τον 
Οριθμό, στις πόλεις του Παλαιού Βασιλείου τουλά­
χιστον ονομάζονταν “ταγοί", όπως και στη Θεσσα­
λία. Επί κεφαλήςτους ήταν ο “επι στάτης”, το όνομα 
Ίου οποίου χρησιμοποιείτο συχνά για τη χρονολό­

γηση των επισήμων εγγράφων μαζί με εκείνο του 
ιερέως του Ασκληπιού, ενίοτε δε και αντί εκείνου. 
Υπήρχαν επίσης και κατώτεροι άρχοντες με ειδικά 
καθήκοντα, όπως ταμίες, αγορανόμοι, γυμνασίαρ­
χοι κ.λ,π.

Οι άρχοντες προήδρευαν της βουλής και της 
εκκλησίας, τις οποίες συγκαλούσαν και στις οποίες 
εισηγούντο τις αποφάσεις, δηλαδή τα ψηφίσματα. 
Επιγραφή του Δίου διασιόζει το αυθεντικό μακεδο­
νικό όνομα των βουλευτών, που μέχρι πρόσφατα 
ήταν γνωστό μόνον από ένα χωριό του Στράβωνος 
και μια "γλώσσα” του λεξικογράφου Ησυχίου: “πε- 
λιγάνες οι ένδοξοι, παρά δε Σνροις οι βουλενταΓ. Η 
θητεία των αρχόντων ήταν ενιαύσια, ο δε τρόπος 
επιλογής τους η εκλογή από την εκκλησία, ασχέτως 
αν η βασιλική εξουσία είχε τη δυνατότητα προωθή- 
σεως υποψηφίων αρεστών σ’ αυτήν ή αν το “πολί­
τευμα”, δηλαδή το σώμα των ενεργών πολιτών με 
πλήρη δικαιώματα δεν περιελάμβανε όλους τους 
κατοίκους. Ακόμη και κατά την ελληνιστική εποχή 
αυτοί έπρεπε να έχουν περιουσία αξίας τουλάχι­
στον 2.000 δραχμών σε ακίνητα ή σε ποίμνια. Αυτό 
σήμαινε ότι αποκλείονταν από τον ενεργό πολιτικό 
βίο όχι μόνο οι δούλοι και οι απελεύθεροι και οι 
προπης γενεάς απόγονοί τους, αλλά και οι έμποροι 
και οι βιοτέχνες και γενικότερα “οι αγοραία τέχνη 
κεχρημένοι". Δηλαδή πλήρη πολιτικά δικαιώματα 
είχαν μόνον εκείνοι των οποίων η οικονομική κατά­
σταση και οι επαγγελματικές υποχρεώσει ς δεν τους 
εμπόδιζαν να ασκούνται σωματικά στα γυμνάσια 
και να είναι ανά πάσαν στιγμήν έτοιμοι να κληθούν 
υπό τα όπλα.

Η στενότατη σχέση μεταξύ πολιτικών και στρα­
τιωτικών θεσμών, που χαρακτηρίζει την αρχαία 
Ελλάδα γενικότερα είναι ιδιαίτερα εμφανής στην 
περιφερειακή οργάνωση. Η Μακεδονία ήδη από 
την εποχή του Φιλίππου ήταν διηρημένη σε μεγάλες 
διοικητικές και στρατιωτικές περιφέρειες των ο­
ποίων προϊσταντο στρατηγοί: την Ανω Μακεδονία, 
δυτικά του Βερμίου, τη Βοττία, δηλαδή το Παλαιό 
Βασίλειο μεταξύ Βερμίου και Αξιού, την Αμφαξίτι- 
δα μεταξύ Αξιού και κοιλάδος του Στρυμόνος και 
την Παραστρυμονία, αργότερα γνωστή ως Πρώτη 
Μερίδα, στα πλαίσια των οποίων γινόταν η επι­
στράτευση. Πρωτεύουσες των τριών τελευταίων
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ήσαν αντίστοιχα η Πέλλα, η Θεσσαλονίκη, μετά την 
ίδρυσή της επί Κασσάνδρου και η Αμφίπολις.

Στις πρωτεύουσες αυτές έδρευαν οι στρατηγοί 
επί κεφαλής κάθε διαμερίσματος, συγκαλούντο οι 
περιφερειακές εκκλησίες, συγκεντρώνονταν οι φό- 
ροι και αργότερα λε ιτουργούσαν νομισματοκοπε ία. 
Ο τρόπος αναδείξειυς και η διάρκεια της θητείας 
των στρατηγών δεν είναι γνωστές, φαίνεται πάντως 
ότι. εκτός από τα τοπικής φύσεω^ πολιτικά και 
στρατιωτικά τους καθήκοντα αποτελούσαν και πο­
λιτειακούς παράγοντες. Πράγματι, σε συνθήκη με­
ταξύ Μακεδόνων και Μεσσηνίων του τελευταίου 
τετάρτου του Δ’ αι. π.Χ.. που ανακαλύφθηκε πρό­
σφατα, δηλώνεται, ότι τον νενομισμένο όρκο θα 
δώσουν, εκτός από τους βασιλείς, οι στρατηγοί, 
καθο'κ και ο ίππαρχης των Μακεδόνων.

Πολιτευόμενοι, στις κατά τόπους πόλεις η στρα- 
τολογούμενοι στις επιμέρους περιφέρειες οι Μακε- 
δόνες, -Μακεδόνες εξ Αιγεών ή Μακεδόνες εξ Αμ- 
φιπόλεως- παρέμεναν πρώτιστα Μακεδόνες. Η ευ­
καιρία να εκφράσουν το γεγονός αυτό εδίδετο δύο 
φορές τον χρόνο κατά τα Ξανδικά, δηλαδή τον 
ετήσιο καθαρμό του στρατεύματος τον Μάρτιο, και 
κατά την ετήσια πανήγυρη των Ολυμπίων τον Οκτιό- 
βριο. Τότε λάμβανε απτή υπόσταση το Κοινόν των 
Μακεδόνων, συνερχόταν σε εκκλησία και ψήφιζε 
πολιτικού), τιμητικού ή άλλου περιεχομένου “δόγμα­
τα”, δηλαδή αποφάσεις.

Πριν από σαράντα ακριβώς χρόνια ο Ch, Edson 
δημοσίευε ένα γόνιμα πρωτότυπο άρθρο υπό τον 
τίτλο “Imperium macedonieum: The Seleucid Em­
pire and the Literary Evidence”, δηλαδή ”Μακεδονι­
κόν κράτος: το κράτος των Σελευκιδών και Οι φιλο­
λογικές μαρτυρίες”, στο οποίο εξήρε τη συνέχεια 
στις πολιτειακές δομές του μακεδονικού βασιλείου 
και των Σελευκιδών. Οι επίκαιρες διαπιστώσεις 
του συγγραφέως αφορούσαν σχεδόν ιιποκλειστικά 
τους θεσμούς της κεντρικής εξουσίας.

Πιο πρόσφατα ο Frezouls και ιδίως ο Ρ. Bernard 
επέσυραν την προσοχή στην πρωτοφανή έκταση της 
αναπαραγωγής της μακεδονικής τοπωνυμίας στη 
σελευκιόική Συρία, με το παράλιο διαμέρισμα της 
Πιερίας, τον ποταμό Αξιό και τις πόλεις Πέλλα, 
Βέροια, Κύρρο. Ευρωπό, Ιχνες, Εδεσσα, Δολίχη,

Καλλίπολη, Αμφίπολη, Αρέθουσα και Δίον. Ανάλο­
γη μελέτη θα άξιζε να αφιεριυθεί και στους τοπι­
κούς πολιτικούς θεσμούς, συν οποίων η μακεδονική 
προέλευση σπανίως εξαίρετοι. Οι μητροπόλε ι.ς, δη 
λαδή οι κωμοπόλεις - διοικητικά κέντρα της νοτιο­
ανατολικής Μικράς Ασίας (όπως και της Αίγυ­
πτου) δεν είναι παραφυάδες των ταυτόσημου' μη­
τροπόλεων της Μακεδονίας, έστω και αν αυτές 
μαρτυρούνται όψιμα.

Οι στρατηγίες των Σελευκιδών δεν αποτελούν 
προσαρμογή των ομώνυμων διαμερισμάτωντης Μα­
κεδονίας σε μιαχώραόπου, ελλείψει εθνικής ομοιο­
γένειας, απουσιάζει το πάρισον του Κοινού των 
Μακεδόνων; Λιγότερο όμως από οπουδήποτε αλ­
λού η συνέχεια μπορεί να αμφισβητηθεί στους θε­
σμούς της πόλεως. Στα μακεδονικά “κτίσματα” του 
κράτους των Σελευκιδών, όπως ακριβώς και στη 
Μακεδονία, οι πόλεις διοικούνται από την εκκλη­
σία του δήμου, από βουλή της οποίαςτα μέλη εξακο­
λουθούν να φέρουν το όνομα πελιγάνες και από 
συναρχία αρχόντων με επί κεφαλής τον επιστάτη 
Ενα ψήφισμα της Λαοδικείας π.χ. εισάγεται ως 
"Ασκληπιάδυν επιστάτου και αρχόντων γνώμη" και 
προτείνεται. προς ψήφιση “τοις πελιγάσιν”. Αυτοί 
είναι οι θεσμοί οι οποίοι προσφέρουν το οικείο 
πολιτειακό περιβάλλον, καθιστώντας έτσι δυνατή 
τη μετοικεσία χιλιάδων Μακεδόνων αποίκων,τους 
οποίους η προσςνορά απέραντων -με ελληνικά μέ­
τρα- γαιών προσελκύει και παρηγορεί ίσιος για τον 
αποκλε ισμό τους από τη συμμετοχή τους ως πολιτών 
στη διοίκηση του συνόλου κράτους.

Αυτί) την κληρονομιά παρέλαβε από τον πατέρα 
του ο Αλέξανδρος και αυτήν μεταφύτευσε επιτυχώς 
ο ίδιος και οι διάδοχοί του σε έδαφος εξωτικό. Το 
διόλου ασήμαντο αυτό επίτευγμα αποτελεί όμως 
συνάμα και φόρο τιμής στον Φίλιππο. Οι “χρηστοί 
νόμοι” με τους οποίους είχε “κοσμήσει” τις πόλεις 
της Μακεδονίας είχαν σε λιγότερο από δύο γενεές 
αποκτήσει τόσο βαθιές ρίζες, ώστε είχαν γίνει ανα­
πόσπαστο τμήμα της μακεδονικής πολιτικής παρα- 
δόσεως.

Σημ. Σύνταξης: Το κείμενο αποτελεί εισήγηση τον κ. 
Χατζόπονλον σχοΔιεθνέςΣννέδριο “Αλέξανδρος ο Μέγας:Αχό 
τη Μακεδονία στην οικουμένη ". Βέροια27-3115198
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Η επιστροφή του Γιώτα Γκόνου 
στη λίμνη των Γενιτσών 
και το ηρωικό του τέλος

του Γεωργίου Τουσίμη
Ιστορικού Ερευνητή

Στους παλαιούς θεσμούς, τον κοινοτικό και τον 
εκκλησιαστικό, με τους οποίους κατά τη μακραίωνη 
δουλεία κατοχυρώνονταν στα εκκλησιαστικά και 
κοινοτικά προνόμ ια των χριστιανικών υπηκόων της 
Οθωμανικής Αυτοκρατορίας, οι νέες συνθήκες που 
δημιουργήθηκαν από την επανάσταση των Νεο- 
τούρκωντο 1908, προσέθεσαν ένα νέο συντελεστή, 
τον πολιτικό.

Δηλαδή οι Χριστιανοί υπήκοοι απέκτησαν πολι­
τική φωνή και στο εξής ο αγώνας για τη διαφύλαξη 
των προνομίων θα δίδεται στην Τουρκική Εθνοσυ­
νέλευση από τους χριστιανούς βουλευτές.

Κάτω από τις συνθήκες αυτές η Ελληνική Κυβέρ­
νηση χαράσσει και ακολουθεί μία άκρως φιλειρηνι­
κή πολιτική στις σχέσεις της με τη γείτονα Οθωμα­
νική Αυτοκρατορία. Δίδει δηλαδή εντολή να παύσε ι 
κάθε ένοπλη δράση εκ μέρους των Ελληνικών Σω- 
μάτων και απαγορεύει στους προξένους της στη 
Μακεδονία να παρέχουν τη συνδρομή τους στα 
ένοπλα σώματα.

Ετσι με την είσοδο στο κοινοβουλευτικό καθε­
στώς και τη διάλυση των αντάρτικών σωμάτων, 
ελληνικών και βουλγαρικών, οι χριστιανοί υπήκοοι 
πιστεύουν ότι εισέρχονται σε ένα νέο καθεστώς, 
που τους εξασφάλιζε ισονομία και ισοπολιτεία με 
ότι ο αγώνας από εδώ και πέρα θα δίδεται μόνο σε 
εκκλησιαστικό, εκπαιδευτικό και εκπολιτιστικό ε­
πίπεδο.

Μολονότι την ίδια υποχρέωση αφοπλισ(ΐού των 
αντάρτικών Σωμάτων της στη Μακεδονία ε ίχε ανα­

λάβει και η βουλγαρική κυβέρνηση, οι κομιτατζήδες 
φαινομενικά μεν ακολούθησαν, κρυφά όμως συνέ­
χισαν την ένοπλη δράση τους και μάλιστα με την 
ίδια τρομοκρατική τακτική όπως και πριν. Επιδό- 
θηκαν σε μια άνευ προηγουμένου καταδίωξη και 
τρομοκράτηση των πατριαρχικών, που προηγουμέ­
νως είχαν λάβει μέρος στον ένοπλο αγώνα.

Από την άλλη μεριά τις ίδιες διαθέσεις έδειξαν 
και οι Νεότουρκοι. Πολύ σύντομα επιδόθηκαν και 
αυτοί, παρά τη νέα συνταγματική δομή του κράτους, 
σε ένα αχαλίνωτο τουρκικό σοβινισμό και σε μια 
αφόρητη αφομοιωτική πολιτική εις βάροςτων εθνο­
τήτων της Μακεδονίας, διαψεύδοντας έτσι τις προσ­
δοκίες που είχε γεννήσει το Χουριέτ. (1)

Η Ελληνική Κυβέρνηση για να διατηρήσει άθι­
κτες τις αυτόχθονες μαχητικές της δυνάμεις, τις 
οποίες πιθανόν γρήγορα θα ξαναχρειαζόταν, αλλά 
και για να προφυλάξει από τη μανία τόσο των 
Κομιτατζήδων όσο και των Νεότουρκων τους πλέον 
σημαίνοντες οπλαρχηγούς, τους φυγάδευσε στην 
Αθήνα και εν αναμονή εξελίξεων στη Μακεδονία, 
τους φιλοξενούσε στο λεγόμενο “Ασυλο των Μακε- 
δόνων” της οδού Μιχαήλ Βόδα.

Ετσιη Κυβέρνηση ακολούθησε μια άψογο φιλει­
ρηνική πολιτική έναντι των Νεοτούρκων, αφού είχε 
αποσύρει από τη Μακεδονία τους οπλαρχηγούς, 
που πιθανόν θα παραβίαζαν την πολιτική της για 
λόγους συναισθηματικούς ή από πατριωτικές πα- 
ρορμήσεις. (2)

Τον δρόμο του αναγκαστικού εκπατρισμού ακο­
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λούθησε μάξι' με τους πλέον σημαίνοντες μακεδόνες 
οπλαρχηγούς και Γκόνος Γιώτας, με τον πιοτό σύν­
τροφό του Λάζο Μπαροβίτσαλη και μερικούς αφο- 
σιωμε'νους οπαδούς του.

Αλλά ο Γκόνος και οι σύντροφοί του κατά το 
διάστημα που φιλοξενούνταν στο Ασυλο ελάμβα- 
ναν από τη Μακεδονία τις πλέον δυσάρεστες πλη­
ροφορίες.

Ενώ αυτοί απρακτούσαν μέσα στο Ασυλο, πλη­
ροφορούνταν ότι η προσφιλής τους πατρίδα, τα 
Γενιτσά, οι οικογένειες τους και οι συγχωριανοί 
τους βρίσκονταν στο έλεος των Κομιτατζήδων και 
του Βοεβόδα Αποστόλη.

Ολίγο μετά την κάθοδό του στην Αθήνα ο Γκόνος 
πληροφυρήθηκε ότι στις 24 Νοεμβρίου 1909 συνε- 
λήφθηκαν και φυλακίστηκαν στα Γενιτσά ο πατέ­
ρας, η μητε'ρα και άλλα συγγενικά του πρόσωπα. 
Επίσης την ίδια εποχή ρίχθηκαν στις φυλακές και 7 
χωρικοί από το Ρουμλούκι, οι οποίοι μόνο κατόπιν 
τηλεγραφημάτων προς τον ίδιο τον Πρωθυπουργό 
και την Τουρκική Βουλή αφέθηκαν ελεύθεροι. (3)

Προηγουμένως, στις 8 Μαΐου 1909, έγινε από­
πειρα δολοφονίας κατά του αδελφού του οπλαρχη­
γού Λάζου Μπαροβίτσαλη, ενώ επέστρεφε στο χω­
ριό του από τη Γουμένισσα, όπου είχε οδηγήσει 7 
συγχωριανούς του για να δηλώσουν ότι επανέρχο­
νται στα πάτρια. (4)

Οι απόπειρες και οι δολοφονίες διαδέχονταν η 
μία την άλλη. Στις 25 Μαίου 1909 δολοφονήθηκε εις 
το άκρον της πόλεως Γενιτσών από ενεδρεύοντες 
κομιτατζήδες ο αδελφός του διδασκάλου Παπαδό- 
πουλου, ενώ διασώθηκε ως εκ θαύματος ο σύζυγος 
τής αδελφής του Γκόνου Θωμάς. (5)

Την αγανάκτηση για όλα αυτά και την ανησυχία 
των Μακεδονίαν οπλαρχηγών για το μέλλον της 
Μακεδονίας εγνώριζε καλά η Ελληνική Κυβέρνη­
ση. Και επειδή εφοβείτο μήπως αυτά τα μακεδονικά 
λιοντάρια δραπετεύσουν από το κλουβί της οδού 
Μιχαήλ Βόδα και έτσι παραβιασθεί η φιλειρηνική 
πολιτική της έναντι της Τουρκίας, έστειλε στις 13 
Νοεμβρίου 1910 το ακόλουθο τηλεγράφημα προς

τους Νομάρχες Λαρΐσης και Τρικάλων, που είχαν 
την ευθύνη επιτηρήσεως των συνόρων: “Πληροφη 
ρούμεθα ότι τινές εκ των ενταύθα Μακεόόνωναρχή· 
γώνβαρέωςφέρο\πεςνέανβουλγαρικώνσυμμοριω\ 
όράσιν, προπάντων όμως τρομερός τουρκικών αρ­
χών καταπιέσεις εναντίον οικογενειών και σνγχ«> 
ριανώντων, δικαίως 0ε σνγκινονμενοι επίπρωτοφα- 
νείκαταδιώξει ελληνικού στοιχείου, ανταλλάσσον 
σιν σκέψεις περί σχηματισμού μικρών σωμάτων και 
εξόδου εις Μακεδονίαν". (6)

Δηλαδή η Ελληνική Κυβέρνηση δικαίωνε την 
αγανάκτηση των Μακεδόνων Οπλαρχηγών για την 
πρωτοφανή καταδίωξη του ελληνικού στοιχείου στην 
πατρίδα τους Μακεδονία, αλλά κύριο μέλημα είχε 
τη μη παραβίαση της χαραχθείσης φίλε ιρη νικής τη; 
πολιτικής.

Επειδή δε αντιλαμβανόταν ότι οι οπλαρχηγοί 
αυτοί είναι ασυγκράτητοι, διέταξε την ακόμη πιο 
αυστηρή επιτήρηση την ελληνοτουρκικών συνόρων

Παρόλα τα αυστηρά μέτρα και την άγρυπνο επι­
τήρηση των συνόρων η απόδραση τονν Οπλαρχηγών 
από το Άσυλο και το πέρασμά τους στο τούρκικο 
έδαφος ήταν αναπόφευκτα εκ μέρους των Οπλαρ­
χηγών και γ ι’ αυτό ακριβώς έγινε.

Συγκεκριμένα για τους Γενιτσκότες Οπλαρχη­
γούς Γκόνο και Λάζο στις 8 Νοεμβρίου 1910 το 
Υπουργείο των Εξωτερικιόν πληροφορεί τους Νο­
μάρχες Λαρίσης και Τρικάλων: “Την 3ηντρέχο\πο: 
Γκόΐ’ος Γιώτας εκ Γενιτσών και ΛάζοςΜπαροβίτσα- 
λης, οπλαρχιγγοί, και Αθανάσιος Μπέτσης εκ Γένι- 
τσών οπλίτης ανεχώρησαν εντεύθεν χθες πρωίαν 
σκοπούντες εισβάλωσιν Τουρκικό έδαφος, αφοί' 
προσλάβωσιν και άλλους οπαδούς εκ Θεσσαλίας’\ 
(7)

Ο Νομάρχης Λαρίσης την 9 Νοεμβρίου 1910 
απαντά στο παραπάνω τηλεγράφημα ότι ο Γκόνος 
έφθασε στη Λάρισα και σκοπεύει να κατευθυνθεί 
προς το Αργυροπούλι ή προς το Τσάγεζι. Εκφράζει 
όμως ο Νομάρχης την πεποίθηση ότι είτε διέλθουν 
διά ξηράς από το Αργυροπούλι είτε διά θαλάσσης 
από το Τσάγεζι, θα συλληφθούν οπωσδήποτε, διότι 
η φρούρηση και των δυο αυτών διαβάσεων είναι 
αυστηρότατη. (8)
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Υστερα από αυτά τα τετελεσμένα γεγονότα το 
Υπουργείο Εξωτερικών διά να αποφύγει τυχόν 
προστριβές με τις Τουρκικές Αρχές και για να μη 
φανεί ότι παραβιάζει τη φιλειρηνική του πολιτική, 
ειδοποιεί τους Νομάρχες όπως, σε περίπτωση που 
τα σώματα συλληφθούν και χαρακτηρισθούν από 
τις οθωμανικές αρχές ως πολιτικές συμμορίες, δη­
λώσουν ότι οι ομάδες αυτές είναι κοινοί ληστές 
καταδυοκόμενοι στην Αγγλία, που κατέφυγαν στο 
τουρκικό έδαφος. (9)

Κατάτοτελευταίο δεκαήμεροτσυ Νοεμβρίουτου 
1910, το Σώμα Λάζου και Γκόνου άρχισε να εμφα­
νίζεται σε διάφορα χωριά του Ρουμλουκίου. Οι 
Τουρκι κές Αρχές μόλις πληροφορήθηκαν την εμφά­
νιση του Σώματος, αμέσως έστειλαν προς καταδίω­
ξή τους αποσπάσματα από τη Βέροια και μάλιστα 
με επικεφαλής τον ίδιο τον Καϊμακάμη Βέροιας. 
(10)

Πρώτη ενέργεια του Γκόνου είναι η πρόσκληση 
στο λημέρι του, κάπου κοντά στο χωριό Νησέλι, του 
μουχτάρη του Αρκουδοχωρίου Σίμου Πατούλα και 
μέσω αυτού η αποστολή στο Ελληνικό Προξενείο 
της Θεσσαλονίκης μιας συγκλονιστικής επιστολής.

Με την επιστολή αυτή, φωτοτυπία της οποίας 
παραθέτουμε παρακάτω, ο Γκόνος κηρύσσει την 
έναρξη του δεύτερου γύρου του ένοπλου Μακεδονι­
κού Αγώνα και ειδοποιεί την Ελληνική Κυβέρνηση 
ότι "ανέλαβε και πάλιν τον ιερό εις Μακεδονία 
αγώνα". (11)

Σημειωτέον ότι αυτό γίνεται καθ' ολοκληρία με 
δική του πρωτοβουλία, διότι, όπως γράφει ο ίδιος, 
"αυτό επιτάσσει η πατριωτική τον συνείδηση και οι 
ανάγκες της εποχής".

Γνωρίζε ι πολύ καλά ο Γκόνος, άλλωστε το ομολο­
γεί και στην επιστολή του, ότι η ενέργεια αυτή 
αντιστρατεύεται στην επίσημη φιλειρηνική πολιτι­
κή της Κυβερνήσεως προς τα όμορα βαλκανικά 
κράτη.

Είναι πεπεισμένος ότι το Υπουργείο Εξωτερι­
κών ανατίθεται στη δραστηριοποϊηση των Μακε­
δονικών Σωμάτων και ότι για το λόγο αυτό το

Προξενείο θα του αρνηθεί τη συνδρομή “την οποία 
αναπόδραστος ανάγκη α π α ιτε ί’.

“Αλλά εμείς”, συνεχίζει στην επιστολή του, “τέ­
κνα τον τόπου αυτόχθονο, γνωρίζομεν κάλλιον πα­
ντός άλλου εκ των πέραν της χώρας ταύτης όιαμενό- 
\πων και διαβλέπομεν καθαρότερου τον επικρεμα- 
μενο κίνδυνο υπέρ την κεφαλή του μακεδονικοί 
Ελληνισμού. Οντος σφαδάζει σήμερον ασιγκρΐτυχ 
πλει ότερων άλλης εποχής υπό την πτέρνα του τυράν­
νου αφ ’ ενός και των ποικιλώνυμων εχθρών μας αη | 
ετέρου".

Εν τούτοις ο Γκόνος και οι οπαδοί του αν και 
γνωρίζουν ότι δεν θα τύχουν της συνδρομής του; 1 
Προξενείου, είναι αποφασισμένοι να υπερασπιο- 
θούν τα πάτρια μετά λίγα όπλα, που ε ίχαν κρύψει σι 
διάφορα κρησφύγετα, πριν αναχωρήσουν για την 
ελεύθερη Ελλάδα.

Ενώ ακόμη είναι, εν εξελίξει η καταδίωξή των 
από τα αποσπάσματα της Βέροιας, ο πρόξενο; 
Παπαδιαμαντόπουλος αναθέτει στον παντοπώλη 
της Βέροιας Ιωάννη Στεφάνή να μεταπείθει τον 
Γκόνο να επιστρέφει στην Ελλάδα, διότι “γ κατα­
στροφή αυτών έσεται βέβαια". (12)

Αλλά το Υπουργείο Εξωτερικών, βλέποντας ότι 
ο Γκόνος είναι αποφασισμένος να θυσιαστεί για 
την ασφάλεια και την εθνική υπόθεση της γενέτει­
ράς του απαντά στον Παπαδιαμαντόπουλο: "Επα- 
φιέμεθα εις κρίσιν ημών όντων εγγύς των πραγμά­
των” (13)

Τ ο Σώμα, το οποίον υπό την αρχηγία του Γ κάνου 
μετά την πρώτη καταδίωξη από τους Τούρκους 
άρχισε να εμφανίζεται σε διάφορα χωριά του Ρουμ­
λουκίου , απαρτιζόταν, ε κτός από τον αρχηγό Γκόνο 
και τον υπαρχηγό Λάζο Μπαροβίτσαλη, από τον 
Ναουσαίο Αθανάσιο Μακρή, τον Κυριάκο από την 
Κουλακιά, κάποιον Στέλιο από τη ν Κρήτη, από τον 
επίσης Κρητικό Μανώλη Πατεράκη, από δύο οπλί­
τες από τη Βέροια με το όνομα Κόττας και από δύο 
αγνώστους στην περιφέρεια καταγόμενος από την 
Καστοριά. Σε αυτούς προσετέθηκαν και δύο εγχώ­
ριοι πρώην αντάρτες.

Το Σώμα εκινείτο κυρίως γύρω από το τσιφλίκι
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νίησέλι. Βρισκόταν υπό την απηνή δίωξη των Τουρ­
κικών Αρχών και συνεχώς ήταν περικυκλωμε'νο 
από· ισχυρά τουρκικά αποσπάσματα με τα οποία 
ονήψε δύο λυσσώδεις μάχες έκτου συστάδην.

Η πρώτη μάχη δόθηκε αμέσως μετά ττιν πρώτη 
Εμφάνισή του με πολύ ισχυρά τουρκικά αποσπά- 
αματα και όπως ανέφερα παραπάνω, υπό την αρχη- 
^ία του ιδίου του Καϊμακάμη Βέροιας.

Η μάχη αττή αναπτέρωσε το ηθικό των Ελλήνων 
κατοίκων της περιοχής και περιόρισε τις αυθαιρε- 
πες των βουλγάρων Κομιτατζήδων.

Μέχρι το Φεβρουάριο του 1911 η παρουσία του 
"κάνου στην περιοχή ήταν πολύ ευεργετική.

Δυστυχώς όμως την 23ηντου μηνός αυτού (ν.ημ.) 
το σώμα συναντήθηκε με ισχυρή τουρκική δύναμη 
υπό τον ταγματάρχη Χαλίλ μπέη και σύμφωνα με 
υπάρχουσα επιστολή του οπλίτου του σώματος Κρη­
τικού Εμμανουήλ Πατεράκη “εφονεύθη ο αρχηγός 
|  κόνος και ένεκα τον απηνούς διωγμού αφ ’ ενός 
και ελλείψει οδηγιών α φ ’ ετέρου αναγκάσθηκαν οι 
επιζήσαντες να επιστρέφουν στην Ελλάδα

3. Εγγραφον Προξενείου Θεσσαλονίκης προς 
Υπουργείο Εξωτερικών Νο 872 από 24-11-1909.

4. Εμπιστευτικό σημείωμα του Κέντρου Θεσσα­
λονίκης προς Κέντρο Αθηνών Νο 47 από 6-5-1909.

5. Εμπιστευτικό σημείωμα του Κέντρου Θεσσα­
λονίκης προς Κέντρο Αθηνών Νο 55 από 25-5-1909.

6. Κρυπτογράφημα Υπουργείου Εξωτερικιον 
προς Νομάρχας Λαρίσης και Τρικάλων Νο 19625 
από 3-11-1910.

7. Κρυπτογράφημα Υπουργείου Εξωτερικών 
προς Νομάρχας Λαρίσης και Τρικάλων Νο 19854 
από 8-11-1910.

8. Τηλεγράφημα Νομάρχου Λαρίσης προς Υ­
πουργείο Εξωτερικών από 9/22 Νοεμβρίου 1910.

9. Αχρονολόγητο τηλεγράφημα Υπουργείου Ε­
ξωτερικών προς Προξενεία Θεσσαλονίκης, Μονα- 
στηρίου, Σερρών (ημ. λήξεως 11-9-19;).

10. Εγγραφον Προξενείου Θεσσαλονίκης προς 
Υπουργείο Εξωτερικών Νο 715 από 26-11-1910.

Αυτός είναι ο επίλογος της ηρωικής εξόδου του 
ίκάνου από την ελεύθερη Ελλάδα στην υπόδουλη 

του Γενιτσά.

Ο αγώνας του όμως δεν τελείωσε. Συνεχίσθηκε 
με την ίδια αποφασιστικότητα από τον αφοσιωμένο 
του υπαρχηγό Λάζο Μπαροβίτσαλη, ο οποίος ξανα- 
'Ι'ύρισε πάλι, μόνος τώρα, στην πολύπαθη πατρίδα 
του αλλά δυστυχώς την 8 Σεπτεμβρίου 1911 βρήκε

Ι
αι αυτός τον ίδιο ηρωικό θάνατο όπως και ο 
ρχηγός του Γκόνος Γ ιώτας.

Πηγές - Βοηθήματα

1. Σχετικά με τη δημιουργηθείσα κατάσταση 
μετά το Νεοτουρκικό Κίνημα της 10 Ιουλίου 1908. 
Βλ. Ν. Βλάχος, Το μακεδονικόν ως φράσις του 
ινατολικού ζητήματος 1878 - 1908.

2. Τηλεγράφημα Υπουργείου Εξωτερικών προς 
Ιροξενείον Θεσσαλονίκης Νο 661 από 23-7-1911.

11. Η επιστολή εγράφη ενώπιον του κομιστού 
αυτής προς το Προξενείο Θεσσαλονίκης καθ' υπα- 
γόρευσιν του Γκόνου από τον οπλίτη του Σώματος 
του Εμμανουήλ Πατεράκη, Κρητικό και υπεγράφη 
από Γκόνο και Λάζο.

12. Αχρονολόγητο σημείωμα Κέντρου Αθηνών, 
και έγγραφον Προξενείου Θεσσαλονίκης προς Υ­
πουργείο Εξωτερικών Νο 695 από 24-11-1910.

13. Τηλεγράφημα Υπουργείου Εξωτερικών προς 
Προξενείον Θεσσαλονίκης Νο 21660 από 24-11- 
1910.
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Βιβλιοπαρονσίαση

Εθνικό Μετσόβιο Πολυτεχνείο - Εθνικό Ιδρυμα Ερευνών

Ιστορικός βιομηχανικός εξοπλισμός
στην Ελλάδα

Παρουσίαση: Αλέξανδρος Οικονόμοι 
Αρχιτέκτων Μηχανικό:

"Η ιστορία της Ελληνικής βιομηχανίας, όπως 
καταγράφεται σι)μερα μέσα από τους σιωπηλούς 
μάρτυρες, τα μνημεία της βιομηχανικής κληρονο­
μιάς, είναι από τα πιο σημαντικά και εν τοντοις 
παραγί'ωρισμένα κομμάτια της νεοελληνικτ]ς μας 
παράόοωις και συνείδησης. Τόσο το κέλυφος των 
κτιρίων όσο και ο εξοπλισμός που έχουν διασωθεί 
μέχρι σήμερα, αποτελούν φορείς μνήμης για την 
κοινωνία μας. Ιστορούν τις σκληρές προσπάθειες 
για την υλοποίηση ενός αναπτυξιακού οράματος..., 
ξαναζωντανεύουν τους αγώνες των εργαζομένων 
για τη συγκρότηω] των πρώτων πυρήνων της εργατι­
κής τάξης..., εκφράζουν τα προπα σκιρτήματα μιας 
επιχειρηματικότητας, που στόχευε στη δημιουργία 
στερεής υποδομής για την εκβιομηχάνιση της χώ­
ρας..."

Με αυτά τα λόγια η Υπουργός Ανάπτυξης Κα 
Βάσω Παπανδρέου χαιρετίζειτην έκδοση του Εθνι­
κού Μετσοβίου Πολιπεχνείου και του Εθνικού Ι­
δρύματος Ερευνών με τίτλο “Ιστορικός Βιομηχανι­
κός Εξοπλισμός στην Ελλάδα”, που πρόσφατα 
κυκλοφόρησε, και το οποίο η αγαπητή συνάδελφος 
Κα Εύη Μαυρουδή είχε την καλοσύνη να μας προ­
σφέρει. Πρόκειται για τα υλικά του ερευνητικού

προγράμματος “Καταγραφή και αποτίμηση Ιστό 
ρικού βιομηχανικού εξοπλισμού”, που χρηματοδο 
τήθηκε από το Υπουργείο Ανάπτυξης και την Ευ­
ρωπαϊκή Ενωση καιυλοποιήθηκε την περίοδο 1995- 
1996. Η έρευνα αναπτύχθηκε σε επτά ελληνικέ; 
πόλεις, τον Πειραιά, το Λαύριο, την Ερμούπολη, τον 
Βόλο, την Πάτρα, τη Νάουσα και τη Γουμένισσα 
Κάλυψε εννέα σημαντικούς κλάδους της ελληνική; 
βιομηχανίας, και συγκεκριμένα την Ενέργεια ω: 
Υδροκίνηση και ως Ηλεκτρική ενέργεια, τα Με 
ταλλεία και τη Μεταλλουργία, τη Μηχανουργία, 
τη Χημική βιομηχανία, τη Μεταξουργία, την Επε­
ξεργασία Αγροτικών Προϊόντων, τη Βυρσοδεψία, 
την Κεραμοποιία και τη Χαρτοβιομηχανία, εξέτα­
σε δε εικοσιπέντε βιομηχανικές μονάδες, που καλύ­
πτουν μια περίοδο ενός περίπου αιώνα, από το 1850 
έως το 1950.

Το βιβλίο είναι πανόδετο, μεγάλου σχήματος με 
πρόσθ ετα έγχρωμα εξώφυλλα, και αποτελε ίται από 
335 σελίδες με πλούσιο φαπογραφικό υλικό. Περι­
λαμβάνει μια πολύ ενδιαφέρουσα εκτενή εισαγωγιί 
(σελ 15-62), όπου ο καθηγητής του ΕΜΠ κ. Γ 
Πολύζος αναφέρεται στο Παρελθόν και το Μέλλω 
για τις “σιωπηλές μηχανές”, ο ιστορικός Βασίλη;
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αναγιωτόπουλος ρίχνει μια ματιά στον Τεχνικό 
ξοπλισμό της Ελληνικής Βιομηχανίας, η Χριστί- 
« Αγριαντώνη αναπτύσσει τις Κατευθύνσεις του 
ρευνητικοϋ Προγράμματος, ο Νίκος Μπελαβίλας 

¿ναζητάτα Ιχνη της Ιστορικής Βιομηχανίας στις 
Ελληνικές ΙΙάλεις, τ| Σιμόνη Ζαφειροπούλου ανα- 
®έρεται στην Αισθητική του Βιομηχανικού Εξο­
πλισμοί), η Μάρω Αδάμη καταπιάνεται με τα Αρ­
χεία  Επιχειρήσεων και Βιομηχανιών ενώ ο Βασί­
λης Δωροβίνης αναφέρεται στο θεσμικό Πλαίσιο 
ΙΙροστασίας της Βιομηχανικής Κληρονομιάς και 
του Βιομηχανικού Εξοπλισμού.

Τα ειδικά θε'ματα που αναφέρθηκαν παραπάνω, 
ματανέμονται στα εννέα κύρια κεφάλαια, όπου πε­
ριλαμβάνονται επί μέρους ερευνητικές εργασίες 
ιίικριάν ομάδων επιστημόνων, ενώ τα κείμενα συμ- 
πληριόνονται από εκτενή βιβλιογραφία και κατάλο­
γο αρχειακών πηγιύν καθώς και μια σύιπομη περί­
ληψη ατην αγγλική γλώσσα.

Δ εν υπάρχει καμιά αμφιβολία, ότι η χώρα μας 
Οι ν έζησε τη βιομηχανική επανάστασ?] με τσι> τρόπο 
ψον τη βίωσε η Κειπρική Ευρώπη και ούτε έχει να 
ίπιόειξει τη βαριά βιομηχανία άλλων χωρών. Αυτό  
ψμως δεν σι/μαίνει ότι όεν έχει ττ/ δική της ιστορία και 
ρε αυτόν τον τομέα. Μια ιστορία άγραφη ακόμα. Και 
ψι μηχανές, αυτές οι μηχανές που τώρα παραόίόυ- 

ται <πο έλεος του χρόνου, είναι οι ζωντανοίμάρτυ­
ρες αυτής της ιστορίας..." σημειώνει ο κ. Πολύζος 

ην Εισαγωγή, παρουσιάζοντας το πρόγραμμα, 
του κατέγραψε τα πιο σημαντικά “ιστορικά” βιο­
μηχανικά συγκροτήματα επτά ελληνικών πόλεων, 
άκρο μόνο δείγμα του τεράστιου πλούτου του βιο­
μηχανικού εξοπλισμού που απλώνεται σε όλη τη 
||[ώρα.

Από την πλευρά του ο κ. Βασίλης Παναγιωτό- 
ουλος σημειώνει: “Μέσα σε κάποιες συνθήκες 
,ετικής ωριμότητας της ελ/.ηνικής οικονομίας, μέ- 
α σε παλιές, αλλά και σε νεότερες επιχειρήσεις.

αναόεικννοιπαι νέα αισθήματα αναζήττμτης της κοι­
νωνικής μας ταυτότητας, νέες ανάγκες αυτυγνω- 
σίας, που εξασφαλίζουν μια μικρή έστω δεκτικότη­
τα στις επιστημονικές - πολιτιστικές προτάσεις μελέ­
της και διατήρησης... Τα κτίρια και οι μηχανές, τα 
αρχεία και τα παλιά δείγματα της παραγωγής, αλλά 
και ακόμη οι επιχειρήσεις με τους πρωτοφανέρω­
τους τολμηρούς βιομηχάνονς και τους εξίσου πρω­
τοφανέρωτους σιωπηλούς εργάτες τους, έχουν κιό­
λας χαρακτηριστεί ως ένα πολιτιστικό αγαθό, ως μια 
κοινωνική παρακαταθήκη που ζητεί τη φροιηίδα 
μας, που μας καλέί στη μελέτη και την κατανόησή 
της..."

Όπως είναι φυσικό, η Νάουσα καταλαμβάνει 
μια σημαντική θέση μέσα στη μνημειώδη αυτή συλ­
λογική εργασία. Ό πως ήδη αναφέρθηκε, στο πρώ­
το κεφάλαιο, που αναφέρεται στον τομέα της ενέρ­
γειας. η έρευνα εξέτασε την υδροκίνηση και τον 
ηλεκτρισμό. Η υδροκίνηση καλύφθηκε κυρίως με το 
δίκτυο των υδρόμυλων και των κλωστοϋφαντουρ­
γείων της Νάουσας, και κάποιες ενδιαφέρουσες 
περιπτώσεις υδρομύλων του Βόλου. Σε οκτώ σελί­
δες (σελ. 66 έως 73) οι Αρχιτέκτονες της 4ης Εφο­
ρείας Νεοτέρων Μνημείων Εύη Μαυρουδή και 
Όλγα Τραγανού - Δεληγιάννη και ο Μηχανολόγος 
Σάχης Χατζηγώγας παρουσιάζουν τις "Υδροκίνη­
τες Βιομηχανίες στην περιοχή της Νάουσας”, δί­
νοντας ιδιαίτερη έμφαση στους μηχανισμούς αξιο­
ποίησης του “λευκού άνθρακα”, της Αράπιτσας, με 
τις διακλαδώσεις και τους τεχνητούς αγωγούς, κυ­
ρίως με το “τσέρκι” και τις τουρμπίνες, μηχανισμοί 
που αναπαριστώνται με όσο το δυνατόν μεγαλύτερη 
ακρίβεια, με βάση προφορικές κυρίως μαρτυρίες. 
Περιγράφονται επίσης τα σημαντικότερα εργοστά­
σια της πόλης που χρησιμοποίησαν την υδροκίνηση, 
το Νηματουργείο "ΥΦΕΝ” (πρώην “Γκούτα - Κα- 
ράτζια”), το Νηματουργείο Βαρβαρέσος (πρώην 
“Γρ. Τσίτση & Σία”, την Εριουργία Γεωργιάδη 
“ΒΕΤΛΑΝΣ - ΝΑΟΥΣΑ” (πρώην “ΈΡΙΑ”), το



I

Κλωστοϋφαντήριο Λόγγου, Κύρτση & Τουρπάλη 
και το Νηματουργείο Μπίλη & Τσίτση και παρατί­
θενται σχεδιαγράμματα του τρόπου μετάδοσης της 
κίνησης με'σω υδροστροβίλων και ιμάντων.

Η Νάουσα εκπροσωπείται και στο ε'κτο κεφά­
λαιο του βιβλίου, που αναφε'ρεται στον τομέα της 
επεξεργασίας αγροτικών προϊόντων. Εκεί, στις σε­
λίδες 245 έως 250 περιλαμβάνεται η εργασία των 
ίδιων ερευνητών που αναφέρθηκαν παραπάνω, της 
Εύης Μαυρουδή, Όλγας Τραγανού - Δεληγιάννη 
και Σάκη Χατζηγώγα, όπου περιγράφεται αναλυτι­
κά ο Κυλινδρόμυλος Ματθαίου στη Νάουσα. Η 
μελέτη περιλαμβάνει στοιχεία από το ιστορικό της 
οικογένειας Ματθαίου, αναλυτική περιγραφή του 
κτιριακοΰ συγκροτήματος κατοικίας - μύλου, και 
στοιχεία από τον τρόπο λειτουργίας της επιχείρη­
σης. Σε επί μέρους κεφάλαια περιγράφεται ο μηχα­
νολογικός εξοπλισμός και ιδιαίτερα η κινητήρια 
διάταξη του μύλου καθώς και η παραγωγική διαδι­
κασία, η σειρά δηλαδή των εργασιών στην παραγω­
γή αλεύρων.

Η έκδοση αυτή έρχεται να προσθέσει τη δική τη: 
συμβολή στην προσπάθεια προστασίας και ανάδει­
ξης των ιστορικών βιομηχανικών συγκροτημάτων 
που ξεκίνησε ήδη από τη δεκαετία του 1980 στην 
Ελλάδα. Έρχεται να αποκαλύψει τον σιωπηλό πλέον 
κόσμο μιας άγραφης σελίδας της νεότερης ιστορία:, 
μας, μέσα από εγκαταλειμμένα και ερειπωμένα 
βιομηχανικά συγκροτήματα, με ηλικία που πολλέ: 
φορές αγγίζει τον ένα αιώνα, και να βοηθήσει στην 
κατανόηση του ιστορικού πλούτου που κρύβεται 
μέσα στις παλιές βιομηχανικές ζώνες των πόλεων 
"... Γιατί η διάσωσι/ της βιομηχανικής κληρονομιά; 
εξαρτάται από τη συνείδηση και τον σεβασμό τη: 
αξίας, της φυσιογνωμίας και τον μέτρου της, σννει 
όηση και σεβασμό που θα πρέπει να αποκτήσει ο 
καθένας μας” όπως πολύ χαρακτηριστικά επιση- 
μαίνεται στην Εισαγωγή.

Νάουσα, Νοέμβριος 1998

II

Σχεόιαστική αναπαράσταση της κεντρικής τουρμπίνας του εργοστασίου Λόγγου, Κύρτση και Τουρπάλη

22



Η Λίμνη των Γιαννιτσών
Από την παραλιακή Πέλλα και τα “Μυστικά του Βάλτου” 

στο σημερινό εύφορο κάμπο της Θεσσαλονίκης

Λευκής Σαμαρά - Δημήτρη Πανταζόπουλου

... Και άνοιξε στο κούτσουρο ένα κούφωμα ο 
Γιάηης ο Χουβαρδάς, το γέμισε λίρες, το ξανάκλει- 
σε καλά και το ‘ρίξε στη θάλασσα, προς τη μεριά του 
Κωνσταιπή. Αλλά, τα κύματα, ήρθαν ανάποδα και το 
κούτσουρο ξαναγιίρισε πάλι έξω από το σπίτι τον 
Γιαννητον Χουβαρόά... “Καλά παππού, ρωτούσαμε 
είχε θάλασσα η Νάουσα; Θάλασσα; Απέρατπη. Αν  
πάτε στο “Κιόσκι”, θα δείτε ακόμα της “καρκέλες" 
στα ίσου βάρια, που έδεναν τα καράβια... "Πράγμα­
τι οι γεωλογικές ταράτσες πάνω στις οποίες είναι 
κτισμένες οι πόλεις Βέροια - Νάουσα - Εδεσσα, 
μαρτυρούν καταποντισμό της σημερινής πεδινής 
περιοχής της Κεντρικής Μακεδονίας. Στο γεωλογι­
κό εργαστήριο του Εθνικού Μετσοβίου Πολυτεχ­
νείου, βρίσκεται δείγμα πανίδας μαλακίων που 
ήρθε στην επιφάνεια το 1934 από τις εκσκαφές των 
εγγειοβελτιωτικών έργων που πραγματοποιούνταν. 
Τα ίδια αφηγούνται και οι παλιότεροι της περιοχής 
του Ρουμλουκιού στα εγγόνια τους.

Η περιοχή της πεδιάδας Θεσσαλονίκης - Γιαν­
νιτσών, αρχίζει Β.Α. από την ταφροειδή κοι­

λάδα του Αξιού ποταμού, περιβάλλεται από Βορρά 
από τις οροσειρές του Πάικου (υψ. 1430 ιπ.) και του 
συγκροτήματος Τζένα (υψ. 2183 τη.) Δυτικά από το 
όρος Βόρα (υψ. 2595 τη.) και το Βέρμιο (υψ. 2052 
ω.) Νότια από τα Πιέρια (υψ. 1878 τη.) και καταλή­
γει στις εκβολέςτου Αλιάκμονα. Από τους ορε ινούς 
αυτούς όγκους κατε βαίνουν χε ίμαρροι και ποταμοί, 
όπως οι χείμαρροι Τσεσμέ και Τσιναρλή ή Μπάλι- 
τσα, ο Γράμμος και Λάκκας, ο ποταμός Μογλενί- 
τσας, που φέρνει τα νερά του υψιπέδου της Αλμω- 
πίας, οι χείμαρροι Σκρόπ και Κουτίχα, ο Τριπότα-

μος, η Αράπιτσα και πολλοί άλλοι μικροχε ίμαρροι, 
ενώ στο στόμιο της πεδιάδας προς τη θάλασσα 
χύνοιπαι οι ποταμοί Γαλλικός, Αξιός, Αλιάκμονας 
και ανάμεσάτους ο Λουδίας, στη χαμηλότερη γραμ­
μή της πεδιάδας και κύριος αποδέκτης όλων των 
νερών που κατέληγαν εκεί.

Ω! Πιερία, ευτυχής,
που σε τιμά ο Εύοιος (Διόνυσος)
Θα ‘ς>θει σ' εσένα με χορούς,
με βακχικά τραγούδια,
κι αφού διαβεί τον Αξιό
με γρήγορο το ρεύμα
τις Βάκχες τις γοργόστροφες
θα φέρει στον Λ  υδία (Λουδία),
τον γειναιόόωρο γονιό,
που στους θισμούς χαρίζει
τύχη και πλούτη άφθονα κι άλογα ξακουσμένα,
που τρέφει εύφορη τροφή
και τα νερά λιπαίνουν.

διαβάζουμε στις “Βάκχες” του Ευριπίδη, ο οποίος 
φιλοξενήθηκε στη Μακεδονία, στην Πε'λλα, προ- 
σκαλεσμένος από τον βασιλιά Αρχέλαο, ο οποίος 
τον τίμησε ιδιαίτερα όταν πέθανε, του ανήγειρε 
μνήμα σε πολύ όμορφη περιοχή της Μακεδονίας και 
αρνήθηκε να δώσει τα οστά του στους Αθηναίους.

Γ βιολογική εξέλιξη της περιοχής

Ο 8ίπιλ, από πηγές αρχαίων συγγραφέων συνέ­
ταξε σειρά παλαιογεωγραφιών χαρτών (1-3) για
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π
να εξηγήσει την εξέλιξη της περιοχής τα 
τελευταία 2500 χρόνια. Σύμφωνα με τα 
στοιχεία αυτά, πριν από το 500 π.Χ. ο 
Θερμαϊκός κόλπος επεκτείνονταν δυτι­
κά και κατελάμβανε όλη τη σημερινή 
πεδιάδα της Κεντρικής Μακεδονίας, έ­
φθανε δηλαδή μέχρι την Πέλλα, την αρ­
χαία πόλη Κύρος, που βρίσκεται στις 
υπώρειες του Πάικου, λίγο νοτιότερα 
από τη σημερινή Αραβησσό και δυτικά 
μέχρι τη σημερινή Σκύδρα.

Μέσα στον κόλπο αυτό χύνονται απ’ 
ευθείας οι ποταμοί Εχέδυ)ρος (σημερι­
νός Γαλλικός), ο Αξιός, ο Αλιάκμονας 
και όλοι οι χείμαρροι' των ορεινών ό- 
γκων, ανάμεσα στους οποίους ιδιαίτε­
ρη σημασία είχε ο χείμαρρος Ροϊδιάς ή 
Λουδίας (σημερινός Μογλενίτσας) ποι< 
με τα φερτά του υλικά πρόσχωνε την 
πεδιάδα και απωθούσε τη δυτική όχθη 
του κόλπου (σχ. 1).

Ισως ένας από τους λόγους που ο 
Αρχέλαος, ο βασιλιάς των Μακε δόνων, 
μετακίνησε το 400 π.Χ. την πρωτεύου­
σα του Μακεδονικού Κράτους από τις 
Αίγες στην Πέλλα, είναι γιατί αυτή είχε 
απομακρυνθεί σημαντικά από τη θά­
λασσα και άρχιζε να σχηματίζεται το 
έλος Κολοντέϊ, (Λουδία) ενώ η Πέλλα 
ήταν παραθαλάσσια πόλη και απέναντι 
από αυτήν, σε μια μικρή απόσταση από 
την ακτή, βρισκόταν το \ησί Φάκος, με 
Φρούριο, όπου οι βασιλείς της Μακεδο­
νίας φύλαγαν τους θησαυρούς τους.

Από το 500 π.Χ. έως τον Ιο αιώνα 
π.Χ. (σχ. 2) φαίνεται ότι οι προσχώσεις 
των ποταμών Αξιού και Αλιάκμονα συγ­
κλίνουν μεταξύ τους και σχηματίζεται 
στο κέντρο της πεδιάδας που δημιουρ- 
γήθηκε η αλμυρή λιμνοθάλασσα του Λου­
δία, ενώ στα δέλτα των δύο αυτών μεγά­
λων ποταμών, σχηματίζονται έλη. Ο 
Στράβων (64π.Χ. -19 μ.Χ.) αναφέρει ότι 
το λιμάνι της Πέλλας επικοινωνούσε με

-χ . 2 Μορφή της πεδιάδας Θεσσαλονίκης τον Ιο π.Χ. at. κατά τον Struck

Σχ. 3 Μορφή της πεδιάδας Θεσσαλονίκης τον 5ο μ.Χ. αι. κατά τον Struck

24



τη θάλασσα με'σω ενός δίαυλου που απέχει από 
αυτήν 120 στάδια (περίπου 19 χιλιόμετρα).

Από τον Ιο π.Χ. μέχρι τον 5ο μ.Χ. αιώνα φαίνε­
ται πως οι τρεις ποταμοί Αξιός, Λουδίας, και Α­
λιάκμονας συμπλέκονται στα Δέλτα τους. Ο Ηρό­
δοτος, αναφέρει ότι ο Λουδίας και ο Αλιάκμονας 
ενώνονταν προτού φτάσουν στη θάλασσα σχηματί­
ζοντας έτσι τα όρια μεταξύ Βοττιαίας (μεταξύ Λου­
δία και Αξιού χώρα) και της τότε Μακεδονίας.

.5ΐηιλ, όμως, το ερμηνεύει σαν βαθμιαία πρόσχω­
ση του Θερμαϊκού Κόλπου, που είχε σαν συνέπεια 
να αποκλεισθεί η λίμνη με στενή προςτην τη θάλασ­
σα διέξοδο, στην οποία ενώνονταν ο Αξιός και ο 
Αλιάκμονας, που οι κοίτες τους, εξ αιτίας της ενα­
πόθεσης των φερτών υλικών, άλλαζαν συνεχώς θέ­
ση, ενώταιτόχρονα δημιούργησαν ξηρά και μίκραι­
νε ο Κτύπος της Θεσσαλονίκης. Γενικά, στο τέλος 
του 5ου αιώνα μ.Χ. (σχ.3) εμφανίζεται η λίμνη] 
Λουδία με έλη στ»] νοτιοδυτική πλευρά της.

Ο καθηγητής Μ. Μητσόπουλος, δέχεται πως η 
απόσυρση της θάλασσας δεν οφείλεται αποκλειστι­
κά στην πρόσχωση, αλλά και σε ανοδικές ηπειρωτι­
κές κινήσεις που επενήργησαν στ»] Μακεδονία.

Στα πρώτα λοιπόν μ,Χ. χρόνια, φαίνεται να κλεί­
νε ι ο δίαυλος και η λιμνοθάλασσα του Λουδία να 
μετατρέπεται σε λίμνη με έξοδο από υπερχείλιση 
προςττ] θάλασσα τον Λουδία. Ταυτόχρονα,το αλμυ­
ρό νερό της λίμνης, με την ε ισροή των γλυκών νερών 
των ποτάμιόν και χειμάρρων, μετατρέπεται σε γλυ- 
όνερό.

Για την επικοινωνία της σημαντικής κοιλάδας 
ου Αξιού με τη νότια Ελλάδα, οι Ρωμαίοι κατα- 
κεύασαν πάνω στον Λουδία οδική γέφυρα που 
να τόξο της σώζεται ακόμα, δυτικά της Εθνικής 
'δοϋ Θεσ/νίκης - Αθηνών.

Η Λίμνη

Ετσι σχηματίζεται η λίμνη] τιυν Γιαννιτσών με τα 
ύρω της έλη, όπου χύνονται όλα τα ποτάμια και οι 
είμαρροι. Γεροντότεροι κάτοικοι του Κλειδιού, έ- 
εγαν πως στον ατυχή πόλεμο ίου 1897 για να 
εράσει του τουρκικό πυροβολικό να πάει να χτυ­

πήσει τον ελληνικό στρατό στη Θεσσαλία, επιτάξα­
νε τους κατοίκους του Κλειδιού να στρώσουν με 
πέτρα τους δρόμους στα έλη του Λουδία και του 
Αλιάκμονα που ήταν αδιάβατα σε βαριά οχήματα, 
γιατί η λίμνη θύμιζε τη ζούγκλα του Αμαζονίου στην 
πολυπλοκότητα από το αδιαπέραστό της, όπως α- 
φηγειται ο Θωμάς Σταμόπουλος. ηλικιωμένος Ρουμ- 
λουκιώτης.

"ΣτονΑ η Νικόλα, το νερό απόδώθε μεριά (νότια) 
είχε δεν είχε 1 μέτρο βάθος, ενώ από κείθε μεριά 
ήταν μια πολιομάνα (παλιά κοίτη ποταμού) πολύ 
βαθιά, πάνω από 10μέτρα. Α πό δώθε μεριά παγαί- 
να)ΐε με τις πλάβες. Χτυπούσαμε με το πλατοίδι στο 
νερό και ευρίσκαμε πέτρες τετράγωνες, που τις 
εφέρναμε με τις πλάβες στο χωριό και εκάναμε μ ' 
αυτές τα πατώματα (βάσεις) στους φούρνους μας. 
Μετά την αποξήρανστ/ βρέθηκαν εκεί και στην τοπο­
θεσία "Παναγιά " όπως την ελεγαμε, χαλάσματα 
από παλιές εκκλησίες. Εμάς όεν μας άφησαν να τα 
δούμε οι συνεργάτες της Γαλλικής εταιρείας Φαου- 
ντέσιον που αποξήρανε το Βάλτο. Ποιος ξέρει τι 
βρήκαν! Ακούγοιπαν τότε πως τα μετέφεραν στο 
Παρίσι. Πτ'γγα και γω για να δω, άμα δεν με άφησαν. 
Αυτά είναι πον γνώρίζω για το βάλτο, όπως τα έζησα 
ο ίδιος και μας τα έλεγαν οι παλιοί. ”

Το γεγονός ότι ΐ] λίμνη όεν είχε το εύρος που 
κατείχε πριν την αποξήρανα»] της, πιστοποιούν ε­
κτός από την παράδοση που αφηγείται ο ηλικιωμέ­
νος Σχοινιώτης και η ανακάλυψη ενός νεολιθικού 
παραθαλάσσιου οικισμού σαν Τούμπατσυ χωριού 
Νέα Νικομήδεια (Μπρανιάτες) που χρονολογείται 
γύρω στα 6500 π.Χ. και θεωρείται ο αρχαιότερος 
στην Ευρώπη, του περίφημου Λουτρώνα των υστέ­
ρων Ρωμαϊκών χρόνων (3ος και 4ος αιώνας) με τα 
θαυμάσια τρία ψηφιδωτά του δάπεδα έξω από 
χωριό Νησί, στο αγρόκτημα του χωριού δύο μαρμά­
ρινων λιονταριών και ενός ρωμαϊκού θωρακίου και 
βεβαίως το πλήθος των αρχαίων νομισμάτων, από 
τους κλασικούς χρόνους μέχρι και τη βυζαντινή 
περίοδο, των κεραμιδιών, των πετρών και των αν­
θρωπίνων οστών μέσα σε μεγάλα πιθάρια σε διά­
φορες περιοχές.

Η λίμνη κατά τη θερινή περίοδο είχε επιφάνεια 
30.000 στρέμματα και τον χειμιόνα 220.000 έως
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350.000 στρέμματα. Στην πραγματικότητα ήταν έ­
νας πυρήνας ακαθόριστης έκτασης, με ένα βάλτο 
αβαθή γεμάτο καλάμωνες το χειμώνα και πυκνή 
πράσινη φυτεία το καλοκαίρι. Η λίμνη - βάλτος ήταν 
πυκνοφυτεμένη, απρόσιτη, σχεδόν απόρθητη.

Τουρκικός στρατός, ποτέ δεν είχε μπει στη λίμνη 
που ήταν γνωστή σαν καταφύγιο ληστών.

Εκεί βρήκαν καταφύγιο οι Βούλγαροι Κομιτα­
τζήδες, που με το πρόσχημα να ελευθερώσουν τη 
Μακεδονία από τους Τούρκους, επιδόθηκαν σ' ένα 
ανελέητο διωγμό κάθε ελληνικού στοιχείου, για να 
αλλοιώσουν την εθνολογική βάση, εκμεταλλευόμε­
νοι την ανεκτικότητα της Τουρκίας απέναντι τους, 
ώστε να μπορέσουν έτσι να κάνουν την από τρισχι- 
λιετίες ελληνική Μακεδονία βουλγαρική, όπως το 
είχαν πετύχε, ι λίγα χρόνια πρωτύτερα, εκμεταλλευό­
μενοι τις διεθνείς συγκυρίες, με την ελληνικότατη 
Ανατολική Ρωμυλία. Επειδή δεν μπορούσαν να 
δράσουν φανερά, γιατί οι Τούρκοι ήταν ανεκτικοί, 
μέχρις ενός σημείου, απέναντι τους, όσο δεν θίγο­
νταν τα δικά τους συμφέροντα δηλαδή, οι κομιτα­
τζήδες κατέλαβανψαράόικες καλύβες κτισμένες με 
καλάμια και ξύλα μέσα στη λίμνη και από κει με 
επιδρομές τη νύχτα τρομοκρατούσαν τη γύριο πε­
ριοχή.

Οι καλύβες της λίμνης και η ζωη των 
γύρω κατοίκων

Οι καλύβες ήταν ένας σκελετός από πασσάλους 
μπηγμένους στον βυθό σε σχήμα ορθογώνιο στενό­
μακρο, συνδεδεμένο με δοκάρια για βάση. Ανάμε­
σα στα δοκάρια, στοιβαγμένα καλάμια και ξύλα 
που ακουμπούσαν στον βυθό και υψώνονταν πάνω 
από τα ρηχά νερά σχημάτιζαν το '‘πάτωμα'’. Στη 
μέση, ή λίγο προς τη μι α άκρη του πατώματος, άλλοι 
πάσσαλοι με δοκάρια υψώνονταν και γύρω τους 
καλάμια πλεγμένα με ψαθί και με ραγάζι σχημάτι­
ζαν τους τοίχους της καλύβας. Τα δοκάρια αυτά της 
καλύβας, υποστήριζαν μια κωνική στέγη, σκεπα­
σμένη και αυτή από καλάμια και ραγάζι, για να 
κυλά η βροχή και να μην πλημμυρίζει το εσωτερικό. 
Οπου τα νερά ήταν βαθιά, το “πάτωμα” θα έπρεπε 
να είναι πλωτό, δηλαδή πυκνό στερεό, για να βαστά 
καλύβα και άντρες. Τις καλύβες αυτές τις χρησιμο­

ποιούσαν οι ψαράδες, για να φυλάγουν τα εργαλεία 
τους, τις τροφές τους και πολλές φορές να κοιμού­
νται τη νύχτα.

Μέσα στην πυκνοκαλαμιά κυλούσε ο Βόδας, η 
Αράπιτσα, ο Τριπόταμος που με πολλούς μαιανδρι- 
σμούς μέσα στο βάλτο καταλήγουν στο “γσυρνάντε- 
ρο” στον Λουδία.

Στη λίμνη ψάρευαν, κυνηγούσαν έκοβαν ραγάζι 
για τις στέγες των σπιτιών, γέμιζαν σαμάρια, έπλε­
καν ψάθες (αφηγήσεις Σταύρου Σπάρτση, Νικο­
λάου Μαρκοβίτη) και άλεθαν τα γεννήματά τους 
στον μοναδικό αλευρόμυλο της περιοχής “τον μύλο 
του Σπάρτση”. Επίσης η λίμνη έβριθε από βδέλλες 
οι οποίες εξάγονταν στην Αυστρία και γ ι’ αυτό το 
παράρτημα της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως του 
Βασιλείου της Ελλάδος - Τεύχος Γ’ εν Αθήναις τη 26 
Φεβρουάριου του 1915 που υπογράφει ο Υπουργός 
Αθανάσιος Ευταξίας, γίνεται σαφής διαχωρισμός 
του νοικιάσματος προς τους αλιείς της κάθε σκά­
λας, μόνο γι α ψάρια, όχι για βδέλλες. (δες έγγραφο 
εφ. Κυβ.) με ελάχιστο οριζόμενο φόρο προσφοράς 
κατά καλύβα.

Η λίμνη γενικά έβριθε από ζωή. Ψάρια, χέλια 
βάτραχοι, νερόκοτες, αγριόπαπιες, αγριόχηνες, α­
λεπούδες, κουνάβια, γέμιζαν τη λίμνη ψιθύρους και 
της έδιναν όψη μυστηριώδη και φαντασμαγορική. 
Τ α φυσικά περάσματα “Μάνες του νερού” βοηθού­
σαν τους ψαράδες και κυνηγούς στην εκμετάλλευση
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τιϋν πλούσιων παροχών της λίμνης.

Η κυκλοφορία στο Βάλτο

Η πρόσβαση και η κυκλοφορία μέσα στο 
Βάλτο διεξάγονταν, όπως προαναφέρθηκε, με τη 
διάνοιξη υδάτινων μονοπατιών, τα οποία κάθε χρό­
νο συντηρούνταν, διότι διαφορετικά υπήρχε ο κίν­
δυνος να καλυφθούν από νέα βλάστηση και να 
χαθούν. Σε κάθε χωριό υπήρχε ένα κεντρικό μονο­
πάτι, που ξεκινούσε από τη σκάλα, το σημείο δηλα­
δή όπου δεν υπήρχε στην όχθη βλάστηση και δένο­
νταν οι βάρκες, το οποίο όμως είχε πολλές διακλα­
δώσεις που οδηγούσαν σε διαφορετικά πατώματα, 
όπου υπήρχαν οι καλύβες και διέμεναν τα βράδια οι 
ψαράδες. Ετσι δημιουργούνταν ένας λαβύρινθος 
από μονοπάτια, η διέλευση των οποίων απαιτούσε 
ην άριστη γνώση τους. Πολλά από τα κεντρικά 
ωνοπάτια έπαιρναν το όνομά τους από την καλύβα 
την οποία οδηγούσαν, όπως για παράδειγμα το 
Πανταξή μονοπάτι” και το “Αη Νικόλα μονοπά­

τι". Σκάλες υπήρχαν 1-2 σε κάθε χωριό, από μια 
κεντρική στα χωριά Μ ικρογούζι (Μακροχώρι), Σκυ- 
λίτσι και Καβάσιλα, στην Τριχοβίτσα (Καμποχώρι) 
στις τοποθεσίες Λιβάδια και Καρατσαϊρια, στο 
Νησί στην Αμμουδιά, στο Παλιολίβαδο και στο 
Ψήλωμα, στον Σχοινά στη Σκάλα, την Παλιόσκαλα 
και στις Γούρνες στο Νεοχώρι στην Κατούνα και 
στον Αη Νικόλα και στον Γιδά στου Κουτσάκα τη 
Βρύση.

Γεωργική κατάσταση

Σε ορισμένα παραλίμνια χωριά καλλιεργού­
νταν το ρύζι, γεγονός που πιστοποιείται και από το 
τοπωνύμιο “τα ρύζια”, που συναντάμε ως αγροτι­
κές σήμερα τοποθεσίες στον Σχοινά και το Νεοχώ­
ρι, ενώ την καλλιέργεια της κάνναβης και του λινα­
ριού στα περίχωρα της Βέροιας, αναφέρει και ο 
Τούρκος περιηγητής Εβλιγιά Τσελεμπή. Το χωριό 
δε Σχοινάς, οφείλει το όνομά του στην κατασκευή 
σχοινιών από τους κατοίκους του με τη χρήση λινα-
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ρισύ και κάνναβης, ενώ οι πιο ηλικιωμένοι θυμού­
νται τους παππούδες τους να φορούν πουκάμισα 
και παντελόνια υφασμένα από τα ίδια υλικά. Οι 
τελευταίοικατασκευαστε'ς σχοινιών σιο Ρουμλούκι 
ήταν οι αδελφοί Πρόδρομος (Πρότσιος)και Κων/ 
νος (Ντίνας) Μπαλέτσας από το χωριό Κορυφή. 
Αντίστοιχη όμως δραστηριότητα αναπτύχθηκε με τη 
δημιουργία εργοστασίου παραγωγής σχοινιών από 
κάνναβη αμέσως μετά την αποξήρανση μέσα στο 
Βάλτο με την επωνυμία “Κανναβουργείο Σχοινά”, 
ονομασία που έχε ι δίατηρηθε ΐ έως σή μέρα ως αγρο­
τική τοποθεσία, όπου σώζονται βέβαια και οι πα­
λιές δεξαμενές αποψλοίωσης των βλαστών της κάν­
ναβης.

Οικονομική ζο)ή

Στα παραλίμνια ρουμλουκιώτικα χωριά, η ποι- 
μενική ζωή ήταν άμεσα εξαρτημένη και από τη 
λίμνη, διότι οι περισσότεροι από τους κατοίκους 
ασχολούνταν εκτός από την κτηνοτροφία και τη 
λιγοστή γεωργία, σε μεγάλη έκταση με την αλιεία, 
λόγω κυρίως του αφορολογήτου της τόσο από τους 
Τούρκους μπέηδες ιδιοκτήτες της γης του Ρουμλού­
κι. όσο και από την Οθωμανική διοίκηση. Η αλιεία 
εξασκούνταν για να καλύψει τις οικογενειακές α­
νάγκες, αλλά πρωτίστως για επαγγελματικούς λό­
γους και την ενίσχυση του οικογενειακοί' τους εισο­
δήματος. Από την άνοιξη μέχρι το τέλος του φθινο- 
πώρου, η λίμνη έσφυζε από ζωή, καθώς εκατοντά­
δες ψαράδες πηγαινοέρχονταν με τις πλάβες τους 
(μονόξυλα χωρίς καρίνα αρκετά πρωτόγονης κατα­
σκευής) για ψάρεμα ή εργάζονταν για τη διάνοιξη 
νέων και τη συντήρηση των παλιών υδάτινων μονο- 
πατιών, με το κόψιμο των καλαμιών και του ραγα- 
ζιού (είδος υδρόβιου καλαμιού) χαμηλά μέσα στο 
νερό και σε πλάτος τόσο, όσο να διασταυρώνονται 
δύο πλάβες.

Πριν από τη θεομηνία της βουλγάρικης δράσης, 
η λίμνη ήταν κατοικημένη από χωρικούς που δού­
λευαν στα γύρω “τσιφλίκι α” των Γιαμαλίδων, Σπάρ- 
τιτηδων και Μαρβοβιτσαίων, Ναουσαίων, που κα­
τείχαν τεράστιες εκτάσεις. Ολες όμως οι καλύβες 
εγκαταλείφτηκαν, όταν άρχισαν οι συγκρούσεις 
των ελληνικών σωμάτων με τα βουλγαρικά και οι 
αγριότητες των Κομιτατζήδων, που κατατρομοκρά­

τησαν τους χωρικούς, οι οποίοι, παρ' όλα αυτά, 
συνέχισαν να προσφέρουν τη βοήθειά τους στους 
μακεδονομάχους, με κίνδυνο της ζωής τους.

Φορολογία των αλιευμάτων

Μέχρι το 1912 η αλιεία ήταν αφορολόγητη στο 
Ρουμλούκι. Μετά την απελευθέρωση, το ελληνικό 
Δημόσιο ενοίκιαζε εργολαβικά το δικαίωμα του 
φόρου 10% επί του συνόλου της παραγωγής που 
ονομαζόταν μεριζής και οι ενοικιαστέςπροσλάμβπ- 
ναν ως υπαλλήλους τους φορατζήδες που τους απο- 
καλούσαν μεριτζήδες. Αυτοί εγκαθίστανταν στις 
σκάλες και κατέγραφαν την παραγωγή των ψαρά­
δων, που κατέφθαναν για να προσδέσουν τις πλά­
βες τους. Μετρώντας την ποσότητα, καθόριζαν τον 
φάρο και τον εισέπρατταν επί τόπου σε χρήματα, 
δίδολτας ταυτόχρονα έγγραφη απόδειξη για την 
είσπραξή του. Ως τελευταίοι μεριτζήδες αναφέρο- 
νται οι Νικόλαος Παπαδόπουλος και Αργύριος 
Καραγιάννης από το χωριό Νησί και ο πρόσφυγας 
από το 1914 από την Ανατολική Θράκη Νικόλαος 
Αμπατζής, κάτοικος του χωριού Ρέσινα (Βρυσάκι). 
Οπως ήταν φυσικό οι Ρουμλουκιώτες ψαράδες, 
προσπαθούσαν να αποκρύψουν την παραγωγή τους, 
για να μην πληρώσουν τον φόρο αυτό, γι’ αυτό είτε 
προσάραζαν τις πλάβες τους σε άλλα σημεία της 
λίμνης μακριά από τις σκάλες είτε ψάρευαν λα­
θραία τη νύχτα.

Αλλα προϊόντα του Βάλτου

Αν βέβαια με την αλιεία ασχολούνταν επαγγελ­
ματικά τουλάχιστον οι κάτοικοι των παραλίμνιων

Αμπάρι κατασκευασμένο με πλοκό ρακίτας του βάλτου
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Ψαράδικο πάτωμα που μετατράπηκε σε οχυρό των Μακεδονομάχων ταυ βάλτον

χωριών η συλλογή όμως του ραγαζιού, ενός είδους 
καλαμιού σαν ψαθόχορτο και της ρακίτας, ενός 
θάμνου με ευλύγιστους κλώνους ήταν πρακτική 
όλων των Ρουμλουκιωτών. Το ραγάζι ήταν απαραί­
τητο για το σκέπασμα στα παλιού τύπου Ρουμλου- 
κιώτικα αγροτόσπιτα, τα ραγαζόσπιτα όπως τα 
έλεγαν, για την κατασκευή ψαθιόν. με τις οποίες 
καλύπτονταν τα δάπεδα και σε ύψος ενός περίπου 
μέτρου οι εσωτερικοί τοίχοι των σπίτιών, που τις 
ονόμαζαν τοιχοψάθιά και χρησίμευαν για να απορ­
ροφούν την υγρασία και φυσικά η χρήση του ως 
καύσιμη ύλη στους φούρνους.

Οι ρακίτες χρισίμευαν για την κατασκευή ειδι­
κών πλεγμάτων, των πλακών, που αποτελούσαν 
μετά το χρίσιμό τους (επίχρισμα) με μείγμα λάσπης 
από βαρύ (βαρικό) χώμα, βουνιάς και αχύρου, τους 
τοίχους των σπιτιών ή χρησιμοποιούνταν για την 
κατασκευή των αχυρώνων, των κουτσερών (αποξη- 
ραντήρια αραβοσίτου), των βάσεων για τους φούρ­
νους, των κοφιναριών ή αμπαριών (αποθηκευτικοί 
χώροι για τα γεννήματα) και βέβαια των περιφρά­
σεων αν δεν υπήρχαν παλουργιές.

Το πλέξιμο των πλακών απαιτούσε μεγάλη δε- 
ξιοτεχνία γι’ αυτό και σε κάθε χώρο ήταν λίγοι οι 
ειδικοί, ενώ για την ύφανση των ψαθιόν με χοντρό

ξύλινο χτένι εργαζόταν όλα τα ενήλικα μέλη της 
οικογένειας, άνδρες και γυναίκες, διοργανώνο- 
ντας επί τη ευκαιρία και τα γνωστά νυχτέρια, με την 
παρουσία και τη συνδρομή συγγενών και γειτό- 
νων. Τις ψάθες μάλιστα, συχνά τις πουλούσαν 
στους Σαμιώτες ψαράδες, που έρχονταν με τα καΐ­
κια τους στο Γιουβάρι. Ως εκ τούτου, το καλοκαίρι 
ήταν σ υνή θη  η εικόνα ζευγάδες απ' όλα τα χωριά 
να καταφθάνουν' στα παραλίμνια χωριά στις σκά­
λες τους με τα βουβαλάμαξά τους, για να φορτώ­
σουν το ραγάζι και τις ρακίτες, που οι πλαβατζήδες 
μετέφεραν συνήθως επί πληρωμή από το εσωτερι­
κό του Βάλτου.

Ο Μακεδονικός Αγώνας στο Βάλτο

Ο Βάλτος, έγινε γνωστός στο Πανελλήνιο από το 
έργο της Πηνελόπης Δέλτα “Στα μυστικά του Βάλ­
του”, που περιγράφει την ένοπλη φάση του λεγάμε­
νου Μακεδονικού Αγώνα, της ένοπλης δηλαδή 
αντιπαράθεσης μεταξύ Βουλγάρων Κομιτατζήδων 
και Ελλήνων στις αρχές του αιώνα. Στη λίμνη 
λοιπόν είχαν βρει καταφύγιο μετατρέποντάς τη σε 
πραγματικό τους Βασίλειό, αρκετές ομάδες Βουλ­
γάρων και Βουλγαροφώνων Κομιτατζήδων, οιγνω- 
στοί μας τσέτες, ήδη από τα τέλη του περασμένου 
αιώνα και κυρίως μετά την αποτυχία της ψευτοε-
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πανάστασης του Ιλιντεν. Καταλαμβάνοντας τις ψα- 
ράδικες καλύβες και οχυρώνοντάς τες με προχιύμα- 
τα από ξύλα και χώμα, τις μετέτρεψαν σε πραγματι­
κά ψρούρια, απ’ όπου εξορμούσαν προς τα παραλί­
μνια και όχι μόνο ελληνικά χωριά, κατατρομοκρα­
τώντας τους ελληνικούς πληθυσμούς.

Με αρχηγούςτοιις ΑποστόλΒοε βόδα (Πετκόφ), 
Ζλατά βοεβόδα. Γιβάντση βοεβόδα, Καλλιμάνη βοε- 
βόδα. Λουκά, Καρατάσο, Χατζή Στέργιο Βλάχο, 
Μητρούση Τζανε'σοφ, Ντήμκο και Χρήστεφ βοεβό­
δα, επιδίδονταν σε ένα όργιο εκβιασμών, απειλών, 
λεηλασιών, πυρπολήσεων και σφαγών προς όλους 
τους σλαβόφωνους και ελληνόφωνους, που παρέμε- 
ναν πιστοί στο Οικουμενικό Πατριαρχείο και τον 
Ελληνισμό. Σκοπός και στόχος τους ήταν αρχικά ο 
εκβουλγαρισμός της περιοχής και σε επέκτασηι 
βέβαια όλου του Μακεδονικού χώρου και η προ­
σάρτησή τους εις το Βουλγαρικό Κράτος.

Κατά συνέπεια και τα Ρουμλουκιώτικα χωριά 
γεύονται την τρομοκρατία τους, όπως επίσης και 
ένα ισχυρό οικονομικό πλήγμα, καθώς οι ψαράδες 
και οι εργάτες του Βάλτου έπαψαν πλέον να εισέρ­
χονται σ  αυτόν, διότι ανά πάσα στιγμή ήσαν εκτε­
θειμένοι σε μια ανεπιθύμητη και άκρως επικίνδυνη 
συνάντησή τους με τους κομιτατζήδες. Επί πλέον 
καθημερινά στέλνονται απειλητικά μηνύματα προς 
τα χωριά τους, για να κλε ίσο υν τα ελληνικά σχολεία 
και να διωχθούν οι έλληνες δάσκαλοι. Οι απειλές 
τους όμως δεν καρποφόρησαν ακόμη και. όταν βουλ­
γαρική ένοπλη ομάδα επέδραμε το Δεκέμβρη του 
! 902, ευτυχώς χωρίς θύματα, εναντίον της οικίας 
τοιν αδελφών Γεωργίου και Δημητρΐου Δουμπή στο 
χωριό Νεοχώρι, ούτε όταν για δύο φορές πυρπόλη­
σαν το χωριό Νησί, την πρώτη το 1904 και τη 
δεύτερη το βράδυ της 14ης και 15ης Μαρτίου του 
1905.

Προς βοήθεια των Ελλήνων χωρικών εισήλθαν 
από το 1902-3 οι ντόπιοι οπλαρχηγοί Περήφανος 
και Θεοχάρης Κούγκας από τον Γ ιδά και Γ κότας 
Γκόνος από τα Γιαννιτσά, με λίγους άντρες και 
πενιχρά μέσα, περιορίζοντας τη δράση τους σε 
αμυντικούς κυρίως σκοπούς. Το ελληνικό Προξε­

νείο Θεσ/νίκης, μόλις το 1904 διαβλέπει, ο ι σπου- 
δαιότητα και τη στρατηγική θέση που κατείχε η 
λίμνη για την έκβαση του Αγώνα στην περιοχή' της 
Κεντρικής Μακεδονίας, για τους παρακάτω λό­
γους: α) όποιος υπερίσχυε στη λίμνη, ήλεγχε τις 
συγκοινωνίες μεταξύ των πόλεων Βέροιας, Νάου­
σας, Εδεσσας, Γιαννιτσών β) μπορούσε να απο­
κλείσει την εκμετάλλευσή της από τα γύρο) χωριά γ) 
δεν κινδύνευε από τα τούρκικα στρατεύματα, κα­
θώς δεν εισέρχονταν ο’ αυτήν, θεωρώντας τον τόπο 
επικίνδυνο και ανθυγιεινό δ) εφί όσον γνώριζε 
κανείς την τοπογραφία της. μπορούσε με λίγους 
άνδρες να αποκρούσει πολυάριθμο ένοπλο σώμα ε) 
μπορούσε να χτυπήσει στόχους περιμετρικά και με 
ασφάλεια να επιστρέφει στη βάση του και err) 
γειτνίαζε με τις εκβολές τοι» Λουδία στο Κλειδί, 
όπου έφθαναν από το Τσάγεζι της Θεσσαλίας ενι­
σχύσεις σε έμψυχο και άψυχο υλικό και μπορούσαν 
με πρώτο σταθμό αυτήν να μετακινηθούν και 
διασκοπριστούν στα σώματα που δρούσαν στα ο­
ρεινά της Κεντρικής και Δυτικής Μακεδονίας. Ετσι 
πλήθος ανδρών εθελοντών απάτην ελεύθερη Ελλά­
δα με επικεφαλής ικανούς αξιωματικούς του ελλη­
νικού στρατού καταφθάνουν στην περιοχή του Ρουμ- 
λουκίου και ε ισέρχονται στο Βάλτο. Ακολουθώντας 
και αυτοί το παράδειγμα των Βουλγάρων, μετατρέ­
πουν σε φρούρια τις υπάρχουσες ψαράδικες καλύ­
βες.

Ενας ιδιόμορφος πλέον αμφίβιος πόλεμος εξε 
λΐσσεται στη λίμνη με δεκάδες θύματα, για το ποιο: 
θα επικρατήσει. Τελικά στον αμφίρροπης εκβά 
σεως αυτόν αγώνα κυριάρχησαν μάλλον οι Ελλη 
νες, περιορίζοντας τους Βουλγάρους σε ένα μικρέ 
τμήμα της λίμνης στα βορειοδυτικά και πλησίον τω\ 
εξαρχικών χωριών. Οι Ελληνες καπεταναίοι οι ο­
πλαρχηγοί που έδρασαν αυτή την περίοδο στσ\ 
Βάλτο ήσαν οι παρακάτω: Αγρας Νικηφόρος, Πα 
πατζανετέας, Στέφος, Πετρίλος, Γαρέζος, Κόλλας 
Μπενής,Σκουντρής, Ρόκας, Ζήριας, Γ αρέφης, Κλά 
πας, Κάλας, Παντής, Καψάλης, Δράκος, Παπαδά 
κης, Καβοδόρος, Καραντάνος, Ταμβάκης, Τηλιγά 
δης. Ρουπακιάς, Νικηφόρος Β’, Γκρέκος, Μπόι 
κουβάλας,Φεοχάρης Κούγκας, Αποστολής Ματί
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πουλος, Τζόλας Περήφανος, Γ ιώτας Γκόνος, Ματα- 
πάς και Κόρακας.

Φυσικά στον μεγαλύτερο αυτόν Εθνικό αγώνα 
μετά το 1821 που διεξήγαγε ο Ελληνισμός, συμμε­
τείχαν εθελοντικά και πλήθος, επωνύμων και ανω- 
νύμων κατοίκων του Ρουμλουκιού, που προσέφε- 
ραν πολύτιμες υπηρεσίες ως τακτικοί και επικουρι­
κοί οπλίτες, οδηγοί, σύνδεσμοι, τραυματιοφορείς, 
πληροφοριοδότες, μεταφορείς ανδρών και πυρομα- 
χικών, τροφοδότες, πλαβατζήδες (βαρκάρηδες) και 
εργάτες στην κατασκευή των πατωμάτων και καλυ­
βών και στην κοπή του ραγαζιού και των καλαμιών 
για τη δημιουργία νέων ή τη συντήρηση παλιών 
υδάτινων μονοπατιών.

Τα όπλα, τα πυρομαχικά και οι εθελοντές από 
την ελεύθερη Ελλάδα, αποβιβάζονταν σας εκβολές 
του Λουδία με καΐκια. Από εκεί παραλαμβάνονταν 
υπό τους μυημένους στον Αγώνα κατοίκους του 
Κλειδιού, της Κάλιανης,της Καρυάς, των Καλυβιών 
του Κλειδιού και των Τρικάλων και οδηγούνταν με 
πλάβες στην καλύβα που υπήρχε στηνπεριοχή "Του- 
παλίτσα” στον Κάτω Βάλτο, που βρίσκονταν στα 
νότια του Γανυβαριού ή στην εκκλησία του Αγίου 
Δημητρίου της Κάλιανης, όπου υπήρχε και ειδική 
κρύπτη κάτω από την Αγία Τράπεζα και πάλι με 
πλάβες μέσω της παλιομάνας (παλιά κοίτη του 
Λουδία), που συνδέονταν με το Γίουβάρι.

Από εκεί τα παραλάμβαναν οδηγοί και μεταφο­
ρείς από τα παραλίμνια χωριά και τους μεν άνδρες 
τους οδηγούσαν νύχτα στον Βάλτο, τα δε όπλα και 
πυρομαχικά τα φόρτωναν σε υποζύγια ή σε βοϊδά­
μαξες, καλύπτοντας τα με κορμούς και φύλλα αρα­
βοσίτου και περνώντας τα μεταξύ των χωριών Πλα­
τύ και Λιανοβέργι, διότι πιο ανατολικά υπήρχε 
τουρκική φρουρά στη γέφυρα του Λουδία, τα οδη­
γούσαν στις σκάλες των χωριών Νεοχώρι, Παληο- 
χιόρι. Σχοινά, Νησί, Τριχοβίτσα, Σκυλίτσι και Μι- 
κρογούζι, στη Μονή των Αγίων Αναργύρων στο 
Νησί ή στην Καλύβα Κρυφή (Κρυφιά), απ’ όπου τα 
παραλάμβαναν άλλοι συγχωριανοί τους πλαβατζή­
δες και τα μετέφεραν στις καλύβες που είχαν την 
έδρα τους οι Ελληνες καπεταναίοι. Ας σημειωθεί 
οτι αυτές οι μετακινήσεις έξω από τον Βάλτο ήταν 
επικίνδυνες.

Εποικισμός - Υγιεινή κατάσταση των 
κατοίκων

Στις αρχές του 20ου αιώνα, στην πεδιάδα της 
Θεσ/νίκης κατοικούσαν Ελληνες, Τούρκοι, Βούλ­
γαροι. Αλβανοί. Μετά την απελευθέρωση, το 1913, 
η Μακεδονία είχε πληθυσμό 1.157.617 άτομα. Κατά 
το τέλος του Πρώτου Παγκοσμίου Πολέμου (1918) 
με τις συνθήκες των Σεβρών και Νεϊγύ υποχρεώθη­
καν οι Βούλγαροι της Μακεδονίας να την εγκατα­
λείπουν και να εγκατασταθούν στ») Βουλγαρία, ενώ 
ήλθαν από τη Βουλγαρία 99.658 Ελληνες πρόσφυ­
γες. Το 1920 η Μακεδονία είχε 1.085.531 κατοίκους 
(Κων. Αγ. Κωνσταντινίδη, “Τα εγγειοβελτιωτικά 
έργα στην πεδιάδα της Θεσ/νίκης”).

Μετά το 1922. ύστερα από τις συνθήκες των 
Νεϊγύ και Λβ/ζάννης, με την απαλλαγή των πληθυ­
σμών έφυγαν από τη Μακεδονία 329.098 Τούρκοι 
και 33.000 βούλγαροι και ήρθαν 538.595 Ελληνες 
από τη Μικρά Ασία και Ανατολική Θράκη.

Συνολικά, σύμφωνα με την σπογραφή του 1928, 
ήρθαν στην Ελλάδα από το 1910 ως το 1925 
1.221.849 άτομα ομογενείς. Από αυτά. 638.253 δη­
λαδή το 52,2% εγκαταστάθηκαν στην Κεντρική κυ­
ρίως Μακεδονία. Οι πρόσφυγες με τους γηγενείς 
μοιράστηκαν τη Μακεδονική γη, αλλά ο γεωργικός 
κλήρος ήταν ανεπαρκής, και στη διάθεση των πλημ­
μυρών, δημιουργώντας οξύ δημογραφικό πρόβλη­
μα.

Τα μεγάλα εγγειοβελτιωτικά έργα

Τα μεγάλα εγγειοβελτιωτικά έργα που αφορού­
σαν την περιοχή του Βάλτου, της λίμνης των Γι « π ι ­
τσών. άρχισαν από το 1930 και διήρκεσαν μέχρι το 
1935. προστατέυσαν τη γη από τις πλημμύρες και 
απέδωσαν νέες εκτάσεις για καλλιέργεια. Κυρίως 
όμως προστατεύτηκε η υγεία των κατοίκων που 
ήταν σε θλιβερή κατάσταση από την ελονοσία, η 
οποία ήταν επιδημική αρρώστια, προσέβαλε όλους 
τους κατοίκους, και ήταν ο προθάλαμος της φυμα­
τίωσης.

Στις 7Σεπτεμβρίου 1925 υπογράφτηκε στην Αθή­
να μεταξύ της ελληνικής Κυβερνήσεως και της ανώ-
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Μηχάνημα που χρησιμοποιήθηκε για την αποξήρανση της λίμνης. Διακρίνονται οι εργάτες

νυμης εταιρείας The Foundation Company σύμβα­
ση από 41 άρθρα στην αγγλική και ελληνική γλώσ­
σα για τη σύνταξη πλήρους και οριστικής μελε'της 
υδραυλικών ε'ργων στην πεδιάδα της Θεσσαλονί­
κης, καθώς και για την ε'κδοση ελληνικού ομολογια­
κού δανείου για τη χρηματοδότηση των ε'ργων. Τη 
σύμβαση υπέγραψαν από πλευράς ελληνικού Δημο­
σίου οι τότε Υπουργοί Οικονομικών, Συγκοινω­
νιών και Γεωργίας και για λογαριασμό της εται­
ρείας ο πρόεδρος του Δ.Σ. της Foundation Com­
pany, που είχε ε'δρα στη Νε'α Υόρκη Η.Π.Α. Το 
προσωπικό που δούλευε στα ε'ργα έφτασε το Σε­
πτέμβρη του 1933 τα 4.300 άτομα (Κων. Αγ. Κων- 
σταντινίδη "Τα εγγειοβελτ. Εργα”).

Για την αποστράγγιση των υδάτων 
πραγματοποιήθηκε η εκβάθυνση του Λουδία, μέσω 
του οποίου διοχετεύθηκαν στη θάλασσα, ενώ 
ταυτόχρονα εκσκάφτηκε η μεγάλη τεχνητή τάφρος 
"66", μέσω της οποίας οδηγούνταν τα νερά των 
ποταμών της Νάουσας και της Εδεσσας στον

Αλιάκμονα, ενώ πω  πριν χύνονταν στη λίμνη. Αμέσως 
μετά την απόσυρση των νερών όλη η περιοχή 
οργώθηκε με μεγάλα άροτρα που έσερναν 
αλυσοφόροι ελκυστήρες (το μοναδικό σωζόμενο 
εκτίθεται στον προαύλειο χοίρο της ΥΕΒ στην 
Αλεξάνδρεια) και κατόπι διανοίχτηκε ένα δίκτυο 
από μεγάλα αποστραγγιστικά  κανάλια  ως 
αντιπλημμυρικά έργα.

Μετά το τέλος των αποστραγγιστικών έργων, το 
1935 δόθηκαν με κλήρο εκτάσεις σε ακτήμονες, 
πρόσφυγες, αλιείς, και στους γεωπόνους που εγκα­
ταστάθηκαν στην περιοχή (γεωπονικός κλήρος), 
και πραγματοποιήθηκε η πρώτη σπορά που είχε 
πλουσιότατη παραγωγή. Με την απαλλοτρίωση δε 
όλων των τσκρλικιών και την καλλιέργεια των κλή­
ρων υπό την καθοδήγηση των γεοοπόνων, η Λίμνη 
των Γιαννιτσών έγινε η ευφορότερη περιοχή της 
χώρας μας σήμερα και ο βάλτος, μια απέραντη 
έκταση δενδροκαλλιεργειών, οπωροκηπευτικών και 
πρώτο εξαγωγικό κέντρο της Ελλάδας.



Η απίστευτη ιστορία Ναουσαίου 
πολεμιστή στη Μικρά Ασία

του Αγγέλου Βαλταδώρου

Ηταν η 25/12 Αύγουστον του 1919. Η ημέρα που ο ελληνικός στρατός αποβιβαζόταν στη Σμύρνη. 
Ενθουσιασμός και δάκρυα χαράς στην πόλη και εθνική έξαρση σε ολόκληρη την Ιωνία.

Οταν, λίγο νωρίτερα κηρύχθηκε στην Ελλάδα η επιστράτευση, ένας μεγάλος αριθμός Ναουσαίων είχε 
ξεκινήσει να καταταγείστις μονάδες τον, οδοιπορώιπας πεζή, από την πόλη προς τονΣιό. Σταθμό, για να 
επιβιβαστούν στα τρένα, δεδομένου ότι εκείνη την εποχή δεν υπήρχαν μηχανοκό’ητα μέσα, εκτός από δύο 
- τρεις ιππήλατες άμαξες, σννοδευόμενοι από γονείς, συζύγους, αδελχρές, παιδιά. Αποχαιρετισμοί, φωνές, 
κλάματα, θρήνος, αγκομαχητά και σφυρίγματα των ατμομηχανών. ΧΑΜΟΣ.

Μετά τρία χρόνια ήρθε ο μοιραίος Αύγουστος τον 1922, που έφερε την καταστροφή. Η  εποποϊα 
μετατράπηκε σε τραγωδία. Και όταν γύρισαν, όσοι χώρισαν, ο καθένας είχε να διηγηθείτη δική τον ιστορία, 
τη δική του Οδύσσεια.

Σήμερα θα ιστορίσουμε την περιπέτεια ενός από αυτούς που έλαβαν μέρος στη Μικρασιατική εκστρα­
τεία, που έχει ιδιαιτερότητα και μοιάζει σαν παραμύθι αλλά είναι αληθινι). Την περιπέτεια τον Χρήστου 
Κυράνου τον Δημητρίου.

Βρισκόμαστε στη Νάουσα, την εποχή προς το 
τέλος της Τουρκοκρατίας. Μεταξύ του τουρκικού 
στοιχείου της πόλης μας, ζούσε ο τότε προύχοντας 
ονόματι Κιαζίμ Εφέντης, του οποίου το αρχοντικό 
ήταν στη γωνία των οδών Δεληδήμου και Χατζη- 
στάμου.

Διώροφο με τα χρωματιστά του τζάμια και με τις 
δύο εξωτερικές βρύσες από την πηγή της Χώρας, 
δέσποζε στη συνοικία του Τουρκομαχαλά Αγίας 
Παρασκευής και που κατά τη διάρκεια του Α’ 
Παγκοσμίου Πολέμου είχε επιταχθεί από την τότε 
Γαλλική μονάδα, που έδρευε στη Νάουσα για Λέ­
σχη Αξιωματικών. Μέσα σ’ αυτό ζούσε ο Κιαζίμ 
Εφέντης με τις τρεις γυναίκες του, για τις οποίες 
ελέγετο τότε ότι “έδιναν ψωμί στους κλέφτες”.

Κάποτε μάλιστα, όπως μου ‘λέγε ο μακαρίτης 
Βασίλης Μπάτσαλας, στέλεχος της τοπικής οργα- 
νώσεως του Μακεδονικού Αγώνα, μπέρδευαν και 
μερικά μεσαία στελέχη ξενόφερτα, συλλέγοντας 
συν τοις άλλοις και πληροφορίες για τις κινήσεις 
των αποσπασμάτων του τουρκικού στρατού, δεδο­
μένου ότι ο Κιαζίμης μετείχε στο συμβούλιο ασφα­
λείας της Τουρκικής Οργανώσεως της Νάουσας. 
Οπότε στην περίπτωση αυτή ελάμβανε χώρα το 
“τερπνόν μετά του Εθνο-ωφελίμου”.

Χόμπι του Κιαζίμ Εφέντη ήταν το κυνήγι. Λόγω 
τούτου συνεδέθη με στενή φιλία με τον επίσης 
κυνηγό Δημήτριο Κυράνο, πατέρα του Χρήστου. 
Και ως εκ τούτου άρχισε ο Χρήστος να μπαινοβγαί­
νει στο σπίτι του Κιαζίμ, μεταφέροντας από το
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πατρικό του πότε “αρμιά” σε “μπαγκράχσι”, πότε 
καμιά πιατέλα μουσταλευριά - μουστόπιτα, πότε 
λαγό στιψάόο, αλλά και στη ζούλα καλομαγειρεμέ- 
νο χοιρινό, που το απαγόρευε ο Μωάμεθ, αλλά το 
λαχταρούσε ο Εφέντης.

Το αλισβερίσι αϊτό  προκάλεσε και τη φιλία των 
συνομηλίκων του παιδιών του Τουρκομαχαλά, με 
κέρδος, να μάθε ι ο Χρηστός άπταιστα την Τουρκική 
γλωσσά.

Και πέρασαν τα χρόνια - που τόσο γρήγορα 
περνούν τα έρμα - και απελευθερώθηκε η Μακεδο­
νία και η Θράκη. Ξέσπασε ο Μεγάλος Πόλεμος κι 
έφυγε ο Καζίμης, προ της Μικρασιατικής Κατα­
στροφής. Και ο Χρήστος, στρατευμένο παλικάρι, 
αποβιβάζεται το 1919 στη Σμύρνη, για να ξεκινήσει 
ως Λοχίας την ατομική του Οδύσσεια στην εκστρα­
τεία της συμφοράς, φτάνοντας μέχρι τον Σαγγάριο 
ποταμό με συνέχεια την επιστροφή του οίκωδε.

Κάποτε, ύστερα από μια μάχη στο μέσο της 
Μικράς Ασίας, ανέθεσαν στο Χρήστο με τη διμοι­
ρία του, να συνοδεύσει ομάδα Τούρκων αιχμαλώ­
των στρατιωτών, σε στρατόπεδο μιας μικρής πό- 
λεως. Στην είσοδο μιαΤουρκάλα μητέρα με το μωρό 
της στα χέρια, τον εκλιπαρεί να αφήσει τον άνδρα 
της που ήταν όμηρός του. Ο Χρήστος του κάνει 
νόημα και εκείνος φεύγει και πάει με τη γυναίκα 
και το παιδί του στο σπίτι του. Η εποποιία του 
ελληνικού στρατού συνεχίζεται. Με αλλεπάλληλες 
μάχες φτάνει στο Σαγγάριο ποταμό για να δει στα 
νερά του να διαγράφεται το ερώτημα: “ΚΑΙ ΤΩΡΑ 
ΤΙ”;

ΤΟ “ΤΙ” ήταν η κατάρρευση, η φυγή κακήν 
κακώς, η συμφορά. Και ο Χρήστος να συλληφθεί 
αιχμάλωτος.

Κατά την καταγραφή των στοιχείων του από τον

Διοικητή του Στρατοπέδου, ομιλεί την τουρκικήν. 
Αυτό ήταν. Τινάχτηκε όρθιος ο αξιωματικός υπηρε­
σίας που παρακολουθούσε τις εξακριβώσεις των 
στοιχείωντων αιχμαλώτων και αφού τον χτύπησε με 
το μαστίγιό του, τον παρέόωσε στους Τσέτες, τους 
αιμοσταγείς Τούρκους αντάρτες, που δρούσαν στις 
πίσω γραμμές του ελληνικού στρατού, να εκτελε- 
στεί διά απαγχονισμού διότι τον εξέλαβαν ως Ελλη­
να της Μικράς Ασίας, τους οποίους χαρακτήριζαν 
ως Εθνοπροδότες και επίορκους και τους οποίους 
εκτελούσαν χωρίς καμιά προδικασία.

Μάταια ο Χρήστος προσπαθούσε να τους πείσει 
ότι κατάγεται από τη Μακεδονία, αλλά δεν τα κατά- 
φερε. Διότι τότε δεν υπήρχαν ταυτότητες ή άλλα 
στοιχεία κι έτσι οδηγήθηκε για εκτέλεση. Οταν 
έφθασαν στον τόπο του απαγχονισμού, στην πλα­
τεία μιας κωμοπόλεως όπου ήταν στημένες οι αγχό­
νες, για την εκτέλεση των εχθρών της πατρίδας 
Τουρκίας και του Μωάμεθ, ο Χρήστος διακρίνει 
έκπληκτος να βρίσκεται μεταξύ άλλων και ο Κιαζίμ 
Εφέντης! Απευθύνεται σ’ αυτόν και τον παρακαλεί 
να τον σώσει από την εκτέλεση. Και πράγματι. 
Υστερα από μια πρόχειρη εξακρίβωση της ταυτότη­
τας του Χρήστου, που εντωμεταξύ είχε μεγαλώσει 
αλλά και από τις κακουχίες είχαν μεταβληθεί τα 
χαρακτηριστικά του, ο Κιαζίμ Εφέντης που στην 
πόλη αυτή ήταν εξέχων μέλος και αυτής της κοινω­
νίας, πήρε τον Χρήστο σπίτι του, αφού πριν από όλα 
έβαλε στην τσέπη του καπετάνιου της συνοδείας το 
σχετικό μπαξίσι. Ετσι σώθηκε ο Χρήστος από του 
Χάρου τα δόντια αλλά δεν γλίτωσαν οι σύντροφοί 
του.

Επί μια εβδομάδα ο Χρήστος καλοπέρασε στο 
σπίτι του Κιαζίμ Εφέντη με τις περιποιήσεις των 
τριών γυναικών του. Κατόπιν, ο Τούρκος προύχων 
αφού τον εφόδιασε με ένορκη μαρτυρία ότι κατάγε­
ται από τη Νάουσα και τη Μακεδονία, τον πήγε και 
τον παρέδωσε σε κοντινό στρατόπεδο, μια και δεν 
μπορούσε να του προσφέρει τίποτα περισσότερο.
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Καί από “δω και πέρα άρχισε η νέα Οδύσσεια 
του Χρήστου, αυτήν που υπέστησαν οι Ελληνες 
στρατιώτες που συνελήφθησαν από τον τούρκικο 
στρατό.

Τους οδηγούσαν πεζούς σε διάφορες περιοχές, 
όπου τη νύχτα τους στεγάζανε σε οχύρωνες, στά­
βλους και κατασκηνώσεις ενώ την ημέρα τους χρη­
σιμοποιούσαν σε γεωργικές εργασίες ή σε κατα­
σκευές δρόμων με ελάχιστη τροφή. Αλλά και εδώ 
“καραδοκούσε’' πάλι η καλή τύχη του Χρήστου. 
Μια των η μερών πέρασε ένας έφιππος αξιωματικός 
του τουρκικού στρατού από τον δρόμο όπου εργαζό­
ταν ο Χρήστος και τον επρόσεξε, διότι εκείνη τη 
στιγμή ήταν όρθιος. Τον προσπέρασε, αλλά επειδή 
κάτι του θύμισε σταμάτησε το άλογό του, γύρισε και 
τον ξανάδε. Τον φώναξε κοντά του και αφού βε- 
βαιώθηκε ότι επρόκειτο για τον Λοχία που τον είχε 
αφήσει να φύγει και να πάει στη γυναίκα του και το 
παιδί του, ζήτησε και τον πήρε στο δικό του σπίτι, 
όπου επί μια εβδομάδα τον περιποιήθηκε και μετά 
τον οδήγησε σ  ένα άλλο στρατόπεδο αιχμαλώτου', 
όπου επικρατούσαν καλύτερες συνθήκες. Εκεί πα- 
ρέμεινε μέχρι την ημέρα της επιστροφής του στην 
Ελλάδα.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Ο Χρήστος εν τέλει. γύρισε το 1923 μετά την 
υπογραφή της Συνθήκης της Λωζάνης. Ασχολήθη­
κε με τη γεωργία και με τη λειτουργία του καφε­
νείου του, τους θερινούς μήνες, που ήταν κάτω από 
το σπίτι της οδού Μ. Αλεξάνδρου.

Ενα διάστημα είχε αναλάβει σε δημοπρασία την 
περιορισμένη τότε καθαριότητα - του κέντρου - της 
Νάουσας, με ειδικό πενταμελές συνεργείο, που είχε 
οργανώσει ο ίδιος. Τότε οι δρόμοι της Νάουσας 
ήταν στρωμένοι με καλντερίμι και στη μέση του 
δρόμου υπήρχε η “ραχοκοκαλιά” με αραδιασμένες 
στη γραμμή μεγάλες πέτρες, που χώριζε τον δρόμο 
σε δύο επίπεδα εκατέρωθεν.

Το συνεργείο καθαριότητας εργαζόταν ως εξής: 
Προπορεύονταν δύο εργάτες με φουσκίνεςπου κα­
τέβρεχαν καθένας το “μεράδι” του. Ακολουθούσαν 
άλλοι δύο με τις ψηλές σκούπες από χόρτα του 
Βερμίου, κατασκευής Βασαλα. Πίσω ερχόταν ο 
Χρήστος με ένα γαϊδουράκι με δύο κοφίνια, στα 
οποία άδειαζε τους μικρούς κου βανούς που άφηναν 
οι προπορευόμενοι. Τελική κατάληξη ο σκουπιδό­
τοπος κάτω από τ  αλώνια, όπου αργότερα κτίστηκε 
το Νοσοκομείο.

Στις Δημοτικές Εκλογές του 1933 ο Χρήστος 
εκλέχθηκε σύμβουλος με το -ψηφοδέλτιο του Φιλώτα 
Κόκκινου και ανελάμβανε συχνά ως αντιδήμαρχος 
διότι ήταν και απόφοιτος του Σχολαρχείου. Τότε 
για να εξοικονομήσει την κατάσταση, άρχιζε την 
καθαριότητα του κέντρου από όρθρου βαθέως και 
μετά το πέρας, φορώντας το κουστούμι και τη γρα­
βάτα του έπαιρνε θέση στο γραφείο του Δημάρχου, 
του παλιού κτιρίου, προσφέροντας τις υπηρεσίες 
του. Σύμβουλος εκλέχθηκε και το 1951, πάλι με το 
ψηφοδέλτιο του Φιλώτα.

Για πολλά χρόνια ο Χρήστος είχε αλληλογραφία 
με τον Κιαζίμ Εφέντη καθώς και πολλοί Ναουσαίοι 
με άλλους της Τουρκικής Παροικίας

Ο Χρήστος έζησε τα υπόλοιπα χρόνια της ζωής 
του καιπέθανε σε προχωρημένη ηλικία. Τον συνό­
δευε πάντοτε η ανάμνηση αυτής της περιπέτειας, 
αυτής της τραγικής προσωπικής του ιστορίας. Μιας 
ιστορίας από τις χιλιάδες των Ελλήνων στρατιωτών 
και αιχμαλώτων, που έλαβαν μέρος στην περιπέτε ια 
της Μικρασιατικής εκστρατείας και καταστροφής.

Παρακαλούμε 
τους συνδρομητές της 

"Νιάουστας" να μεριμνήσουν 
για τη συνδρομή τους στο 

περιοδικά
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Χειμώνας... αρχές του 1941
Ο πόλεμός στην Αλβανία

Αφιερωμένο σ ’ όσους πολέμησαν
Αφ ιερωμένο σ ’ όσους πόνεσαν
Αφιερωμένο σ’όσους δυστύχησαν

Μπήκαμε στα 1941.0  χειμώνας βαρύς, κρυώνει 
ακόμα και τις καρδιές μας.

Οι μάχες στην Αλβανία συνεχίζονται άγρια, χύ­
νεται αίμα. Παληκάρια λαβώνονται, πολλοί σκοτώ­
νονται. Πόλεμος και χειμώνας δύο άγρια θηρία 
χαίρονται αντάμα. Πολλοί φαντάροι μαςγυρνούν με 
κρυοπαγήματα πίσω. Τα νοσοκομεία γεμίζουν με 
βαρι ές περιπτιοσεις. Χέρια και πόδια κόβονται για 
να προλάβουν τη γάγγραινα, οι πιο πολλοί πεθαί­
νουν. Αφήνουν μανάδες, γυναίκες, αδέρφια και 
παιδιά. Στο άνθος της ηλικίας τους οι πιο πολλοί 
πεθαίνουν για την πατρίδα, για ιδανικά. Οι φασί­
στες που δεν έχουν κανένα Θεό επιτίθενται και 
σκοτώνουν. Για ποιους; Για έναν - δύο τρελούς, 
παράφρονες που τους υποστηρίζουν δυνάμεις του 
σκότους για τα μεγάλα τους συμφέροντα, πουλώ­
ντας κανόνια και όπλα που σκοτώνουν όσο μπορούν 
περισσότερο.

Απάνθρωπες εφευρέσεις αντίθετες με την πρόο­
δο και την καλυτέρευση της ζωής. Ποιος μπορεί να 
σταθεί εμπόδιο σ’ αυτούς; Κανένας. Θέλουν να 
μείνουν μόνοι αυτοί στη ζωή για να χαίρονται με τι; 
Με τι] στάχτη που απομένει γύρω τους;

Ο πόλεμος συνεχίζεται. Κάθε μέρα τα ίδια. Θά­
νατοι, καταστροφές. Ολοι περιμένουν να βγει ο 
ήλιος. Να ζεστάνει τις καρδιές, να σταματήσει ο 
πόλεμος. Μια κρυφή ελπίδα είναι αυτή, μια ευχή. 
Να γυρίσουν πίσω οι άνθρωποί μας. Να ξαναρχίσει 
μια καινούρια ζωή. Εστω απ’ την αρχή. Του κάκου.

Σήμερα πήραμε τη μια πόλη αύριο καταλάβαμε 
την άλλη. Καμπάνες χτυπούν κι ό απλός κοσμάκης 
χαίρεται στους δρόμους. Πόσα κορμιά έπεσαν για 
όλα αυτά. Κι αυτό περνάει έτσι απαρατήρητο, άλλο 
μετράει. Η εθνική υπερηφάνεια, ο στείρος πατριώ­

του Γ. Αδαμίδη

τισμός που μεταβάλλονται σε πανηγύρι.

Οταν όμως φτάνουν' τα άσχη μα μαντάτα ένα - ένα 
τα σπίτια κλείνουν. Πάει ο Γρηγόρης πάει κι ο 
Βασίλης. Ο πρώτος στη μάχη, τον δεύτερο τον βρήκε 
βλήμα όλμου κι ο τρίτος και ο τέταρτος... Το ένα 
δράμα πίσω απ’το άλλο. Μαυροφορούνται οι μανά­
δες, κλείνουν τα παράθυρα, κλείνει το σπίτι και 
έρχεται ύστερα από λίγο η αμοιβή....

“Στο γιο σας που έπεσε ηρωικά για τψ> πατρίδα 
απονέμουμε....  κ.λ.π.”

Το χωράφι ακαλλιέργητο, το μαγαζί κλειστό 
φυσικό επακόλουθο η ανέχεια, η πείνα, η μιζέρια. Η 
αναγνώριση της θυσίας δεν δίνει ψωμί, ούτε φαϊ. 
Είναι ηθική αμοιβή προς την πατρίδα. Ποιος θα 
φροντίσει την οικογένεια, τα ορφανά; Να ο πόλεμος 
να και οι συνέπειες. Φρίκη και πόνος. Και οι άν­
θρωποι του πολέμου χαίρονται, διασκεδάζουν. Θαρ- 
ρείς και τους γέννησε λύκαινα - ύαινα δεν έχουν 
αισθήματα αυτοί. Τρέφονται με σάρκες και αίμα, με 
τη δυστυχία και τον πόνο. Αγρια θηρία, αρπακτικά 
πουλιά. Νομίζουν πως θα ζήσουν αιώνες.... Τι πα­
ραφροσύνη.

Κι έτσι, ενώ η δυστυχία απλώνεται παντού ο 
πόλεμος συνεχίζεται με τον ίδιο βάρβαρο ρυθμό. 
Και ο χειμώνας κρύος και άγριος κάνει, παρέα με 
τον πόλεμο. Και μεις περιμένουμε την όμορφη μέρα. 
Ομως όλα δείχνουν πως είναι μακριά. Νέα σύννεφα 
έρχονται στον ουρανό, ακόμα πιο γκρίζα ακόμα πιο 
μαύρα. Όμωςπεριμένουμε εκείνη την όμορφη μέρα.

Ελπίζουμε, ναι ελπίζουμε!
Οχι πια πόλεμος....
Είναι όμορφη η ζωή
με δουλειά και τραγούδια.
Είναι όμορφ η η ζωή
με ψωμί και λουλούδια.



Ού κλεφτς κί 
τοβ φουστάνι 
τί)ς Τσίνας

Ό λ ο υ  του σπίτι <$νου— 
κ ά του ' μέ τις Ιτοιμασίεις 
γιά  τούν "Α για—Νικόλα. 

*Η νάνα  ή Μ αρίγια ήθειλη σώνει κΐ καλώ νά  πάνουν γιά τήν 
’Ανάληψη κΐ γ ιά  τούτου άπού βραδύς ' μαζί μΐ τή νύφη της 
έφκιασαν τΙς πίττες σί δυό τρανά σινιά κί τά φούρνισαν στού  
φούρνου πού είχαν κάτου στου μπαξέ.

Σ ά ν άπού πλά για σα ν τά τζιουτζιουκλάρια κατέβηκαν 
νά ξιφουρνήσουν. Πήραν κι του κουμούμι γ ιά  νά φέγγουντι 
γιατί ήταν σκουτάδι πίσα. ΟΙ πίττες ε ίχα ν  γ {νει θιάμα. Μου· 
σχουμήριζαν. Νά τρώη ή μάνα καί στου πηδί νά μή δίνη. Πέρ- 
νει ή νύφη τή μιά κι* ή πιθιρά τήν άλλη κί του κουμούμι κί 
άνέβαιναν τή σκάλα. Έκείν* τήν ώρα γα ύγισειν τού σκυλί 
τής Τσίνας, καί κατά πώς έκαμαν νά γυρίσουν τού κΐφάλιπά- 
γου σ α ν άπ* τούν τρόμου τους. Φεύγει τού κουμούμι άπ’ τά  
χέρια τής νανά  Μ αρίγιας. Πηλαλητόν σιβα^νουν στού μα­
γειριό..

— ΤΙ τρέχει μσρΐ μάννα, τΐ έπαθέτει ρουτάει ό Γόλης 
άμα τΙς είδειν κίτρινες σάν πιθαμένεις.

— 'Έ νας κλέφτης εΓναι στού μπαχτσέ τής Τσίνσς. Τούν 
γαύγισιν κί τού σκυλί. Φέρει ψίχα νιρό νά βάλου στού στό­
μα μου... Οό, κόπηκει ή χουλή μου...

‘Α ρπάζει δ Γόλης τούν τσιφτέ κί μπάμ μιά άπ* τού μ π α λ­
κόνι στούν κλέφτη πού φαίνουνταν άκόμα στού μπαξέ.

ΊκεΙνους πάλι σά νά τούν κατάπιην ή γης.
•Απ’ ταυτό καταφρίχτηκειν ού Γόλης.
— Φ άντασμα δά νάταν μαρί μάνα κατεινουθήτει μέσα  

κί φκιάστει τού σταυρό σας.
Τού βράδυ δέν έκλεισαν μάτι. Τά ξημερώματα άκούστη- 

καν οί τσιρίδεις τής τχιάτσας τής Τσίνας.
— "Εβγα ντούντου Μ αρίγιααα. Ούχ τί έπαθα ή καϋμένη!

μου, πάει τού καλό τού φουστάνι μου Κόσκινου τού βρήκα 
καταγής. Καλά Τλιγα σιήν άνιπρόκουπη τήν κούρβα τήν νύ ­
φη μου νά  μήν πλένουμι Τιτράδη. Νά τώρα μΐ έπιασιν ή ά - 1 
μαρτία. *Αν κί τού κρέμασα τού βράδυ δέν γλύτουσα άπ* 
του κακό. *

"Φωνή της Ναοΰαης" 6 Ιουνίου 1954
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Η Νάουσα των νερών
(Από το βιβλίο “ΤΟΠΟΙ ΤΕΣΣΕΡΕΙΣ” εκδ. “Στιγμή” 1996)

του Η.Χ. Παπαδημητρακόπουλοι

ΣΤΟ ΥΠΟΓΕΙΟ γραφείο του 401 Στρατιωτικού 
Νοσοκομείου (ήμουν τότε γενικός αρχίατρος) ει- 
σήλθε ένα πρωί κατά τις δέκα, αρχές Μαρτίου του 
1981, ο (μακαρίτης, πια) διευθυντής Υγειονομικού. 
Κάθισε απέναλτί μου και μου λέει με ύφος που 
προσπαθούσε να φανεί 
αποφασιστικό:

- Εχειςξεπεράσειτα 
δέκα χρόνια στην Αθή­
να. Πρέπει να φύγεις, 
για να μπορέσω και ε­
γώ να κάνω τις μεταθέ­
σεις. Σου χρειάζεται, 
άλλωστε, και χρόνος 
διοικήσεως, πώς διάο- 
λο θα προαχθείς σε τα- 
ξίαρχο;

- Που μπορώ να πάω; 
τον ρυπώ.

-Υπάρχουν τρεις θέ­
σεις σε ισάριθμες 
Φρουρές, μου «παλτά.
Στο Σαραλτάπορο, τη 
Νάουσα και την Ξάν­
θη. Διάλεξε αλλάτώρα.

Σκέφτηκα λίγο.
Προς στιγμήν με έθελ­
ξε η σκέψη του άκρως 
απομονωμένου, σχεδόν 
εξωτικού, Σαραλτάπο­
ρου, όπου θα μπορού­
σα να τριγυρνάω κάνα χρόνο με Σαρακατσαναίους 
και τα τοιαύτα, όπως οδοιπορούσε επί μήνες στα 
Κράβαρα με το Στρατολογικό Συμβούλιο ο Καρκα- 
βίτσας. Οι πρακτικές, όμως, δυσκολίες του εγχειρή­

ματος με αποθάρρυναν.
- Στη Νάουσα, του απαντώ ιδιοτελώς, σκεφτόμε 

νος ότι είναι κολτά η Θεσσαλονίκη, όπου διαθέτο 
συγγενείς και φίλους.

Αναστέναξε με ανακούφιση.
- Θα μείνεις έ 

να χρόνο ακριβώς 
μουλέει.Θαπερά 
σεις καλά. Μόνο μι 
τον δήμαρχο θα έ 
χει λ ίγες φασα 
ρίες, ξήλωσε ττ 
προάλλες έναν αν 
δριάλτα και η κα 
τάσταση είναι τε 
ταμένη.

Τον απογοη  
τεύει η πόλη.

Ετσι βρέθηκα 
την 1η Αυγούστοι 
1981, στη Νάουσι 
της Ημαθίας, διοι 
κητής σε μια μονά 
δα Υγειονομικοί 
και εκ παραλλή 
λου, φρούραρχο 
της πόλης - ελλεί 
ψει αρχαιοτέροι 
μάχιμου αξιωματι 
κού.

- Σε βλέπω τον μοναδικό φύλαρχο της περιοχής 
μου είπε ο Πάτροκλος, με τον οποίο είχαμε επισκε 
φθεί την πόλη τέλη Απριλίου προς αναγνώρισιν.

Είχα να δω τη Νάουσα από το 1958, όταν υπηρέ 
τησα για λίγο στο νοσοκομείο της Βέροιας. Η πόλι
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με απογοήτευσε: είχε αλλάξει τελείως.

Τον τρομάζει το κλίμα.

Ψιλόβρεχε, είχε μια επίμονη ομίχλη, μια υγρασία 
διαπεραστική, άκουγα τα νερά που έτρεχαν από 
παντού, κρύωνα μες στο κατακαλόκαιρο, Θυμήθηκα 
τις ανάλογες περιγραφές του Παπαδιαμάντη:

ο μ<η>ότονος ροίβόος της βροχής, ο βαθύς ρόχθος 
τωνυόάτων...

Πάνω από τη Λέσχη Αξιωματικών, δίπλα στο 
πάρκο της πόλης με τα πανύψηλα δέντρα, στον 
απότομο γήλοφο που εποπτεύει τον απέραντο κά­
μπο, λίγες δεκάδες μέτρα από εκεί, όπου καταπί­
πτουν ορμητικά τα νερά της Αράπιτσας σχηματίζο­
ντας βουε ρους καταρράκτες, αφού πρώτα κινήσουν 
το πασίγνωστο εργοστάσιο της πόλης με τις φημι­
σμένες κουβέρτες, υπήρχε ένα μικρό διαμέρισμα 
για τη διαμονή του εκάστοτε φρουράρχου.

Κάποια μέρα, σκαλίζοντας κάτι χαρτιά σε μια 
άθλια βιβλιοθήκη, βρήκα μια ακουαρέλα με το σχέ­
διο του κτιρίου. Στην κάτιυ δεξιά γωνία διάβασα το 
όνομα του μελετητή: “Στρατιώτης Μηχανικού Χρή- 
στος Παπουτσάκης”. Εσπευσα και την ταχυδρόμη­
σα στον γνωστό ιδρυτή και διευθυντή του περι οδι­
κού Αντί.

Οταν, έπειτα από μήνες, συνάντησα τον Παπου- 
τσάκη στην Αθήνα, τον ρώτησα γιατί προσανατόλι­
σε το κτίριο ανάποδα αντί, δηλαδή, να βλέπει τον 
μυθικό κάμπο της Ημαθίας με τα οπωροφόρα (και. 
επί ευδίας, τη θάλασσα με την απόκοσμη ανατολή 
τσυηλίου)τοστρίμωξε πάνω στον δη μόσιο δρόμο με 
τους συνεχείς θορύβους, τη φασαρία κ.λ,π.

- Ετσι με διέταξε ο τότε φρούραρχος, μου λέει ο 
Παπουτσάκης. Ηθελε από το μπαλκόνι να χαζεύει 
σι βόλτα και την κίνηση του δρόμου και κυρίως, να 
παρακολουθεί τις παρελάσεις!

Εγκαθίσταται, εκων άκων, στη Νάουσα.

Φθάσαμε με τη γυναίκα μου στη Νάουσα, κουβα­
λώντας με το θρυλικό δίχρονο 8ππό μου μια στοι­
χειώδη οικοσκευή. Στη Λέσχη με περΐμεναν εναγω- 
νίως δύο αξιωματικοί, φέροντες επίσημες στολές. 
Μου φόρεσαν άρον - άρον μιαν αντίστοιχη δική μου 
και με ένα ρουμάνικο τζιπ (άχρηστα τελείως, όλα, 
όπιυς αποδείχτηκε) με οδήγησαν στο γήπεδο, όπου

αναμενόταν από στιγμή σε στιγμή η πολιτική και η 
στρατιωτική ηγεσία για τα (προεκλογικά) εγκαίνια 
του κλειστού γυμναστηρίου της πόλης.

Τα καθήκοντά μου ως φρουράρχου άρχιζαν!
Με σύστησαν στους αναμένοντας και φυσικά, 

στον δήμαρχο. Φαινόταν συμπαθής, λεβεντάνθρω- 
πος, αλλά στεκόταν κάπως κουμπωμένος και από­
μακρος.

- Με προειδοποίησαν ότι θα μπλέξω μαζί σου, 
του ψιθυρίζω. Αποκαθηλώνεις προτομές εθνικο- 
φρόνων...

Με κοίταξε λίγο αμήχανος. Στη δεξίωση ήπιαμε 
κάνα δύο ποτηράκια και τα είπαμε. Ετσι άρχισε η 
φιλία μου με τον τότε δήμαρχο Δημήτρη Βλάχο, ο 
οποίος στις 28 Οκτιυβρίου (είχαν μόλις προηγηθεϊ 
οι εκλογές) αντί πανηγυρικού στη Μητρόπολη της 
πόλης, άρχισε να απαγγέλλει, στεντόρεια τη φωνή, 
το Αξιόν Εστί, προς γενικό σκανδαλισμό των υπο 
λοιπών αρχών του τόπου.

Στη μνημονευθείσα εκείνη τελετή των εγκαινίων, 
με πλησίασε ένας μέτριου αναστήματος, με ψαλιδι­
σμένο μαύρο υπογένειο.

- Είμαι στο εδώ τμήμα της Διεθνούς Αμνηστίας, 
μου λέει. Μουτηλεφώνησε να συναντηθούμε οΐΐαύ- 
λος Ζάννας.

Ο Γιώργος ήταν ο δεύτερος φίλος που θα απο­
κτούσα: ο κύκλος είχε ήδη αρχίσει να δημιουργεί- 
ται!

Συντομότατα ακολούθησαν ο άλλος Γιώργος με 
την Αντωνία, η Α γ γ ε λ ι κ ή ,  ο Χρήστος, ο Τάκης, ο 
Χρηστός με τη δική του Αντωνία, γιατροί, οδοντία­
τροι, φαρμακοποιοί - αλλά ο τόνος, η θέρμη και 
(τολμώ να πω) ο ρυθμός δόθηκαν από τον Δήμο και 
τη Νίτσα: η ζεστασιά, το κέφι και τα τραγούδια τους 
(που μας παράσερναν και μας ταξίδευαν “σε μέρη 
μακρινά”) κρατάν ακόμη, μέχρι σήμερα.

Προσπαθεί να προσαρμοσθεί στη Μονάδα.

Οι εγκαταστάσεις ήταν παλιές, και κάπως πρω­
τόγονες, πλην το στρατόπεδο ήταν απέραντο, περί­
που 350 στρέμματα, ανάμεσα σε καλλιέργειες εκλε­
κτών μήλων της ποικιλίας Γκόλντεν Ντελΐσιους, 
αλλά και άλλων, περίεργων υβριδίων, στις ανατολι­
κές υπώρειες του όρους Βέρμιον, ένθα και τα περί­
φημα χιονοδρομικά κέντρα της περιοχής, δίπλα από 
τον Αγιο Νικόλαο, το τερπνό αναψυκτήριο της πό­
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λης, όπου η αέναη ροή των υδάτων, τα αμέτρητα 
πλατάνια, το ταπεινό εκκλΐ|θάκι, το εκτροφείο για 
πέστροφες, το άλλο εκτροφείο των θηραμάτων, οι 
ταβέρνες και τα εστιατόρια (σε λίγο προστέθηκαν 
γήπεδα και δημοτικό ξενοδοχείο), η πλούσια χλωρί­
δα. όπου την άνοιξη μπορεί να δρέψει κανείς (όπως 
ο Θέινος Βλέκας):

ία, ανεμώνας, ανθρνσκονς, ερπνλλους, λευκάν­
θεμα...

(με τα οποία, τη Μεγάλη Παρασκευή, στολίζουν 
ταπεινά τους Επιταφίους), δημιουργούν ένα σύνο­
λο ιδιαιτέρως ελκυστικό για γηγενείς και ξένους.

Η ίδια ΐ) Μονάδα δεν είχε, εννοείται, κανένα 
ενδιαφέρον. Οι αξιωματικοί, που υπηρετούσαν ε­
κεί, δούλεψαν φιλότιμα, παλεύοντας (μέσα από 
ποικίλες αντιξοότητες, και αντί πινακίου φακής, με 
το οποίο τους αμείβει η Πατρίς) να διαφυλάξουν 
και να βρουν άκρη με νοσοκομειακό υλικό εκατο­
ντάδων εκατομμυρίων. Τους θυμάμαι όλους, με ά­
κρα συγκίνηση.

Απροσδόκητο ειδύλλιο με την Κανέλλα.

Ενα πρωί βρέθηκα, μόλις έφθασα. σε μεγάλη 
φασαρία και σύγχυση. Κάποιο λυσσασμένο σκυλί 
(καθώς μου είπαν) όρμησε στο στρατόπεδο και 
άρχισε να επιτίθεται εναντίον πάντων, αδιακρίτως. 
Εψαχναν να βρουν τον κτηνίατρο, τους ήταν δύσκο­
λο να το σκοτώσουν, γιατ ί ε ίχε καταφύγε ι στον όρχο 
με τα ασθενοφόρα οχήματα.

Πήγα (μέσα στο εννοείται...) να δω αϊτό  το
σκυλί. Γάβγιζε και ορμούσε, ακόμη και στο αυτοκί­
νητο: ήταν φανερό πως είχε τρομοκρατηθε ί. Αρχισα 
σε τακτές ώρες να του αφήνω φαγητό, εξ αποστά- 
σεως. Σιγά - σιγά τα γαβγίσματα αραίωσαν, άρχισε 
να αναγνωρίζει τον ήχο του αυτοκινήτου. Σιγά - 
σιγά τα γαβγίσματα σταμάτησαν, άρχισε να πλη­
σιάζει με επιφυλάξεις στο αυτοκίνητο. Τέλος, ένα 
πρωί μου κούνησε την ουρά του και με κοίταξε 
σταθερά στα μάτια. Ανοιξα τότε την πόρτα και 
ελαφρώς χεσμένος, κατέβηκα κι εγώ.

Ηταν ένα μεγαλόσωμο θηλυκό σκυλί, μάλλον 
κοπρόσκυλα, με κανελί χρώμα και βλέμμα που δεν 
θα ξεχάσω ποτέ μου. Την είπα αμέσως Κανέλλα, τη 
χάιδεψα, την αγκάλιασα και κατεβήκαμε παρέα στο 
διοικητήριο, ενώ οι πάντες άρχισαν να τρέχουν 
προτροπάδην και να κλειδώνονται όπου προλάβαι -

ναν.
Εγκαταστάθηκε στο γραφείο μου, δίπλα στη 

σόμπα, και έκτοτε ζήσαμε δίπλα - δίπλα. Κάναμε 
μαζί καθημερινές πορε ίες μέσα στο δάσος, κυνήγη­
σε σκιουράκια, μύρισε τα αχνάρια αγριόχοιρων. 
Γέννησε σε λίγο καιρό ωραία κουτάβια και (κάθε 
τόσο) κουβαλούσε και κάποιο αδέσποτο, το οποίο 
κυριολεκτικά μου παρουσίαζε! Σε ελάχιστους μή­
νες οι σκύλοι και οι σκύμνοι υπερέβησαν τους 
είκοσι - αλλά η Κανέλλα εξακολουθούσε με απόλυτη 
σιγουριά να παίζει τον ρόλο της Μαναμεγάλης...

Γνωρίζεται με την πόλη.

Αρχισα να κάνω συστηματικές εξερευνήσεις στην 
πόλη. Βράδυ (σύμφωνα με πάγιους κανόνες), μετά 
που κλε ίνουν τα καταστήματα και στα σπίτια αμπα- 
ρώνουν πόρτες και παράθυρα. Με ψιλόβροχο, συ­
νήθως, και ομίχλη ξεκινούσα από το διπλανό πάρ­
κο, όπου μέσα στο βαθύ γνόφοτων νερών έμαθα να 
ξεχωρίζω τον ήχο από την περιοδική πτώση των 
καρπών της άγριας καστανιάς, ενώ το άρωμα της 
φλαμουριάς κατέκλυζε τον χώρο.

Τραβούσα κατά τις ακραίες γειτονιές, αναζητώ­
ντας τα χαρακτηριστικά της παλιάς πόλης που θυ­
μόμουν από την εποχή της Βέροιας - καλντερίμια, 
περίκλειστες αυλές με πανύψηλους τοίχους, πορτά- 
ρες με σφυρήλατα καρφιά, σπίτια με ετοιμόρροπα 
μακεδονίτικα σαχνισιά, πίσω από τα κλε ιστά παρά­
θυρα των οποίων τις οίόε τι ιστορίες ελάμβαναν 
χώραν...

Θυμάμαι με τι έκπληξη είδα ένα φθινοπωρινό 
βράδυ με τσουχτερό κρύο, επιστρέφοντας από την 
περιήγηση, να λειτουργεί δημοτική κινηματογραφι­
κή λέσχη: χώθηκα μέσα απόλαυσα ένα από τα ελά­
χιστα μιούζικαλ της προκοπής, εκείνο του Μπόμπ 
Φόσι AJI that jazz, που παίχτηκε με τίτλο Η παρά­
σταση αρχίζει.

Αναζήτησα το εβδομαδιαίο παζάρι της πόλης: 
έχω διδαχθεί πως κάθε λαϊκή αγορά είναι ο καθρέ­
φτης των ανθρώπων και του τόπου - και ένα πανη­
γύρι. Απολάμβανα τις απλωμένες πραμάτειες, τα 
φρούτα, τα λαχανικά, τα ψαράκια από το ποτάμι, 
αλλά και τη μεγάλη ποικιλία των ψαριών από τον 
Πλαταμώνα, τα άγρια βατόμουρα, τα αιποφυή σπα­
ράγγια, το αρωματικό φλαμούρι, τους μικρούς κόκ­
κινους καρπούς του δάσους που τους ονομάζουν
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κράνα. Με εντυπώσιασαν τα ήρεμα, διαυγή, χαμο­
γελαστά πρόσωπα των γυναικών που πουλούσαν τα 
προϊόντα τους, τσα>χφουτώντας μέσα στα νερά και 
τις λάσπες, με έκφραση μιας μυστήριας ισορρο­
πίας.

Παρά την αξιόλογη αλλά, περιέργως διακριτική 
βιομηχανική υποδομή της περιοχής, ήπιας πάντα 
οχλήσεως (κλωστήρια, νηματουργεία, υφαντήρια, 
κουβέρτες, ξυλουργικές κατασκευές), το άρωματης 
πόλης παρέμενε αγροτικό.

Πολλές φορές μια δυσάρεστη, βαριά μυρουδιά 
εκτόπιζε αυτό το άρωμα από τις ακραίες συνοικίες: 
άρχιζαν και εδώ οι άγριοι, τυφλοί ψεκασμοί των 
οπωρώνων με φυτοφάρμακα.

“Το μήλο’', με είχε κάποτε προειδοποιήσει ένας 
καλλιεργητής στο Πήλιο ‘"θέλει τουλάχιστον 18 ψε­
κασμούς”. Ιδού (σκέφτηκα) με ποια προίκα οδη­
γούμε τα φρούτα μας στις χωματερές.

Παιζόταν και εδώ το εγκληματικό παιχνίδι των 
πολυεθνικών. Στη Νάουσα, παρά την ύπαρξη ενός 
μοναδικού στην Ελλάδα Ινστιτούτου Φυλλοβόλων 
Δέντρων, δεν αντελήφθην (τότε) καμιά προσπάθε ια 
βιολογικών μεθόδων καταπολεμήσεως των ασθε­
νειών. Εύχομαι σήμερα να έχουν αλλάξει ρότα.

Περίπατοι και εκδρομε'ς

Τα χλιαρά απομεσήμερα τραβούσαμε για την 
παρακείμενη Σχολή του Αριστοτέλη. Στον μυθικό 
χώρο, δίπλα από τα εναπομένοντα ερείπια, πάνω 
στο σχεδόν αόρατο ρυάκι που διασχίζει την περιο­
χή . επιπλέουν άγρια σέλινα καθώς και άλλα, χθόνια 
φυτά.

Στα πέριξ, οι σπουδαίοι οπωρώνες ροδακινιάς 
και αχλαδιάς, στους δρόμους και τις ρεματιές ορ­
γιάζουν την άνοιξη οι μωβ κουτσουπιές.

Η μεγάλη έκπληξη της ευρύτερης περιοχής, ήταν 
οι τεράστιοι μακεδονικοί τάφοι - των Λευκαδίων, 
των Ανθεμίων, του Λύσωνος και Καλλικλέους... 
Ζωγραφισμένες μορφές νεκρών, ψυχοπομπών, κρι­
τών του Αδη - αλλά και ταυ Διός, της Περσεφόνης. 
Παντού ζωγραφισμένα ρόδια και γιρλάντες με κλα­
διά της ροδιάς και του λωτού. Οι τάφοι ε ίχαν αφεθεί 
στο έλεος των καιρικών συνθηκών. Εμπαιναν τα 
νερά της βροχής, φούσκωναν κι έπεφταν οι σοβά­
δες, ξέβαφαν τα χρώματα, έσβηναν τα ονόματα, 
μερικοί παρέμεναν αδημοσίε υτοι. Κατέρρεαν!

Μια απέραντη, σημαντικότατη, αρχαιοβριθής πε­
ριοχή, αντιμετωπιζόταν με πλήρη περιφρόνηση και 
εξοργιστική ακηδία.

Το ξινόμαυρο Ναούσης

Μπορεί ο πλούτος της Νάουσας να είναι οι 
βιομηχανικές της μονάδες και οι απέραντοι οπωρώ­
νες της μετά μήλα, τα ροδάκινα, τα αχλάδια (και τα 
μοναδικά κεράσια), η αιώνια όμως δόξα της είναι 
το ομώνυμο κρασί της. Καλλιεργούμενα στις πλα­
γιές του Βερμίου, εφτά χιλιάδες στρέμματα αμπε­
λώνων κυριαρχούνται απολύτως από μια παλιά, 
μαύρη ποικιλία αμπελιού, το περίφημο ξινόμαυρο 
Ναούσης. Το θέαμα που προσφέρουν, κυρίως την 
άνοιξη και το φθινόπωρο, είναι συγκλονιστικό!

Το κρασί, στη Νάουσα, δεν είναι μια ακόμη 
καλλιέργεια, ένας ακόμη τρόπος επιβίωσης. Οι 
καλλιεργητές της μυθικής αμπέλου την αντιμετωπί­
ζουν με κάποια ιερότητα, τη θεωρούν περίπου μέλος 
της οικογένειας τους. Αναφέρονται σε αυτήν με 
εκφράσεις τρυφερότατες.

“Το αμπέλι κοιμάται”, λένε τους χειμωνιάτικους 
μήνες. Τότε που οργανώνονται τα άλλα εκείνα πα­
νηγύρια, στα λίγα οικογε νε ιακά αποστακτήρια, τους 
αμβυκες, όπου (περιμένοντας τη σειρά τους να 
βγάλουν το δικό τους τσίπουρο ) ετοιμάζουν μυστι­
κά τα μυρωδικά που τους εμπιστεύτηκαν οι γερο- 
ντότεροι, ώστε ο καθένας να επιτύχει ένα ιδιαίτερο, 
οικογενε ιακό αρωματικό χαρμάνι.

Εζησα τέτοιες βραδιές με φοβερό κρύο, σε αυλές 
σχεδόν απόκρυφες, δίπλα από φωτιές που σε ίδρω­
ναν. Ολοι κουβαλούσαν κι έψηναν συνέχε ια λουκά­
νικα και κρέατα, μοίραζαν ζεστά ψωμιά και τουρ­
σιά, και δοκίμαζαν (ως το πρωί) το καυτό ακόμη, 
ενός εκάστου, τσίπουρο...

Η μέθη των Απόκρεω.

Κάθε χρόνο η τηλεόραση μας σερβίρει μερικές 
φευγαλέες σκηνές από το ξακουστό Καρναβάλι της 
Νάουσας. Μας το παρουσιάζει σαν τουριστικό α­
ξιοθέατο, με ιδιαίτερο στοιχείο τις στολές των χο­
ρευτών και (κυρίως) τις μάσκες. Στην πραγματικό­
τητα, πρόκειται για ένα τελείως ιδιάζον φαινόμενο: 
μια χαρούμενη και ευτυχισμένη πόλη παραδίδεται
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επί ημέρες σε μέθη περίπου υπερβατική.
Ακόμη θυμάμαιτο ρίγος που μου προκαλούσε, το 

σούρουπο, ένας αιφνίδιος και μονότονος ήχος τυ­
μπάνου, ακολουθούμενος από οξείες κραυγές του 
κλαρίνου. Μια ζυγιά Αθιγγάνων με νταούλι και 
ζουρνά περιερχόταν αργά τις γειτονιές της πόλης 
και αυτοσχεδιάζοντας, καλούσε τους κατοίκους για 
ξεφάντωμα. Δεν ήταν απλή πρόσκληση, καταλάβαι­
νες αμέσως ότι εδώ μεταβιβαζόταν μια αόρατη 
εντολή: δεν σου έμενε παρά να υπακούσεις.

Αυτή η εκτός ελέγχου μέθη τις βραδιές των Α- 
πόρκεω, η περίεργη και ανεξήγητη επίδραση ενός 
τυπικού μουσικού αυτοσχεδιασμού, με παρέπεμψε 
αμέσως στα Αναστενάρια, όπως τα είχα παρακο­
λουθήσει πριν από χρόνια στην Αγία Ελένη Σερ­
ρών. Η ίδια και εκεί προετοιμασία, ο ίδιος επίμονος 
και ανηλεής ήχος του τυμπάνου, η ίδια προειδο­
ποίηση, το ίδιο ρίγος, η ίδια απροσδιόριστη Εντο­
λή...

Κάνει σκέψεις για μόνιμη εγκατάσταση.

Η γαλήνη της πόλης, η αισιοδοξία των κατοίκου1 
της, η ομορφιά του τόπου, η ζεστασιά των φίλων, ο 
αμέριμνος τρόπος του βίου, οι συχνές εκδρομές, οι 
επισκέψεις άλλων φίλων και συγγενών, η υπόγεια 
γοητεία του μακεδονικού τοπίου - αυτά, και διάφο­
ρα αλλά, με έκαναν να αρχίσω να βλέπω την πόλη 
σαν' μόνιμη μελλοντική διαμονή. Μας έλειπε, όμως, 
ΐ) θάλασσα.

Ελειπε εξίσου και από τους κατοίκους, τότε. Την 
Κυριακή, όταν κατέβαιναν στο πάρκο να ξεδώσουν, 
έλεγαν βλέποντας τον απηνή κάμπο: “Η θάλασσα” 
- σαν να τη διέκριναν πέρα από το πούσι...

Με γοητευαντα Σαββατοκύριακα στη Θεσσαλο­
νίκη. Οταν ο καιρός ήταν κακός, προτιμούσα το 
τοπικό τρένο. Σε ένα τέτοιο ταξίδι πρόσεξα στον 
κάμπο της Σκύδρας έναν μικρό, έρημο σταθμό, με το 
ασύνηθες όνομα “Ξεχασμένη”. Σε μια του επίσκε­
ψη στη Νάουσα ο Νίκος Γαβριήλ Πεντζίκης με 
πληροφόρησε πως εκεί τοποθετήθηκε και υπηρέτη­
σε ως δάσκαλος (μετά που επέστρεψε από ομηρία 
και εξορίες) ο ξεχασμένος και παραγνωρισμένος 
πεζογράφος Ομηρος Πέλλας - γεννημένος στα ορε ι- 
νά της Κυπαρισίας, σε ένα χωριό με το απίστευτο 
ό'/ομα “Καημένη Γυναίκα”. Τέτοιες συγκυρίες!

Ειδοποιείται να επιστρέψει στην Αθήνα.

Στα τέλη Ιουλίου 1982, έχοντας μόλις γυρίσε 
από διακοπές στην ωραία νήσο Θάσο, δέχτηκα τη' 
επίσκεψη φίλου γενικού αρχιάτρου: είχε έρθει, τώ 
ρα αυτός, προς αναγνώρισιν.

Ο υπεσχημένος χρόνος είχε ήδη παρέλθει, < 
απαιτούμενος χρόνος διοικήσεως είχε συμπληρω 
θεί. Οφειλα, λοιπόν, εγκαταλείπων την ερατεινή 
Ημαθία να επανέλθω στις μίζερες συνθήκες τη 
πρωτεύουσας, όντας πλέον και τυπικώς ικανός γιι 
προαγωγή στον βαθμό του ταξιάρχου...

Αρχισε ο θλιβερός κύκλος των επισκέψεων, τω 
αποχαιρετισμών, των τελευταίων γευμάτων.

Αρχές Αυγούστου παρέδωσα στον αντικατυ 
στάτη μου τη Μονάδα και όλως ιδιαιτέρως, τη 
Κανέλλα. Εκείνη, καθώς έφευγα το μεσημέρι, μ 
συνοδέυσε όπως κάθε ημέρα ως την πρώτη στροφ 
του δρόμου, χοροπηδώντας ανύποπτη γύρω από τ 
αυτοκίνητο. Δεν την ξαναείδα ποτέ. Μάθαινα εξω 
δίκως ότι είναι καλά, ότι εξακολουθεί να γεννάε 
κ.λ,π.. αλλά οσάκις επισκέφτηκα έκτοτε τη Νάοι 
σα, δεν τόλμησα να την ξανααντικρίσω.

Εγκαταλείπουν με θλίψη τη Νάουσα

Ξεκι νήσαμε με το Saab πρωί - πρωί την επομέντ 
αφού διαθέσαμε σε φίλους κτηματίες και τα τελεί 
ταία σκυλάκια. Τη θυμάμαι εκείνη τη σκηνή: το 
πέρασαν αλυσίδα και τραβούσαν το σκυλάκι προ 
την αντίθεη) κατεύθυνση, η Νιόβη με τη Νίτσ 
έκλαιγαν αγκαλιασμένες γοερά, γείτονες μας ξι 
προβόδιζαν, μερικοί μας πρόσφεραν φρούτα. Φι 
γάμε.

Θυμούνται τη Νάουσα

Νοσταλγούν τον αμέριμνο βίο σε αυτή τη χάροι 
μενη και αισιόδοξη πόλη, τη ζεστασιά και τα τρο 
γουδιά των φίλων, την Κανέλλα και την αγέλη τω 
μικρών σκύμνων, τον ζείδωρο ήχο των ρεόντω 
υδάτων, το άρωμα η)ς φλαμουριάς, τα χρώματα το 
φθινοπώρου, το χιόνι του χειμώνα, τη ροζ θάλασσ 
από τις ροδακινιέςη)ν άνοιξη, τα χιλιάδες ανθισμι 
να ηλιοτρόπια το καλοκαίρι.

Ω, Νάουσα, Νιάουστα = πόλη των νερών, ευδα 
μων πολιτεία, χαίρε!
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ΣΑΚΧΑΡΩΔΗΣ ΔΙΑΒΗΤΗΣ
του Περικλή Μάρα 

Επιμελητή Α’ της Παθ/κής Κλινικής 
Υπεύθ. διαβητολ. Ιατρείου Γεν. Νοσοκομείου Ναούσης

Ο διαβήτης είναι μια κατάσταση που χαρα­
κτηρίζεται από μεγάλη αύξηση του ζαχάρου στο 
αίμα, επειδή είτε λείπει από τον οργανισμό ή 
δεν κάνει καλά τη δουλειά της μια ορμόνη, που 
λέγεται ΙΝΣΟΥΛΙΝΗ.

Διαβήτη μπορεί να  πάθει οποιοσδήποτε. Α ­
πό το μικρό πα ιδ ί μέχρι τον παππού ή τη γιαγιά. 
Διαβήτη έχουν άνθρω ποι από όλες τις χώρες, 
από όλες τις φυλές, σε όλες τις ηλικίες, άνδρες 
και γυναίκες. Εχει υπολογισθεί ότι 30 με 50 
εκατομμύρια άνθρω ποι στον κόσμο έχουν δια­
βήτη.

Υ πάρχουν δύο βασικοί τύποι διαβήτη: Ο δια­
βήτης τύπου I (ένα) και ο διαβήτης τύπου II 
( δύο). Ο διαβήτης τύπου I λέγεται και νεανικός 
διαβήτης εμφανίζεται συνήθως σε παιδιά  ή νεα ­
ρούς. Στον τύπο αυτό του διαβήτη το πάγκρεας, 
που είναι ο τόπος παραγω γής της ινσουλίνης, 
παράγει ελάχιστη ή καθόλου ινσουλίνη.

Ο διαβήτης τύπου II εμφανίζεται συνήθως σε 
παχύσαρκους ανθρώπους, ηλικίας άνω των 40 
ετών. Στον τύπο αυτό του διαβήτη, το πάγκρεας 
φτιάχνει συνήθως ινσουλίνη, που όμιυς είτε δεν 
είναι αρκετή ή δεν κάνει καλά τη δουλειά της. 
Συνήθως δεν χρειάζονται γ ια  τη θεραπεία  ενέ­
σεις ινσουλίνης, η τι)ρηση όμως της σωστής δ ία ι­
τας κα ι η σωματική άσκηση είναι απαραίτητα.

Συχνά χρειάζεται ακόμα να καταφύγει κανείς 
στη λήψη αντιδιαβητικών χαπιών.

Θ α τολμήσω εδώ να παραλληλίσω τον αν- 
θρώπινο οργανισμό με το αυτοκίνητο, γ ια  να 
γίνει κατανοητό πώς ο οργανισμός μας προ­
σβάλλεται από διαβήτη. Ό π ω ς ακριβώς το αυτο­
κίνητο χρειάζεται βενζίνη γ ια  να πάρει ενέρ­
γεια  και να κινηθεί, έτσι και τα κύτταρα του 
σώματός μας χρειάζονται ζάχαρη (γλυκόζη) για  
να πάρουν ενέργεια, προκειμένου: να  κινηθούν 
οι μυς, να  σκεφθεί ο εγκέφαλος, να βλέπουν τα 
μάτια και γενικά να  λειτουργήσουν όλα τα  συ- 
στή ματα του οργαν ισμού. Ακό μα όμως κα ίγε μά- 
το με βενζίνη να είναι ένα αυτοκίνητο, δεν πα ίρ­
νει εμπρός, αν ο οδηγός δεν γυρίσει το κλειδί 
στη μηχανή του. Έ τσ ι ακριβώς συμβαίνει και 
στον άνθρωπο. Ακόμα δηλαδή κι αν το αίμα μας 
είναι γεμάτο με ζάχαρη, αυτί) δεν μπορεί να 
μπε ι στα κύτταρα γ ι α  να  τους όώσειτην ενέργεια 
που χρειάζονται αν δεν δουλέψει ένα “κλειδί".

Το κλειδί αυτό είναι η ορμόνη του πάγκρεα- 
τος που αναφέρθηκε πριν, η ινσουλίνη. Η βενζί­
νη λοιπόν είναι η ζάχαρη που την παίρνουμε με 
τα διάφορα φαγητά. Ό τα ν τρώμε, το πάγκρεας 
απελευθερώνει ινσουλίνη, που με τη σειρά της 
επιτρέπει στη ζάχαρη να  μπει μέσα στα κύτταρά 
μας.
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Επειδή οι διαβητικοί δεν έχουν αρκετή ιν­
σουλίνη, η ζάχαρη στο αίμα τους ανεβαίνει συ­
νεχώς. Έ τσ ι δημιουργείται στον οργανισμό η 
λεγάμενη υπεργλυκαιμία με τα  εξής συμπτώμα­
τα: έντονη δίψα - πολλά ούρα, μεγάλη όρεξη, 
εύκολη κόπωση, φαγούρα, ξερό δέρμα, χάσιμο 
βάρους, διαταραχές στην όραση, δύσκολο “κλεί­
σιμο” των πληγών, συχνές φλεγμονές και λοιμώ­
ξεις.

Το αντίθετο της υπεργλυκαιμίας είναι η υπο­
γλυκαιμία, κατάσταση κατά την οποία το ζάχα­
ρο πέφτει πολύ χαμηλά. Στην κατάσταση αυτί] 
μπορεί να βρεθούν μόνο οι διαβητικοί που παίρ­
νουν χάπ ια  γ ια  ζάχαρο ή κάνουν ινσουλίνη. Τα 
συμπτώματα της υπογλυκαιμίας είναι: τρεμού­
λα, ταχυπαλμία, άφθονοι ιδρώτες, τάση γ ια  λι­
ποθυμία, σύγχυση στο μυαλό, νευρικότητα, υπε­
ρευαισθησία, πονοκέφαλος. Ό λ α τα  παραπάνω  
συμπτώματα εξαφανίζονται με τη λήψη ζάχα­
ρης, γλυκού, καραμέλας ή πορτοκαλάδας.

Θεραπεία του διαβήτη:

Την πρώτη θέση στη θεραπεία  του διαβήτη 
κατέχει η δίαιτα, τη δεύτερη η άσκηση και τε­
λευταία έρχονται τα αντιδιαβητικά χάπια  και η 
ινσουλίνη.

Εάν ένας διαβητικός τρώει ότι θέλει και δεν 
ασκείται καθόλου τότε όσα χάπια  και να πάρει 
και ένα κιλό ινσουλίνη να  κάνει το ζάχαρό του 
δεν πρόκειται να  πέσει.

Στην ερώτηση τι θα πρέπει να  τρώ ει ένας 
διαβητικός η απάντηση είναι α π ’ όλα, αλλά σε 
μικρές ποσότητες και με σταθερό ωράριο. Ο ­
πωσδήποτε αποφεύγονται η ζάχαρη και τα γλυ­
κά.

Ο διαβητικός θα πρέπει να  φ άει τρία  βασικά 
γεύματα δηλαδή πρωινό - μεσημεριανό - βραδι­
νό και τρία ενδιάμεσα δηλαδή φρούτο η ώρα 
10:30 -11:00το πρωί, φρούτο το απόγευμα ώρα 5, 
φρούτο πριν να  κοιμηθεί το βράδυ.

Θ α πρέπει να προτιμά κυρίως τα  λαχανικά, 
τα λαδερά φαγητά, το γάλα, το γιαούρτι, το τυρί, 
το κρέας, ενώ θα πρέπει να  περιορίσει τις πατά­
τες,τα  μακαρόνια ,ταψ ω μιά ,τιςπίτες.το  ρύζι,το 
κριθαράκι, τις πίτσες.

Η άσκηση όπως προανέφ ερα  πα ίζει βασικό 
ρόλο στη θεραπεία  του διαβήτη. Ο διαβητικός 
που ασκείται ρυθμίζει πιο εύκολα το ζάχαρό 
του. Η άσκηση κάνει πιο δραστική την ινσουλί­
νη, ελέγχει το άγχος, βοηθά στην απώ λεια βά­
ρους και ελαττιόνει την πίεση.

Ό π ω ς η δίαιτα κα ι η σωματική άσκηση, έτσι 
ακριβώς κ α ιτα  αντιδιαβητικά φάρμακα (ινσου­
λίνη, χάπια  ) επηρεάζουν το ζάχαρο. Τ α  φάρμα­
κα κατεβάζουν το ζάχαρο στο αίμα και βοηθούν 
στον καλύτερο έλεγχο του διαβήτη. Π ρέπει πά ­
ντα να έχουμε υπ ’ όψιν μας ότι το κάθε φάρμακο 
δρα διαφορετικά στον κάθε διαβητικό, γ ι’ αυτό 
και η απόφαση γ ια  λήψη του οποιοδήποτε αντι­
διαβητικού φαρμάκου πρέπει να  είναι του θε­
ράποντος ιατρού.

Το ζάχαρο όταν γ ια  πολλά χρόνια δεν ρυθμί­
ζεται σωστά μπορεί να  προσβάλλει τα μάτια, 
τους νεφρούς, τα  πόδια, την καρδιά, τα  αγγεία.

Ο διαβητικός θα πρέπει να  συνεργάζεται 
σωστά με τον γιατρό του, να υπάρχε ι μεταξύ τους 
ειλικρίνεια, εμπιστοσύνη, αλληλοβοήθεια. Η 
σωστή ενημέρωση και η γνώση είναι απαραίτη­
τα στον διαβητικό ο οποίος θα  πρέπει να  πιστέ­
ψει ότι ο διαβήτης είναι περισσότερο τρόπος 
ζωής παρά νόσος.
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Από το μεταφραστικό έργο του Παρίση Κατσαρού

Ονορέ ντε Μπαλζάκ: "Μερκαντέ, ο επιχειρηματίας"
του Χρήστου Ν. Μπαταντζή

(Επειδή κατα την εκτύπωση τον σχετικού άρθρου τον Χρήστου Μ παταιτζή σχετικά με το μεταφραστικό 
έργο τονΠαρίση Κατσαρού που δημοσιεύτηκε στο προηγούμ ενο τεύχος της "Νιάονστας" παραλείφτηκε από  
παραδρομή μια ολόκληρη σελίδα απο το τρίτο μέρος, με αποτέλεσμα το περιεχόμενο να εμφανίζεται 
ελλιπές, δημοσιεύουμε στο σημερινό τεύχος ολόκληρο το σχετικό μέρος τον άρθρου, που ευτυχώς μπορεί 
να σταθεί και ως ανεξάρτητο κομμάτι.)

Γ. Ο "Μερκαντέ", η τρίπρακτη κωμωδία του 
Μπαλζάκ, είναι η τρίτη ολοκληρωμένη μεταφραστική 
δουλειά του κ. Πάρη Κατσαρού. Ξεφυλλίζοντας το 
δακτυλογραφημένο, μέχρι στιγμής, κείμενο 
διαπιστώνει κανείς ότι κρατά σταχέρια του ένα από 
τα π ιο  αξιόλογα  έργα  της παγκόσμιας 
δραματολογίας και είναι απορίας άξιο γιατί το 
έργο αυτό δεν μεταφράστηκε από κανέναν άλλο 
έλληνα μεταφραστή.

Το λογοτεχνικό έργο του Ονορέ ντε Μπαλζάκ (1799- 
1850) ε ίνα ι τεράστιο  σε όγκο και ουσία. 
Υπολογίζονται γύρω στα εκατό τα κάθε είδους 
έργα του. Είναι γνωστός ως μυθιστοριογράφος και 
χαρακτηρίστηκε σαν κοινωνικός αναλυτής και 
ανατόμος της Γαλλίας της εποχής του. Η θεατρική 
του παραγιογή δεν θεωρείται σπουδαία. Εξαίρεση 
αποτελείτο έργο "ΜΕΡΚΑΝΤΕ, ο επιχειρηματίας".

Π ρόκειται γ ια  τρίπρακτη κωμωδία, στέρεα 
δομημένη, με λόγο γοργό, έξυπνες ατάκες και 
ισορροπημένους διαλόγους. Οι μικροί μονόλογοι 
που συναντιούνται διάσπαρτοι μέσα στο έργο είναι 
λειτουργικο ί και απαρα ίτητο ι γ ια  την 
"κατασταλαγμένη" επιχειρηματολογία των ηρώων 
του έργου.

Ο Μερκαντέ είναι ο χαρακτηριστικός τύπος του 
αδίστακτου επιχειρηματία που καταφεύγει σε κάθε 
είδους κομπίνα, για να επιβιώσει μέσα συτον άγριο 
ανταγωνισμό με τους ομοίους του.

Δεν πρόκειται για μια καρικατούρα τύπου, που 
προσπαθεί να προκαλέσει το εύκολο γέλιο, με

αστείες γκριμάτσες, κωμικές κινήσεις και χυδαίο 
λόγο. Είναι "σοβαρό" πρόσωπο ο Μέρκαντέ. Έ νας 
"Κύριος" της εποχής του, με την έννοια που δίνει στη 
λέξη ο Βάρναλης στο περίφη μο ποίη μά του "ΑΝ", το 
οποίο είναι μία παρωδία του ομότιτλου ποιήματος 
του Κίπλιγκ. Έ ξυπνος, σαρκαστικός, ωμός, 
ορθολογιστής, γνωρίζει πολύ καλά την εποχή του 
και τους ανθριόπους της κόστας του. προσπαθε ί να 
τους χειριστεί σύμφωνα με τα συμφέροντά του και 
συνήθως τα καταφέρνει, γιατί έχει ένα γερό άσσο 
στο μανίκι του: τους χρωστά πολύ χρήμα και ξέρει 
καλά ότι στην εποχή του "έναν άνθρωπο που δε 
χρωστάει τίποτα, κανείς δεν τον υπολογίζει, κανείς 
δεν τον σέβεται, κανείς δεν τον σκέφτεται."

Σ" άλλο σημείο του έργου του θα μας πεί: 'Σήμερα 
δεν υπάρχουν παρά μόνο συμφέροντα, και δεν 
υπάρχει πια οικογένεια, αλλά άτομα. Το μέλλον τον 
καθενός βρίσκεται μέσα σ' ένα Δημόσιο Ταμείο. 
Όλες οι υποχρεώσεις μας είναι σε κουπόνια: Iβγάζει 
ένα νόμισμα] νάτη η σύγχρονη εποχή". Μέσα σε μια 
τέτοια εποχή πλημυρισμένη συναλλαγματικές, 
ομόλογα, μετοχές, τραπεζογραμμάτια ζει και 
κινείται ο Μερκαντέ και προσπαθεί απεγνωσμένα 
να μην καταπονήστε ί στον ωκεανό των χρειόν του.

Όμως αυτή τη βαθε ιά γνώση της κοινωνίας τους την 
έχουν και όλα τα δευτερεύοντα πρόσωπα της 
κωμωδίας. Ο Ντε Λαμπρΐβ, ο παρ' ολίγον γαμβρός 
του Μ ερκαντέ, άλλη φ ιγούρα  απάτης και 
καπατσωσύνης της εποχής, θα μας πεί: "Για να σας 
καλέσονν να πάρετε μέρος στην εξουσία, δεν σας 
ρωτούν σήμερα τι καλό μπορείτε να κάνετε, αλλά τι
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κακό μπορείτε να κάνετε. Το ζήτημα όεν είναι να 
έχει κανείς ικανότητες, αλλά να εμπνέει φόβο. Την 
επομένη τον γάμον μου θα έχω ύφος σοβαρό, βαθύ 
και αρχές. Έχουμε ένα μακρύ κατάλογο με αρχές 
και μεγάλη ποικιλία. Θα είμαι σοσιαλιστής. Η λέξη 
μου αρέσει. Σ ’ όλες τις εποχές υπάρχουν επίθετα, 
που είναι το κλειδί για τις φιλοδοξίες. Πριν το 1789 
λεγόταν κανείς οικυνομιστής, στα 1815 ήταν 
φιλελεύθερος, το αυριανό κόμμα θα ονομαστεί 
κοινωνικό. Ίσωςγιατίθα είναι αντικοινωνικό. Πρέπει 
να παίρνει κανείς τις λέξεις από την ανάποδη..."

Η απελπισμένη προσπάθε ια του Μερκαντέ να απο- 
ψύγει τη σίγουρη χρεοκοπία με κάθε μέσο και κάθε 
κόλπο, καθώς και η στον ίδιο βαθμό και με τα ίδια 
μέσα αντίδραση των δανειστών του, είναι τα στοι­
χεία που βγάζουν ένα πικρό γέλιο και κάνουν το 
έργο να είναι κάτι σα μια μαύρη κωμωδία, ενώ θα 
μπορούσε να είναι ένα δράμα ή και μια... τραγωδία 
ακόμα. Μια τραγωδία με πρωταγωνιστή το χρήμα 
και τη διάβρωση που προκαλεί αυτό στις ανθρώπι­
νες συνειδήσεις και αξίες. Ο Μερκαντέ είναι ου­
σιαστικά ένας τραγικός ήρωας. Το πλέγμα των 
ορίων μέσα στο οποίο είναι αναγκασμένος να ζει [η 
συνεχής αναζήτηση του χρήματος και οι δανειστές 
του] είναι αυστηρά προκαθορισμένο. Να η ΑΝΑΓ­
ΚΗ της τραγωδίας. Επιχειρεί πράξεις που αντιδι­
κούν στην ΑΝΑΓΚΗ και τη διασαλεύουν. Να η 
αρχαία ΥΒΡΙΣ. Μοιραίο αποτέλεσμα της η σύγχυ­
ση του νου, η ΑΤΗ, [ κάνει σκέψεις αυτοκτονίας και 
η τελική του έξοδος από τη σκηνή είναι έξοδος 
ανθρώπου που σχεδόν έχει χάσει το μυαλό του].

Το έργο δεν τελειώνει με τη ΔΙΚΗ |την τιμωρία 
του ψταίχτη] αλλά με ένα στοιχείο δανεισμένο και 
πάλι από την ελληνική τραγωδία. Τη λύση δίνει ένας 
“ΑΠΟ ΜΗΧΑΝΗΣ ΘΕΟΣ5' κομμένος και ραμμέ­
νος όμως στα καλούπια του Μερκαντέ και των 
ομοίων του. Είναι ένας “ΘΕΟΣ” που μοιράζει 
χρήμα, λύνοντας όλα τα προβλήματα, για νακαταλή- 
ξει το έργο σε ένα “ευτυχισμένο τέλος”.

Αυτόν τον ανέλπιστα αναμενόμενο από την αρχή 
του έργου “ΘΕΟ” και πάλι τόσο ανέλπιστα εμφα- 
νισθέντα στο τέλος και που το όνομά του είναι 
ΓΚΟΝΤΟ [στααγγλικάηλέξηΟΟΟσημαίνειθεός],

θα τον συναντήσουμε εκατό χρόνια αργότερα στο 
περίφημο έργου του Σάμουελ ΜΠΕΚΕΤ: “ΠΕΡΙ- 
ΜΕΝΟΝΤΑΣ ΤΟΝ ΓΚΟΝΤΟ”. Και στο έργο του 
Ιρλανδού δραματουργού ο ΓΚΟΝΤΟ είναι αυτό: 
που μάταια, αλλά με τόσες ελπίδες περιμένουν την 
έλευσή του οι ήρωες του έργου, τόσο ανύπαρκτο: 
στην ουσία του, αλλά και τόσο απαραίτητος για τη 
διατήρηση αυτής της ελπίδας, που χωρίς αυτήν θα 
τους ήταν αδύνατο να σηκώσουν το βάρος της ύπαρ­
ξής τους. Σίγουρα ο Μπέκετ από αυτόν τον ΓΚΟΝ­
ΤΟ του Μπαλζάκ εμπνεύσθηκε και το δικό του 
ΓΚΟΝΤΟ και όμοια τον χρησιμοποίησε δραμα- 
τουργικά αλλά σε άλλες πιο... μεταφυσικές διαστά­
σεις.

Τελειώνοντας την ανάγνωση του έργου μένει 
στον αναγνώστη η πικρή αίσθηση πως το έργο αυτό 
μοιάζει σα να γράφηκε σήμερα, και όχι πριν από 
150 χρόνια, για να σαρκάσει και να σατιρίσει την 
εποχή μας που χαρακτηρίζεται από την εξωφρενική 
μανία των ανθρώπων για εύκολο και γρήγορο πλου­
τισμό, από τον πυρετό του χρηματιστηρίου και τη 
δράση των τοκογλύφων. Μια εποχή δηλαδή στην 
οποία όλες οι ΑΞΙΕΣ [πλην του χρήματος φυσικά] 
έχουν τοποθετηθεί στο περιθιόριο της ύπαρξης του 
“κοινωνικού” ατόμου.

Η μετάφραση της κωμωδίας από τον Π. Κατσα- 
ρό, ολοζώντανη, πνευματώδης, λειτουργική, υπηρε­
τεί τέλεια το κείμενο και δικαιώνει την ύπαρξη του 
έργου μέσα στη μεταφραστική μας θεατρική βιβλιο­
γραφία. Ελπίζουμε και ευχόμαστε σύντομα να δού­
με το έργο τυπωμένο να διατίθεται στα βιβλιοπω­
λεία όλης της χιόρας. Εμείς από την πλευρά μας 
υποσχόμαστε ότι μόλις συντρέξουν οι προϋποθέ­
σεις θα δουλέψουμε με πάθος ώστε αυτή η σκληρή 
κωμωδία να ζωντανέψει πάνω στο σανίδι της σκη­
νής εφόσον για εκεί προορίζεται και μόνο εκεί 
παίρνει σάρκα και οστά ένα θεατρικό κείμενο.

Από ττ/ σύνταξη

Το παρόν ας θεωρηθεί αναφορά και φόρος τιμής 
για τα διακόσια χρόνια απο τη γέν\>ηση του Ονορέ 
ντε Μπαλζάκ
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